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CYYACHI METOAU BUKNAOAHHA IHO3EMHUX MOB
Y BULLOMY HABYAJIbHOMY 3AKIAAI

Andriushchenko Y., Semenenko I.
Mykolaiv center of Distance Learning of University of Educational Management
of National Academy of Pedagogical Sciences of Ukraine;

Mykolaiv National Sukhomlynskiy University, Ukraine
INVESTIGATION OF THE STATE OF UNDERSTANDING OF
PROFESSIONAL TASKS IN A FOREIGN LANGUAGE BY STUDENTS OF
NONLINGUISTIC SPECIALTIES

The globalization of the world economy, expansion of international relations,
Ukraine’s joining the European educational space determine increasing role of foreign
languages in the world today. Modern educational environment of Ukraine is seeking
actively ways to modernize the process of foreign language teaching in higher educa-
tional establishments. Knowledge of a foreign language is an integral part of training
professional competence of specialists in various fields. It makes them competitive on
the international labor market. All these facts cause necessity of qualitative changes in
teaching foreign languages of students of non-linguistic specialties. The purpose of these
changes is to improve the level of foreign language knowledge of students and the pos-
sibility of its practical use in their future career.

The aim of study was to analyze the state of understanding of professional tasks in
a foreign language by students of nonlinguistic specialties. One hundred and two re-
spondents took part in research, 45 students of which are from Mykolaiv National Suk-
homlynskiy University and 57 students are from Mykolaiv State Agrarian University.

The study was conducted in the following areas:

« analysis of the ability of students to read and understand instructions for labora-
tory work in English freely;

« identifying of students’ desire to receive instructions in order to perform tasks in
English;

» study the frequency of reading the publications on specialty in English by future
specialists;

* determine the level of assistance that students need to study educational disci-
plines in a foreign language.

Investigation of the state of understanding of professional tasks in a foreign lan-
guage by students of nonlinguistic specialties can be demonstrated in Table 1.
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The study revealed that no more than 30% students the 102 interviewed respon-
dents understand instructions for laboratory work in a foreign language entirely. About
70% of students understand partially information in a foreign language. Almost 10% of
respondents do not understand tasks in a foreign language.

Table 1. The level of understanding of instructions given in foreign language by students
No Student's ability to read and understand instructions for | Percentage from the total
B laboratory work in a foreign language number of respondents
1 Understand completely 25,5%
2 Understand partially (can read, but do not understand
. 64,8%
everything)
3 Do not understand tasks given in foreign language 7,8%

The results help to identify possible reasons of partial understanding of the material
given in a foreign language. One of them is the relatively low level of training of stu-
dents of nonlinguistic specialties at the first stage of study. University programs provide
the same approach to a foreign language learning, but the level of foreign language, is
usually different; short term language learning course for students of nonlinguistic spe-
cialties which makes it impossible to study the entire range of professionally directed
and basic educational material.

Analyses of the results about the studying of students’ desire to receive instructions
for work in a foreign language are shown in Table 2.

Table 2. Studying the of students’ desire to implement elements of English language
into their professional training

Ne Research of the students’ desire to receive instruction Percentage from the total
and tasks in a foreign language number of respondents
1 | In English completely 6,9%
2 | In English partially, with translation of main terms and 41.2%
concepts
3 | With parallel translation into Ukrainian 25,5%
4 | Do not want to get instructions in foreign language 26,5%

The second focus of our study was to determine the willingness of students to re-
ceive educational material in a foreign language. Nearly 10% of the interviewed respon-
dents are willing to receive instructions to perform tasks in a foreign language. Over
40% of students wish to receive instruction in a foreign language only partly, with
the translation of key terms and concepts. About 25% of respondents want to receive in-
structions for the tasks in a foreign language, but with a parallel translation in their na-
tive language. Less than 30% of respondents do not wish to receive instruction in a for-
eign language.

In order to improve this situation, some steps are reasonable for training of students
of nonlinguistic specialties: integration of Philology and professionally oriented know-
ledge. Knowledge in specialty provides objectivity of foreign language, professional
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orientation. The process of skills acquisition and foreign language communication skills
is complicated by a lack of language environment; the minimum level of foreign lan-
guage communicative competence as the result of language learning; interdisciplinary
communication. The content of learning a foreign language must be related to the con-
tent of the training of students of nonlinguistic specialties. Foreign language integrates
with other subjects training and special cycles; low motivation for the studying of
foreign language at an early stage due to the lack of students’ interest or ability to learn
foreign languages.

The research of frequency of reading literature in specialty in foreign language by
future specialists is represented in Table 3.

Table 3. Analysis of using of foreign special publications by students

No The study of the frequency of reading publications Percentage from the total
) in specialty in foreign language by future experts number of respondents
1 | once a day 8,8%
2 | once a week 29,4%
3 | 1-2 times per month 21,6%
4 | 1 per semester 7,8%
5 | 1 per year 10,8%
6 | 1 do notread 17,6%

We consider that insufficiently formed abilities for work with scientific publica-
tions in foreign language are connected with the following features of foreign language
communication teaching of students of nonlinguistic specialties: indetermination of pro-
fessional interests of students of non-linguistic specialties to gain proficiency in a foreign
language; incomprehension of its role in professional development; severe restrictions in
time in the process of learning. There is much less educational workload for studying of
foreign language than for profile specialties; the importance of increasing the role of in-
dividual work. It is caused by a small number of classes and the need for daily work on
language for the development of appropriate knowledge and skills in a foreign language.

As for the third direction of the research — defining the frequency of reading publi-
cations in specialty in foreign language — it is found out that almost 10% of respondents
read publications in specialty every day. Almost 30% of students read foreign language
publications once a week. Over 20% of respondents prefer to read foreign publications
in specialty once a month. The percent of students which read special foreign language
publications once a term does not exceed 10%. About 10% of students read publications
once a year and almost 20% do not read publications in specialty in a foreign language.

The research about the type of support that is necessary for students to study disci-
plines in a foreign language are represented in Table 4.

In the fourth research we found out that almost 35% of respondents want to study
a special theoretical course to obtain necessary knowledge. Nearly 30% of respondents
want to study in online courses. About 20% of students want to get help in the form of
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guidance manuals. Nearly 15% of respondents want to study with video assistants for
learning a foreign language within specialty. Over 10% of students do not need any help
to study subjects in a foreign language.

Table 4. The studying of a level of help that is necessary for students to study professional
disciplines in a foreign language

Ne | Defining a kind of help that is necessary for students to | Percentage from the total
study professional disciplines in a foreign language number of respondents
1 special theoretical course 34,3%
2 online course 29,4%
3 guidance manuals 19,6%
4 video assistant 14,7%
5 I do not need any help 12,70%

In the result of the research we can affirm that most students understand instruc-
tions for fulfilling tasks in a foreign language only partially: students can read material,
but do not understand everything. Investigating the desire of students to receive instruc-
tions for fulfilling tasks in a foreign language, we found out that students generally want
to learn a foreign language partially, with translation of key terms and concepts. Re-
search of the frequency of reading publications in specialty by future experts showed
that most respondents devote time to work with professional literature in a foreign lan-
guage once a week. Approximately the same number of students needs a help for
the studying of subjects in a foreign language in a form of special theoretical courses and
online learning.

Conclusions. Having analyzed the results of the study we found out that under-
standing of professional tasks in a foreign language caused many difficulties for future
professionals of nonlinguistic specialties. Despite the specialty of a future professional,
learning should take place with regard to modern trends of education. Therefore, foreign
language learning material should be accessible, understandable to students. Students of
nonlinguistic specialties may not have the capacity for learning a foreign language or
have not well-developed skills. This requires the teacher to follow the sequence of teaching
a foreign language, from basic general knowledge of a foreign language and gradually
moving to the specialized material that is already known to students from professional
disciplines, correctly choose certain methods and techniques of teaching, develop skills
to foreign language, and increase motivation for learning. Nevertheless, despite these
difficulties, students have the desire and motivation to learn a foreign language. If we
want to equate with European educational standards and produce highly qualified pro-
fessionals with a high level of foreign language, we must change the content of higher
education according to modern demands of society.




PhD Anisimova A. I.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University, Ukraine
DEVELOPMENT OF MULTILINGUAL AND MULTICULTURAL
PERSONALITY IN THE PROCESS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING

In today's world the interaction of cultures is the foundation of the society. It is of
great importance, and it occupies a leading position in the value orientations of people.
Particular attention is paid to social adaptation of personality in terms of intercultural
communication, when the confrontation of cultures still exists in the world community.

The idea of multilingual and multicultural education is currently increasingly
attracting the attention of linguists and educators [1-3]. There exists a serious theoretical
search for ways of personal development in the process of learning foreign languages.
Besides, the ways of developing a multilingual personality are being investigated, in-
cluding the ways of its development through communicative and socio-cultural compe-
tences, which are reflected in the ability to communicate by means of foreign languages
and joining the cultures intermingled of other nations.

Globalization is peculiar of all the branches of modern society, and its intellectual
dimension is one of the most important and significant traits. At the same time,
the communication space formation is under way, and this process has a significant
impact on all the spheres of life of the society, the individual and the structure-shaping
components of culture, science, and education as well.

The language not only unites people and nation, but also changes the state. Lan-
guage is the main factor of cultural identity. The European Union is founded on the prin-
ciples of cultural diversity, customs and beliefs, and multilingualism is its foundation.
Because of the growing percentage of their contacts with foreigners, people have to
communicate in foreign languages, so there is a problem in promoting and regulating
cooperation in multilingual and multicultural environment. Foreign languages enable
communication with other countries and build a dialogue between cultures.

The path to multilingual and multicultural personality development through learning
foreign languages includes implementation of several conditions: development of
the ability to think in a foreign language, acculturation, socio-cultural education [2; 3].

Many scientists agree that acquiring a foreign language means critical thinking in
that language. Such critical thinking is an integral component in the process of develop-
ment a multilingual and multicultural personality. It is also essential because it includes
the processes of verbalization, search and associating linguistic signs with processes of
thinking.

Acculturation is a process of adapting to a new culture that is aimed at reconcep-
tualizing the way of thinking, perception of reality, and established norms of behavior.
As a result, the student is taught to respect other people and their cultural, historical,
spiritual values and traditions that lead to more confident intercultural communication.



Educational policy of any national education should be aimed at socio-cultural
education that not only changes and enriches the student as a carrier of national culture,
but also makes him spiritually and emotionally developed. «Native» and «foreign» con-
verge with each other. This convergence does not split the national consciousness, but it
helps to appreciate «native» in comparison to the «foreign» better.

The embodiment of the conditions mentioned above can be achieved in practice by
creating a communicative atmosphere in the classroom, bringing it closer to the real
conditions of communication; use of textual and illustrative materials that promote
tolerance and respect towards the culture, customs and the way of life of other nations.
Another factor contributing to that is fulfilling the tasks of problematic and creative
nature that leads to the development of critical thinking, conscious application of one’s
own experience and linguistic knowledge.

Another way to fulfill these conditions into life lies in the use of multimedia tech-
nologies. In the present era of technological progress, different specialized network
communities have become possible. The cooperation inside these communities is
possible due to multimedia exchange of information. That is why it is essential to in-
volve students/pupils into multilingual/multicultural network community. These com-
munities are aimed at creating conditions for the development and maintenance of stu-
dents’ communicative competence.

It should also worth mentioning that the informational era demands a special atten-
tion of educational institutions towards the syllabi of humanitarian disciplines, because
intellectual activity of generating and applying new knowledge is due to the language as
an object of perception. The process of perception is, in its turn, connected with master-
ing the skills of speech.

Development of students’ multilingual and multicultural competences presupposes
integration of educational disciplines regardless the language and subject of learning,
because it develops the personality of a multilingual student who is capable of acquiring
new knowledge.

Thus, multilingual and multicultural approach to language learning in modern so-
ciety through educational institutions is a set of humanitarian disciplines based on inter-
linguistic and intercultural integration that serves as a basis for personality development
of a multilingual student as an object of perception. Besides, the formation of multilin-
gual and multicultural personality presupposes the interaction of individuals in using dif-
ferent forms of communication and approaches to learning and making sure the students
master their intellectual, cultural and socio-cultural competences.

The list of references:

1.  Dewaele J., Wei L. Multilingualism, Empathy, and Multicompetence / J. Dewaele // Interna-
tional Journal of Multilingualism. — 2012. — P. 1-15.



2. Hornberger N., Vaish V. Multilingual Language Policy and School Linguistic Practice: Global-
ization and English-language Teaching in India, Singapore and South Africa / N. Hornberger,
V. Vaish // Compare: A Journal of Comparative and International Education. — 2008. — P. 1-15.

3. Wilton A. Multilingualism and foreign language learning / A. Wilton // Handbook of Foreign
Language Communication and Learning, K. Knapp & B. Seidlhofer (eds). — Berlin : Mouton
de Gruyter, 2009. — P. 45-78.

PhD Ponomarenko O.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University, Ukraine
HUMOUR AS THE CONSTITUENT PART OF ENGLISH LESSONS

Humor helps us to learn and teach English. When you laugh, you learn better.
The use of humor makes the class atmosphere more pleasant, increases interaction
among teacher and students, makes learning more meaningful and enjoyable. Besides it
is a useful tool to get students’ attention and it motivates learners. Teachers have long
been aware that motivating students and lowering their anxiety are important. So why
don’t more teachers utilize humor in their classes?

There are many answers to this question. First, many teachers believe humor is too
personal for the classroom, where there is a group of individuals with different beliefs.
Thus, they fear they might easily offend someone. Second, others see the use of humor
as something that could lead to discipline problems and, as a consequence, to the
teacher’s loss of control of the class.

Also, some argue that humor is time consuming, increases teacher talking time, and
may increase learner dependence. Another common reason is a disbelief in the serious-
ness of humor. The idea of the teacher as a performer may not sound professional to
some of us. «Are students really learning anything?» these skeptics would ask. All of
these concerns are valid and they must be taken into consideration. Too often, however,
preconceived attitudes against using humor prevent both teacher and students from
having a more pleasant and meaningful learning experience, which we all search for in
our daily practice.

Let’s begin by defining what we call the funny teacher and what we mean by using
humor in the classroom.

The «funny teacher» myth. The funny teacher is not a clown figure. He is a serious,
conscientious professional who believes in the meaningfulness and effectiveness of hav-
ing fun while learning. Thus, he always tries to provide his students with opportunities
for a pleasurable journey through learning, promoting the use of humor in his class. By
using humor, | do not mean entertaining students with silly jokes all the time. Although
jokes, if used wisely, may contribute to the repertoire of his teaching kit, the funny
teacher is not an entertainer. He is an educator interested in the progress of his students.
He either tries to add a touch of humor and an element of fun to everyday class activi-
ties, or to use activities that are essentially humorous, such as games, jazz chants,
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auctions, etc. Teachers who naturally have a good sense of humor should use it, but that
is not at all a requirement to be a funny teacher. You may not consider yourself a funny
person, and still be classified as a «funny teacher». In other words, it is more important
that the class itself be fun than the teacher be funny, since it is never a good idea to try to
change one’s personality traits.

Making activities fun. There are many ways to make an activity fun. The element
of surprise, for instance, frequently adds joy to class. Well-chosen pictures, cards, and
other visual aids, as well as things in general, are usually of great help. The use of music
and sounds can also do the trick. Make students sing songs in different rhythms or tones
of voice, for instance. It is always a good idea to make students change seating arrange-
ments, work in groups, and complete short activities. Assign activities in which they
must walk around and use body language and mimicry to express themselves and their
feelings. Remember to please not only the mostly visual and auditory learners but
the kinesthetic ones as well.

All that will help the class to be more dynamic, and therefore, more fun. Moreover,
try to create humorous situations for role-plays and dialogues. Changing the context of
that tedious role-play in the textbook to a fun one that allows the same structure to be
practiced will make quite a difference in the end. You may also have students change
the tone of their voices and dress differently, reinventing the character, while role-
playing. Another nice technique is to attribute students’ names to the characters in role-
plays and skits. You can always throw in one or two intelligent jokes every now and
then, and, above all, play games. The use of games as an effective learning tool is ines-
timable. Games are important because they have certain features in common with real
communicative events — there is a purpose to the exchange.

There are many other reasons to use games. However, it is necessary to make sure
that the games turn out to be fun, as they are meant to be, and not a source of problems.
A good way to prevent this is to choose games that focus on the «exchange». Teacher
can use cooperative games, in which the participants work towards a common objective,
instead of competitive games, in which the objective is to finish first. This is a polemic
issue, since one may argue that competition itself adds more fun to the class. Competi-
tion can be fun, but such consequences as embarrassment and a lack of discipline may
arise out of such games. Still, they may be worth a try, especially if the teacher plays an
active role during the game and students learn to focus on cooperation rather than win-
ning.

In conclusion we can say that any teachers should not miss a chance to make their
learning more pleasurable and meaningful, but they should select and plan their activities
carefully.
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Sorokina Yu.
Kharkiv State Academy of Physical Culture, Ukraine
USING BLENDED LEARNING APPROACHES TO ENHANCE LANGUAGE
TEACHING AND LEARNING OUTCOMES AT UNIVERSITY

The course of «Foreign language» is an important part of the curriculum in any
University and is a means of development of communicative competence and
the formation of professional competence. Knowledge of a specialist should be deep and
broad as he will have to participate in presentations, conferences. It should have estab-
lished a system of values.

The graduate must have deep professional, theoretical and scientific knowledge and
skills of research activity. The skills of a specialist include: the ability to conduct
a dialogue — an interrogation, dialogue — the exchange of opinions and dialogue — inter-
view, that is, to be able to conduct dialogue in situations of professional communication
and learn public speaking skills in English. Thus, the student must be familiar with
the basic methods of learning a foreign language.

It’s a well-known fact that student engagement leads to better learning outcomes.
Modern teachers can extend student interaction beyond class time and engage
the students who are reluctant to raise their hands in the classroom by using blended
learning. This term can be applied to a very broad range of teaching and learning situa-
tions. It is commonly applied to the model where students continue to receive in-class
instruction from their teachers and participate in other traditional classroom activities.
However, the learning is supplemented by online activities, some of which are self-
directed and self paced; while others promote collaboration.

The term blended learning originated in the business world in connection with cor-
porate training, then was employed in higher education and lastly it appeared in lan-
guage teaching and learning. According to Sharma and Barrett (2007), «Blended learn-
ing refers to a language course which combines a face-to face (F2F) classroom
component with an appropriate use of technology. The term technology covers a wide
range of recent technologies, such as the Internet, CD-ROMs and interactive white-
boards. It also includes the use of computers as a means of communication, such as chat
and email, and a number of environments which enable teachers to enrich their courses».

Blended learning is a significant shift from the traditional (teacher-centered) to stu-
dent-centered model. This shift is characterized by increased activity and interactivity
between student-instructor, student-student, student-content, and student-outside re-
sources.

The combination of traditional classroom instruction and the digital environment
creates a highly personalized and more productive learning experience with better out-
comes. According to The Gates Foundation, benefits of the blended learning model in-
clude: access to high quality, relevant, and engaging content in a variety of forms; more
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flexible class time and structure; ability to adapt to the learning needs of students, stu-
dent access to multiple sources of instruction and assessment and diagnostic tools to help
direct the pace and format of their learning, capability for teachers to tailor their instruc-
tion and guidance to ensure progress and mastery for all students, with a focus on those
who historically have been underserved.

The aim in blended learning is to combine the benefits of these two environments
in a harmonious way. The combination of a face-to-face instruction environment with an
online environment within the same course allows not only capitalizing on the advan-
tages of each but also catering for diverse learning styles and the needs of different stu-
dents.

Students today have high expectations when it comes to technology, because they
are part of the digital world and they expect teachers to offer opportunities to use tech-
nology in their courses. But it is important to consider the respective roles of the teacher
and technology and not to see them as interchangeable. Using the technology effectively
in language teaching often requires training and support. Students need to adopt and get
used to learning strategies that are different from traditional face-to-face learning.
The starting point for establishing complementarity is to identify the learning outcomes,
identify students’ needs, and identify the different, potential components available to
a teacher. At this point, the teacher should then be able to identify how best these learning
outcomes and needs can be supported by the different components.

In a blended learning course students and teachers engage in using technology for
active learning. One of the benefits of the Web is the ability to easily access authentic
material. Such material can be useful for discussions, debates or project works.
The types of activities can be done are those often used in reading lessons. Pictures and
photographs have many uses in the classroom. For example, to teach vocabulary, prompt
discussions and support different activities. The principal benefits of online audio and
video start with the range of material in terms of subject matter, accent of the speaker
and length. The main opportunity offered by blogs to learners is reading material, which
can provide a motivation for regular contact with the language. Search engines can be
used for a range of activities, both for finding information and for testing out hypotheses
about the language.

It can be concluded that those activities which are involved in the blended instruc-
tion can foster the sense of community belonging and remove the frustration created by
mere online environment. The face-to-face element should not be replaced because of
the significant effect of body language, tone of voice, facial expressions and eye contact
on communication. These two educational settings can complement one another for
pedagogical application.

Nowadays the knowledge of English is claim. To have a good command of the
English language for only some of the main courses is not enough. Students need more
courses. So, there are many scientific circles at universities. Student scientific circles
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broaden and deepen the knowledge and skills acquired by students in the study of basic
courses. Besides, they allow students to form and develop versatile interests, culture of
thinking, the ability to fill out their knowledge, give the students independent research
experience, as well as contributing to the discovery of the internal potential of students,
creating conditions for their self-realization and development. Student circles allow stu-
dents to most successfully apply an individual approach, taking into account their capa-
bilities, to more fully meet their cognitive and vital interests.

Axmvan 1. M.
Hayionanonut mexuiynuu ynieepcumem Yxpainu «KII1I»
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e(heKTUBHOI TISTIBHOCTI, CIIPSIMOBAHOI HA JOCSITHEHHS LJIeH mignpueMcTBa. MoTHUBaIis
HeoOx1Ha 1715 €pEeKTUBHOTO BUKOHAHHS PUIHATHX PIIICHD 1 3aIUIAHOBAHKX 3aBJ/IaHb.

MortuBariisi — 11e T€, 0 3HAXOAUTHCS B JIIOAUHHU «BCEPEAUHI». SIKIIO JIOAMHA MO-
THUBOBAHA, ii 3aJI0BOJICHHS B poOOTH 000B'I3KOBO MPU3BEIE IO TAPHOTO PE3YNIbTATY.

HNuctumnina «IIcuxomoris CIIKyBaHHS» € CKIJIaIOBOI0 YaCTHHOIO TICHXOJIOTO-IIe-
JaroriyHOTO IUKITY.

Memoro BUKIaAaHHS TUCUUILITIHU «IICHMXONOTris CHUIKYBaHHS» €:

1) 3aCBO€HHSI MOHATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHOTO amapaty i (GopMyBaHHS BMiHb YCHO
a0b0 MUCHMOBO BIATBOPUTH BU3HAUEHHS TEPMIHIB 1 OHSTH,

2) popMyBaHHS HABUYOK CBIiJOMO BHKOPHCTOBYBATHU IICH amapar Ui IiJBUIICHHSI
e(heKTUBHOCTI KOMYHIKaTHBHUX IIPOIIECIB;

3) popMyBaHHS HABUYOK aHAII3yBaTH KOHKPETHI CHTYyallil B3a€MO/Iii, BU3HAYATH
MO3UTUBHE Ta HETAaTUBHE, BUCIOBIIOBATH CYIKEHHS 1100 MOXIIUBOCTEH BUKOPUCTAHHS
B MIEBHUX YMOBAaX JISUIBHOCTI B3arajii Ta HAaBYaHHS 30KpeMa,

4) HaOyBaTH MPAKTHYHI HABUYKH CITIKYBaHHS, CAMOIIPE3CHTALII]

5) omanyBaHHS YMIHHSIMH BUCTYITY B ayTUTOPIi, BEJACHHS JTUCKYCIl]

6) popMyBaHHS HABHYOK BUKOPUCTAHHS aKTUBHUX 3aC00iB HABYAHHS ITiJl Yac Mpo-
BEJICHHS 3aHATD;

7) omaHyBaHHSI YMiHb CTBOPEHHS €()EKTUBHOI CHCTEMH KOMYHIKaIlii B OpraHizaiiii,
y HaBYaHHI.
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Tak, pednekcuBHUA KOMIOHEHT 1HHOBAIIWHOI TEMAaroriyHoi ISUTBHOCTI BH-
3HAYA€THCS PI3HUM 3MICTOM, IIO 3YMOBJIEHO €TanmaMu BHUKOHAHHS JISJIBHOCTI 1 piBHEM
Bi1I0OpaxkeHHS 11 pe3yNnbTariB. 3MICT MPOIIECY LUICTIOKIAAaHHs BU3HAYAETHCS PE3yIbTa-
TaMu pedriekcii Ha MOTUBALIMHO-CIIOKUBYY cdepy: 3HAaHHS PO CBi1 MOTUB MPHU3BOIATH
70 BH3HAYEHHs MeTu. Peamizamis mimi (BIacHe MisTIbHICTH) MOJKJIMBA TOJI, KOJIH
B [leJ]arora iCHy€e MOJieNb 1 MJIaH 3A1MCHeHHS JISUIbHOCTI, MOOYI0BaH1 B pe3ynbTati ped-
JIeKcii Ha MIJIENOKIIaIaHHS.

3ae0annsamuy BUBYCHHS TUCLIUILIIHY €:

- PO3KpPHUTTS CYTHOCT1 OCHOBHHX TOHSTH 1 KATEropiid mpoIiecy CIiIKyBaHHs, QYHKIIIHI
1 CTHITIB CIIUTKYBaHHS, MPOIIECIB B3aEMO/III;

- BUKJIAQJCHHSA METOJMKH ONTHUMI3allli KOMYHIKaTUBHUX TPOIIECIB B3arajii Ta y KOH-
KpETHI! AISUTbHOCTI 30KpeMa,;

- XapaKTepHCTHKa BIUIUBY Pi3HUX (PAKTOpiB HA €(PEKTUBHICTH MPOIIECIB CHIUIKY-
BaHHA Ta B3a€MO/Ii.

Teopernununii 6110k ckiIagaeThes 3 iHGOPMALIHOI 6a3u HaBYAIBHOI AUCIMILTIHA
JUIS TIOAATIBIIIOTO BUKOPUCTaHHS 0JI0Ka B HAYKOBO-MIPAKTUYHIN JiSTIBHOCTI.

3aBaaHHs JUIsl CAaMOCTINHOT poOOTH Mae TBOpYE CIPSIMYBAaHHS 1 TOBUHEH 3a0be3rme-
yuTH (OPMYBAHHA SIK BMIiHb IIOJI0 PO3YMIHHS, BUKOPUCTaHHS 0a3u 3HaHb, TaK 1 CTBO-
PEHHS HOBHX 3HaHb B chepax IMCUXOJIOr0-TIeAaroriYHOT Ta €KOHOMIYHOT TiSTTLHOCTI.

3aBAaHHsS 3 CaMOCTIHHOI poOOTH MOBUHHI 3a0e3neuyBaTi (OpMyBaHHS HaBUYOK,
100 CTYy/IGHTH MaJli JIOCTaTHIN piBeHb POOOTH B iH(opMaIliitHux rpymax. Pobora B Takux
rpymnax 0JaroTBOpHO BUJISIE HA CAMOCTIHHY pOOOTY.

3100yBarOThCS MPaBWIIbHI HABUYKH J0 COPUAHATTA 1H(POpMaLlii Ta BMIHHIO TIPaBUIIb-
HO JIOHECTH ii 10 CHPUMUHATTS 1 3aCBOEHHH.

[nauBigyansHI 3aBOaHHS — 1€ BaXKIMBa (opMa CaMOCTIMHOI pOOOTH CTYACHTIB.
Bona nepen0ayatoTh CTBOPEHHS YMOB JJi MOBHOI peami3alii TBOPYMX MOKIJIUBOCTEH
CTYJICHTIB.

Jlnig 1HAMBIAyadbHUX 33aBJaHb € META MOTIUOJICHHS, y3arajJbHEHHS 1 TOBHE 3aKpil-
JICHHS 3HaHb, K1 CTYJIEHTH OTPUMYIOTHh B MPOIECI HABUYAHHA. A TaK0X BOHU MOBUHHI
00OB'I3KOBO BMITH 3aCTOCYBATH 1€ HA TPAKTHUII.

Takum umnHOM, BuBYeHHS Kypcy «llcuxomoris cminkyBaHHS» mnepeadayae omaHy-
BaHHS Ta BUBYEHHS TEOPETUYHUMHU 3HAHHAMH B 00JIACTI CIUIKYBAaHHS, ICUXOJIOT1I OCO-
OHMCTOCTI 1 OCHOB HAaBYAIBHOTO Ta MPOQPECIHHOTO CTIIKYBAHHS.

3aCBOEHHS JTaHOTO HABYAJIBHOTO MPEJAMETa MOBUHHO PO3TIISAATUCS CUCTEMAaTHUYHO
Ha nekuisx. [IpakTuyHi 3aHATTS TOBUHHI MOCTIHO NEPEBIPATUCS 1 KOHTPOIIOBATUCA TIO
KO)KHOMY OKpemMoMy O110Ky. PoGoTa 000B'SI3KOBO OIIHIOETHCS 32 MOYIHHO-PEHTHHTOBOO
CUCTEMOIO.

[TokazHnukom pedrekCMBHOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpl TOTOBHOCTI /10 1HHOBAIlii-
HOI NeIarorivyHoi JisUTbHOCTI € chOpMOBaHICTh pedIeKCUBHOT MO3UIIIT (XapaKTep OIIHKH
nenarorom cebe sk cy0'ekTa IHHOBALIHHOT JISUTEHOCTI).
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OTxe, MOTHBAIIHHUHN, KOTHITUBHUN, KPEAaTHUBHUN 1 PEQIEKCUBHUN KOMIOHEHTH
B CYKYITHOCTI PENPE3eHTYIOTh CTPYKTYPY TOTOBHOCTI Ieaarora JA0 1HHOBAIIWHOI JTisTb-

HOCTI.
Cnucoxk BHKOPHUCTAHUX JKepeJI:
1.  Cikopcska JI. O. ®opmyBaHHS KOMYHIKATUBHUX MallOYTHIX MEHEDKEPIB Y MpOIeci BUBUCHHS
1HO3EMHHX MOB : JuC. ... KaHJ. nen. Hayk / JI. O. Cikopcrka. — K., 2005. — 67 c.
2. Cenua I. A. Ilegaroriuni yMOBH PO3BUTKY JOCTIAHULIBKOT KYJIbTYpH MallOyTHIX MEHEIKEPiB

y npotieci paxoBoi MiArOTOBKH : JuC. ... Kaua. ne. Hayk / [. A. Cenua.
3.  ®aruxona P. M. Kynbrypa neparoruueckoro oomeHus u ee GopMupoBaHue y Oy IylIux yuu-
teneit / P. M. ®atuxosa. — Ya, 2000. — 51 c.

Bbeskomopna O. /1., k. ¢isto. H. JIuToBuenko H. A.
Jlninponemposecvkuti HayionanbHui yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
PO3BUTOK MYJbTHAJITHI'BAJIBHOI KOMIIETEHIIII CTYJEHTIB
NP HABYAHHI AHTJIOMOBHOI'O YCHOI'O MOBJIEHHS

[MuTaHHSAM OCHIKEHHS MYJIBTHIIIHTBI3MY Yy PI3HUX aCMEKTaxX MPUCBSITHIA CBOI
mpami  Taki BITYM3HSHI Ta 1HO3eMHI BueHi-gocmimgaukd, sk M. C. OuiumMoHOBa,
M. H. Ile3uep; T.MakAptyp (T.McArthur); C. bencon (C. Benson); JI. IlIBaprep
(D. Schwarzer); b. 3eeB (B. Zeev); A. C. Kanarapamka (A. S. Canagarajah) Ta in.

BaxxnuBicTh MyJNbTHIIIHTBAJIBHOI OCBITH SIK 3aC00y OTPUMAHHS CIELIaJIbHUX Ta
npodeciiiHuX 3HaHb, K KOMIIOHEHTA MOTJIMOJIEHOI MOBHOI OCBITH, BU3HAYAETHCS, MEPIII
3a BCE, 3araJibHOI0 BCECBITHBOIO TEHJICHIIIEIO O €BPOIHTErpallii B eKOHOMIYHIHN, KYJIbTY-
pHil Ta MoMiTHYHIN cdepax. B ocBiTi gaHa TeHIEHIlIs 00YMOBIIOE MPAarHEHHs 10 1HTEr -
parii IpeIMeTHOTO 3HaHHS, HAMIPABJICHOCT1 Ha Mi3HAHHS IUTICHOT KApTUHU CBITY.

Ha nganuit MOMEHT MOBHA Ta colliajbHa PEAThHICTh CBITY MOJISITAE B TOMY, IO 0Oa-
raTo KpaiH, sKi pO3BHBAIOTHCS, XapaKTePU3YIOThCS 1HAUBIMYaTbHAM, a TAaKOXK COIlI1alTb-
HUM MYJBTHIIHTBI3MOM. SIK CydyacHEe COLIaJbHO-KYJIbTYpHE SIBUILE MYJIbTHIIIHTBI3M
PO3BUBAETHCA 11/ BILTUBOM HACTYIHUX (AKTOPIB:

- IOCWJICHHS POJI1 COLIOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTY — BHUBYEHHS KYJIbTYpHU 1HIINX
KpaiH Ta OUThII TIUOOKE YCBIJOMJICHHS CBO€I BJIACHOI KYJIBTYPH, y4acTh Y «Iiano3i
KYJBTYp»;

- CTBOPEHHSI €IMHOTO OCBITHHOT'O MPOCTOPY 1, SIK HACHIJIOK, IParHEHHS JIOJAEH 10
JIOCSITHEHHS 3arajJbHOEBPONEHCHKOTO PIBHSA BOJOIHHA 1HO3€MHUMH MOBaMH, Ta PO3BU-
TOK aKaJeMIg9HOT MOOUTBHOCTI CTY/ICHTIB 1 BUKJIa/1a4iB,;

- moTpeba B MYJBTUIIHIBAILHOMY HaBYaHHI K 3aco01 mpodeciiiHoi MmiAroToBKH,
110 HaJlae MalOyTHIM crieniajicTaM MOKJIMBICTb pealli3yBaTH CBil MOTEHIIIall Ta aKTUB-
HO TpAIfOBaTH Ha CBITOBOMY PHHKY, a Tako 3HayHe 30unbineHHs B XXI cT. oOMiHIB

MDKIIPO(ECIHHOTO XapaKTepy;
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- PO3BUTOK CBITOBOTO 1H()OPMAIIHHOTO MPOCTOPY, CTPIMKE MOIMIMPEHHS TaKUX CY-
yacHUX 1H(OpPMAIIHHUX Ta KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTiH, K TenebaueHHs Ta [HTepHeT,
PI3HOMAaHITHUX 3ac001B MacOBOT KOMYHIKaIlii;

- BUKOPHUCTAHHS HOBUX 1HPOPMAIIHHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJOT1H, PO3BUTOK U~
CTaHIIIHOT (JOPMH HABYAHHS, HABYAHHS B pekumi ONn-line toro.

[MuTaHHsAM TpO T€, SIK BUSHAUUTU MOHATTI «MYJIBTUIIHTBI3M», TOCHITHUKH 3aiima-
I0TBCS TIPOTSITOM JIy’K€ TPUBAJIOro uvacy. /leski 3 HUX Biajganu mnepeBary By3bKOMY 3Ha-
YEHHIO MYJIBTIIIIHTBI3MY 1 CTBEPIKYIOTh, 11O TUTBKH T1 0COOH, K1 Ay>Ke OJU3bKI J0 1MO-
€IHaHHA BUKOPUCTAHHS JCKUIBKOX MOB Had€ PIAHMX, MOBUHHI OyTH PO3IJISHYTI, K
0araTOMOBHI.

Ha Hamy nymKy, KIHIIEBOIO METOIO HaBYaHHS Oy/Ib-sIKO1 1IHO3€MHOI MOBHU € (pOpMYy-
BaHHS MYJIbTHJIIHTBAJIbHOT KOMIIEHETEHII11, CKJIaJJOBUMHU SIKOi € J0Ope pO3BUHYTI HABUKHU
ayJliF0OBaHHS, TOBOPIHHS, YATAHHS Ta MUchMa. HaBuaHHS moBUHHE OYTH 30pIEHTOBAHO HA
JOCATHEHHSI TaKOTO PIBHS BOJIOJIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO, SIKHW JI03BOJISIE CTYJEHTaM
KOPHUCTYBAaTHUCS HUM pu 0e3MocepeIHbOMY YCHOMY CIUIKYBaHHI 3 HOCISIMU MOBH B CTa-
HIAPTHUX CUTYAIlIsIX MOBCIKIECHHOTO KUTTSI. HeMokIMBO 3HaTH B3aeMOpO3yMiHHS 0e3
BMIHHSI CIIUIKYBATHUCSl 1IHO3€MHOIO MOBOIO, BECTH J1aJIO0T 31 CIIBPO3MOBHUKOM. Tak, Bax-
JUBOI0 YMOBOIO PO3BUTKY HaBHYOK YCHOTO MOBJICHHS € OpraHi3allisi CUCTEMATHYHOTO
CIpUIMaHHS CTYJACHTAMH MOBH Ha CITyX.

[IpoGnema HaBYaHHS CTYJEHTIB CIPUUHATTIO i PO3YMIHHIO YCHOTO IHIIOMOBHOTO
MOBJICHHS € TIEPIIOYEPrOBOI0, TOMY IO CTYACHTU 0€3 MOCTINHOTO COPUUHSTTS i po3y-
MIHHSI YCHOTO MOBJICHHS HE 3MOXKYTh HaBUMTHUCS CIUIKYBaTHUCh, a 0€3 caMOro yCHOTO
MOBJICHHSI HEMOXKJIMBE TXHE MUCHMOBE MOBJICHHS (YMTaHHS i MHCbMO). ToMy HOCHTH
BOKJIMBO MaTH PO3POOJIEHY CUCTEMY BIIpaB, siki Oynu O cripsMOBaHi Ha PO3BUTOK Y CTY-
JICHTIB 3/IaTHOCTI CIIPUMMATH HA CIyX ¥ PO3yMITH 1HIIOMOBHE MOBIeHHs. Haitbinbm pa-
[IOHAJIBHOIO 1 €()EeKTUBHOIO MOXeE OyTH MPH LIbOMY JIMIIIE TaKa CUCTEMa, B OCHOBY SIKOi
OyIyTh MOKJA/JCHI MICUXOJOT14HI JaHi, CTOCOBHO SIK CIIPUMHSATTS, TaK 1 pO3yMIiHHS MOB-
JIEHHS 1HIINUX JTIOJEH.

JIist HaMeXKHOTO JOCHIKEHHS OCOOJMBOCTEM HABYAHHS YCHOTO MOBIICHHS, TEpII
3a BC€ MOTPIOHO PO3MEKYBATH MOHATTS PO CaME YCHE MOBJICHHS Ta 1OTO 0COOIMBOCTI.
VYcHe MOBIIGHHS — 11€ OCHOBHHUM PI3HOBHJ MOBIICHHS, SIKE € 3BYYHHUM 1 CIIPUUMAETHCA
THIIIMMH 32 JOTOMOTOIO CIIyXY. Y CHE MOBJIEHHS MOAUISIETHCS HA MOHOJIOTIYHE Ta Jlajio-
T19HE.

MoHosoriyuHe MOBJICHHS BHU3HAYaIOTh SIK 3B'SI3HE Oe3MepepBHE BHUCIIOBIIOBAHHS
OJIHI€T 0COOM, aJipecoBaHe OJHOMY a00 KUIBKOM CITIBpO3MOBHHKaM. JliajgoriyHa MoBa —
e 00’eqHaHE CHUTYaTMBHO-TEMATHYHOIO CHUIBHICTIO 1 KOMYHIKATUBHUMH MOTHBaMHU
CTHIOJyY€HHS YCHUX BUCJIOBIIOBAHb MOCII1I0BHO MOPOKEHUX JBOMA 1 OUIBIII CIIIBPO3MO-
BHUKaMH B 0€3M0CEPETHLOMY aKT1 CIIIKYBaHHS.

Po3BuBaTH yCHY MOBY CTYAEHTIB CIIiJl 3 OMOPOI0 HA MPUHIIMIIA HABYAHHS YCHOMY
CHUIKYBaHHIO, KOTP1 JOCHUTH JIETAIBHO PO3TJISHYTI B METOIUYHIN JiTEpaTrypi, OCHOBHI
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3 HUX. KOMYHIKaTUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI; MOJICTIOBAHHS TUTIOBHX KOMYHIKATUBHUX CHUTY-
arid; MOBHOI PO3YMOBOI TISZTBHOCTI; COIIAJIBHOI MOBEIIHKHA; CUTYaTHBHO-MOBHOI CTe-
peoTHuIii; MOCTYMOBOTO TMiAXOMy; PO3MOAUICHHS pOJieH; BHUKOPUCTAHHS KOMIUIEKCY
BIIPaB Ta IHTEHCUBHOT MOBHO1 MPAKTUKH.

Po3B’s3aHHs 3aBIaHb IIOJ0 BJOCKOHAJIEHHS YCHOTO MOBJICHHS CTYJCHTIB BUMAarae
ITUPOKOTO BHUKOPHWCTAHHS 1HHOBAIIIMHMX METOJIB HAaBYaHHS 1HO3eMHIM MoBIi. [IpoBimHe
MICIIE Y XOJIl 3aHSITh 3 YCHOI MPaKTUKH 3aiiMarOTh HACTYMHI KOMYHIKAaTHBHI BIIPaBH:
BIIpaBM HAa OTPUMAHHS BIJAMOBIiJlI Ha MUTAHHSA, PEIUIIKOBI BIPaBU, CUTYaTHUBHI BIPAaBH,
pPENpOAYKTUBHI BIPaBH, ONMKUCOBI BIPAaBH, HABYAIbHI JUCKYCIi, YCHI PO3MOBi/l, 1HIIIATH-
BHI BIIPaBU Ta 1HIII.

KpiM 1iporo, BukiIanayi MOBMHHI MMaM’ATAaTU MPO TE€, IO PO3YMIHHS 1 CIPUKAHSTTS
MOJIAaHOTO MaTtepiainy 3ajJeXWTh W BiJ HHUX, a caMe, B YepryBaHHsS 3HAOMHUX 1 He-
3HaMOMUX CTYyJIEHTaM JIEKCUYHUX OJIMHUIb a00 rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIiH, TEMIy MOB-
JICHHS, PIBHS IIKABOCTI MaTepialy, eMOLIMHOI mogavi Tomlo. J{ouiibHO BUKOPUCTOBYBA-
TH TEXHIYHE YCTAaTKYBAaHHS Ta 1HIII JIOJAATKOBI MaTepiaiu, MPOBOAUTH 3aHITTS y GopMi
IpY, BIKTOPHHH, KOHIIEPTIB TOINO, CTBOPIOBATH JOJATKOBI T'ypTKH Il BUBYEHHS 1HO-
3€MHOi MOBH y BUIbHHII 4ac.

OTxe, 3aCTOCYBaHHS MYJbTHJIIHTBaJIbHUX METOJIB HAaBUAaHHA y By3l HEOOXiAHE,
00 mpoiiec OTPUMaHHs 3HaHb CTaB OUTbII €()EeKTHUBHUM, Ta 3a0e3meuyBanacs KOHKY-
PEHTOCIIPOMOXKHICTh YKPATHCHKUX CTYJICHTIB HApiBHI 3 €BPONICHCHKUMHU.

K. ¢isoa. 1. becapa6 O. M.
JlHinponemposecvkuti HayionanbHui yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
CHEIIM®IKA BUBYEHHS THO3EMHOI MOBH
Y INO3AKJTACHOMY PEXHNMI

BuB4YeHHs IHO3eMHOI MOBH Y N03aKJIACHOMY pe:xuMi a00 caMOCTiHHO € He00-
XiIJHUM CKJIQJHUKOM Yy BUBYEHHi MOBH B LiJIOMY, OLIbII TOr0, Y KOHTEKCTI 3ampo-
Ba/[’KEHHSI BKe YIPOJAOBIK AeKiIbKOX POKiB 00JI0HCHKOI cucTeMu HaBYaHHs y BH3.

[TozaayauropHa poOOTa CKIIaA€ThCs 3 MEBHOI CHCTEMH PI3HOMaHITHUX OCBITHBO-
BHUXOBHHX 3aXO0/I1B, sIKI TPOBOASATHCS 11032 ME&KAMH HaBYAIbHUX ayJUTOPii 1 CTaHJaApTHUX
HaBYAJIBHHUX MIPOrpaM, 000B’A3KOBUX JIJIsi BAKOHAHHS.

Cepen 3aBaaHp 1Mo3aayAUTOPHOT POOOTH 3 1HO3EMHOT MOBU BHOKPEMITIOIOTHCS Ha-
CTYIIHI:

- YAOCKOHAJICHHS 3HaHb, HABUYOK ¥ BMiHb, HA0YTUX HA 3aHATTAX 3 1HO3€MHOI MOBH
y Tpy1;

- PO3BUTOK CaMOCTIMHOCTI, TBOPYHUX 3M10HOCTEN Ta ECTETUIHUX CMaKiB CTYCHTIB;

- BUXOBAHHS JIIOOOBI1 10 CBOET KpaiHU 1 MOBaru A0 KpaiHu MOBA SIKOi BUBYAETHCHA.
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HeBia'emHOI0 XapaKTEPUCTUKOIO CAMOCTIHHOI poOOTH MO3a ayauTopi€ € ii cucre-
MaTH4HicTh. Ha BigMiHy Bij 0araThOX IHIIMX HABYAIBHHUX MpEAMETIB (JIEKIIHHUX Kyp-
CiB) Ipy BHBYEHHI 1HO3EMHOI MOBH CaMOCTiiiHa poOoTa Mae HabaraTo OimbIm 00'eMH,
1110 3yMOBITIOIOTHCS CIIEIU(IKO BUKIIAAAHHS OO MpeaMeTa (MPaKTUYHI 3aHSITTS).

Skmo camocTiitHa poOoTa 3 JEKIIHHUX MPEAMETIB CKIAIAE€THCA 3 IMIATOTOBKU 0
ceMiHapiB, HamucaHHsA pedepariB Ta KypcOBUX POOIT, MATOTOBKH JI0 3aJliKiB, ICIIHTIB
1 Ma€e MepiOANYHUN XapakTep, TO CaMOCTiiHA poOOTa CTYACHTIB MPH BUBUYEHHI 1HO3EM-
HOI MOBU € CHCTEMATUYHOI), PEryISpHOK. BOHA CKIAIA€ThCA 3 Make MOBCAKICHHOL
MIArOTOBKU JIO KOKHOTO 3aHSTTS, BAUKOHAHHS JOMAIITHBOTO 3aBJIaHHS, HAIIUCAHHS TBOPIB
3a 3aMPOTNIOHOBAHOI0 TEMOIO, MA00PY MOAATKOBHX MAaTepialliB 3a 3aJaHO0 TEMATHKOIO,
NepeKsaay TeKCTIB Ta BUBUCHHS HOBO1 JIEKCUKH.

3a BUCHOBKaMHM BUCHHX 3 iH(OpMAILii, 1110 3700yTa CaMOCTIiHO (3 KHUT, XKYPHAJIIB,
raser, Mepexi [HTepHeT, TOII0), a He 31 CIiB iHIHMX, 3acBotoeThest 80%. bepyun no yBa-
ri 1ed (akT BHKIaJayaM MOTPIOHO JaBaTH CTyJEHTaM OLIbIIE CAaMOCTIMHHMX 3aBllaHb
TBOPYO-TIONTYKOBOTO XapakTepy, IO HE JUIIE MiJHIMAae MOTHBAIlIO CTYACHTIB 10 Ha-
BUAHHS, aje ¥ MiJBUILY€E PE3yJIbTATUBHICT, BUBUYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, 3a0X0UYY€E CTY-
JICHTIB 10 OUTBII TIMOOKOTO 3aHYPEHHS Y MPEIMET, 1110 BUBYAETHCSI.

[Ipu opranizaiiii moza ayAMTOPHOI pOOOTH CTYAEHTIB BHUKJAJay MOBUHEH YITKO
chopMyITIOBaTU KIHIIEBY METY, TeMy pOOOTH, HAMITUTH W PO3MOJUINTHU 3aBIaHHA MIXK
CTYJEHTaMH BIJIOBIAHO J0 1X MOKJIMBOCTEH, IHTEpECIB.

3HauyIIMM acTEeKTOM CaMOCTIHHOT poOOTH € KOHTPOJb 3 OOKYy BHKJIaaaua, KU
Mae OyTH peryJIsspHUM, BCeOIYHMM, 00 ’€KTUBHUM, MaTH BUXOBHHU BIUIMB 1 OIIIHKY.
Buknanau Bumpaniisie, KOpUrye, TIarHOCTyE€ HAaBYAIBHHUI Ipoliec, MiI0UBA€E MiICYMKH.
VY pe3ynbTati KOHTPOJIIO BUKJIAJa4a BUHIUKAE CAMOKOHTPOJIb CTYACHTA, SIKUU 3'IBISIETHCS
OJIHOYACHO 3 MOBJICHHEBUM HaBYAHHSIM.

3BUYAMHO X, K 1 IpH OyIb-SIKOMY HaBYaHHI, BaXJIMBUM € BpaxyBaHHS IICHXO-
JIOT1YHO-MIEArOriYHUX OCOOJMBOCTEN HaBYaHHS, TOOTO, HEOOXITHO 3BEPHYTH YyBary
1 Ha TICUXOJIOT1YHI OCOOJIMBOCTI KOJIEKTUBY: HOTO PO3BUTOK, 1HTENEKTyaJbHY, MCHUXO-
JIOTIYHY Ta €MOLINHY €JIHICTh, CIPSIMOBAHICTh KOJEKTUBY Ha OpraHi3oBaHy MisIbHICTb
1 CIIBPOOITHUIITBO 32 MEXaMU ayIMTOPHOT HaBYaIbHOI pOOOTH.

[Tpu opranizariii mo3aayIuTopHoi po60TH HEOOX1AHO OpaTu A0 yBaru Aesiki MpUH-
nunu. Cepel HUX: IPUHIIUIIN MAaCOBOCTI, JOOPOBLIFHOCTI Ta BpaXyBaHHS 1 PO3BUTKY 1H-
JTUBITyaJIbHUX OCOOJIMBOCTEH Ta IHTEPECIB YUHIB, IPUHIUIIN 3B SI3KY MO3aKJIACHOI po0O-
TH 13 3aHATTSIMH B ayIUTOPII.

Jlo nmo3zaaymuTopHOi poOOTH CTYACHTH 3aJ1y4alOThCs 3a BJIaCHUM OakaHHAM. Maco-
BICTb Mependadae yyacThb y Mo3a ayAUTOPHUX 3aX0/aX SKOMOra OuIbIIOi KUTBKOCTI CTY-
JICHTIB, SIKI MAIOTh PI3HUH PIBEHb BOJIOJAIHHS MOBOIO.

HacTtynHuii npuHIun, BUMarae BpaxyBaHHs 1HIMBIAyalbHUX OCOOJIMBOCTEH Ta 1H-

TEpECIB CTYJICHTIB, 1X CBITOTJISAIY Ta BJIACHOTO JOCBITY.
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BaxnuBuMm (pakTopom moszakiacHOi poOOTH MOBUHHA OyTH BIAMOBIAHICTH 11 1€
Ta 3aBJIaHb, MaTEPiaNiB 1 TEM TUM, 5IKi OyJIM BU3HAYECHI HA Ay TUTOPHUX 3aHATTAX.

[TozaaynuropHa poboTa 6a3yeThCs Ha BOJOJIHHI CTYJCHTAMA HaBUYKAaMU Ta BMIH-
HAMH, HAOYTUMH Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH.

BaxnuBuMu y HaBYaHHI 1HO3€MHHM MOBaM € KOMILIEKCHUN MIiJX1J 1 3aXOIUICHICTD
CTYJCHTIB, MOTHBAIlsl 1X 0 HaBYaHHS, Ta BMIHHSA JIATH CaMOCTIHHO. 3aXOIUICHICTh
1 MOTHBAIIIs OE3MOCEPETHBO 3AJIEKUTH Bl OOpaHUX MPUHOMIB, K1 CIIPUSIIOTH JIOCSTHEH-
HIO TIOCTABJICHUX 3aBJaHb, Ta I[IKABUX TEM 1 MaTepialliB, MEPEBAXHO KPaiHO3HABUOTO
XapakTtepy, 3 iIHpOpMalIi€lo PO KpaiHy, MOBa K01 BUBYAETHCA.

VY camocTiiiHId poOOTI CTyJAEHTaM HAJAETHCS MOMIJIHMBICTH MPOSIBUTH 1HIIIATUBY
1 BUKOPHUCTATH CBOi 3HAHHS 1 BMIHHSA 3 P13HUX c(ep AISUIBHOCTI, HAPUKJIIA, Y MiAITOTOB-
Il Ta TPOBEICHHI M03aayAUTOPHOTO 3ax01y. Beck mporec mpoxoAauTh i HETIOMITHUM,
ajyie BMUJIMM KEpPIBHMIITBOM BHUKJIaAaua. BiH He BTpy4aeTbcsa y poOOTy CTYJIEHTIB KOKHOT
XBUJIMHU, HE JIMITY€E MPOSBH CaMOCTIMHOCTI Ta 1HAWBIAYaJlbHOI 1HIIIATUBH, aje Jeli-
KAaTHO KOHTPOJIIOE BECH MPOIEC POOOTH.

[HiIIaTUBHICTD 1 camMoCTiiiHa poOOTa — OCHOBA TBOPYOCTI, a TBOPUICTH MA€ MO3UTH-
BHH BIUTUB Ha CBIJIOMICTb 1 MiACBIIOMICTb JIFOJUHU, MPOOY/KYE B HiK HOBI 17€1, MOTH-
By€ 10 OUTBIII aKTHBHOI JISUTHHOCTI B IIKaBiW ISl TIOOUHK c(epi 1 CTae 3armopyKoro J0-
CATHEHHSI 3HAYHUX YCMIXiB, y HAIIOMYy BHUMaJKy, B HaBUaHHI, Y BHUBYCHHI 1HO3EMHOI
MOBH.

3a gopmoro mo3zaayauTopHa poOOTa MOAUIAETHCA HA IHAUBIAyalbHY, TPYNOBY Ta
MacoBY, B 3aJI€KHOCTI BiJl KUIBKOCTI CTYJEHTIB, 5Kl OepyTh y Hiil ydacTs. [lpu iHauBi-
JTyallbHINA T03aayIUTOPHIM POOOTI KOKEH CTYJIEHT OKpPEeMO TrOTy€ NeBHE 3aBnaHHA. [ py-
moBa gopma mepeadadae OUTHII MEHIN MOCTIMHUN CKJIaa CTYACHTIB, SIKUX 00 €IHYIOTh
CHuTbHI 1HTEpecu. MacoBa ¢opMa mo3aayAuTOPHOI pOOOTH Ma€ €Mi30IUYHUN XapaKTep
1 BKJIFO9a€ B ce0e BeUOpH XYA0KHBOI CAMOIISUTPHOCT], KOHKYPCH, TEMAaTHYHI BEYOPH Ta
1HIIIE.

BignoBimHo 10 3MicTy, mo3akiacHy (Io3aayauTOpPHY) POOOTY pPO3MOAUIAIOTH Ha
3MarajibHi, KyJbTYPHO 1 TIOJITHKO-MACOBI 3aX0/I1, 3aCO0M MacoBOi iH(popMariii.

binnosa 10. 1.
JlHinponemposecvkuti HayionanbHui yHieepcumem imeri Onecs [ onuapa, Ykpaina
POJIb MOTUBAIII CTYJEHTIB Y HABUAHHI IHO3EMHOI MOBH

B ymoBax inrerpamii Ykpainu B MDKHAPOJIHUN HAYKOBO-OCBITHIN MPOCTIp BUBYECH-
HS 1HO3EMHHUX MOB, @ OCOOJMBO aHTIMCHKOI — MOBU MDKHAPOIHOTO CITUJIKYBaHHS, € HE
MPOCTO CKJIATHUKOM (PYHIAMEHTAIBHOI OCBITH, a CTa€ OJHUM 3 KIOYOBHX MOMCHTIB
pO3MIUPEHHS MOOUTBHOCTI CTYJEHTIB, CIYTYeE ISl 30aradeHHs] €BPOIEHCHKUM JTOCBIIOM;
MIIBUIIICHHSI KOHKYPEHTOCTIPOMOKHOCT! BUITYCKHUKIB Ha BHYTPIIIHBOMY, €BPONEHCHKOMY
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1 CBITOBOMY pHHKAaxX Mpalli. 3pOCTaHHsA €KOHOMIYHOTO Ta MI>KHAPOJIHOTO CIIBPOOITHHUIIT-
Ba, 3/IMCHEHHS MDKHAPOJHUX IMPOTpaM, CTPIMKE 301IbIICHHS OOCATIB 1 TEMITIB OOMIHY
iH(pOpMaIIi€l0, IIUPOKE BUKOPUCTAHHS MEPEX1 IHTEPHET y MpOoQeciiiHIi AiIsITBHOCTI
cIpusi€ pO3UIMPEHHIO HAYKOBUX 1 MpO(ecifHNX KOHTAKTIB, BIIKPUBAE MOXJIMBOCTI Ha-
BUAHHS Ta CTAXXyBaHHS 32 KOPJOHOM 1 IHIIOMOBHE CIUJIKYBaHHS CTa€ HEBIJ'€EMHUM KOM-
MOHEHTOM JISUTbHOCT1 BUITYCKHHKIB.

Tpeba 3a3naunTH, 110 B i1CTOPil HABYAHHS IHO3EMHUM MOBAaM MOCTIMHO 3MIHIOIOTh-
Csl aKIIEHTH Ha MOBHI acmekTu. B pi3Hi yacu Benuka yBara MpUAUIANIACS TpaMaTHIIl, Tie-
peKIIay, YNTaHHIO, ayIIoCIpUHATTIO. Ha manuii yac 0coOMMBICTIO HABYAHHS 1HO3EM-
HI/l MOBI1 € HaroJoc Ha OBOJIOJ{IHHSA MOBJICHHEBUMH 200 KOMYHIKATHUBHUMHU HaBUUYKAMU.
Ile BimOyBaeThCst TOMY, 110 TTOTpeda y GaxiBIgX, MO BOJOAIIOTH 3HAHHIMH Ta BMIHHIMUA
(haxoBOi KOMYyHIKaIlil CTa€ BCe OLIBII aKTyaJIbHOIO Y JIJIOBHX KOJIAX CYYaCHOTO CYCIHiJIb-
ctBa. CTyI€HTH OCBITHIX 3aKJIaJ1B Bce OUIbIIE OEpyTh y4acTh B MIKHAPOIHUX HAYKOBUX
KOH(EPEeHITiAX 1 3ycTpivyax, B MporpaMax 3 0OMiHY JOCBIJIOM H IiTOTOBII CIICIIIATICTIB.
3HaHHS 1HO3EMHOI MOBH € OJTHUM 3 MIOKa3HUKIB KOMIIETEHTHOCTI MpodecioHara BUCOKO-
ro piBHSL.

VY 3apyOixkHii Teopli Ta MPaKTUIl HABYAHHS MPOOJIEMH MOTHBAIT JTOCHIIKYBAIH
Taki aBTopH, sk P. lapauep, V. Jlamb6epr, 3. Hopuei, I'. Kpykc, P. HImiar, [Ix. Kemnep
Ta iHmi. OcoOIMBOIO MOMYJISIPHICTIO KOPUCTYETHCA TEOPIs «LIECIPIMOBAHOT MOTHBA-
uii» P. Tapanepa, sikuii BU3HAYa€e JBI Opi€HTAIll 111010 BUBYCHHS MOBHU: 1) iHCTpyMeH-
TaJbHY, SIKa MOB’s13aHa 3 OAKAHHAM TOTO, XTO HABYAETHCS, BUBUUTHU MOBY 3aJJIsl IOCST-
HCHHSI CBO€I METH, HANpUKJIAJ, CKJIAJaHHS ICIHTY, Kap €pHE 3pOCTaHHS Ta iH.; 2) iH-
TErpaTUBHY, sIKa TMOB’si3aHa 3 Oa)XaHHSM TOTO, XTO HABYAETHCS, BUBUUTH MOBY 4Yepe3
BHCOKE MO3UTUBHE OCOOUCTICHE CTaBJICHHS 0 1€l MOBH, HAPOY, SIKUW HEIO CHIIKY€ETh-
Csl, KyJIbTYypH TOIIO.

Jx. Kennep BHOKpeMIIIOE YOTHPU YMOBH YCHIIIHOI BMOTHBOBAHOI JISTIBHOCTI:
1) iHTepec 10 TeMH Ta MISUTBHOCTI, 2) aKTYaJIbHICTh, 3) OUIKYBaHHS YCITiXy Ta KOHTPOJIIO,
4) 3a10BOJICHHSL.

OpuH 13 nuIAxiB GOpMyBaHHS HABYAIBHOI MOTHBAIIli MPYU BUBYEHHI 1HO3EMHOI MO-
BU CTYJICHTaMU MOB'sI3aHUN Oe3mocepeIHh0 3 0COOTUBOCTSIMU OpTaHi3allli HaBYaJIbHOTO
npotecy. [HTepec 10 BUBUEHHS mpeameTa Oy/e ICHyBaTH B TOMY BHUMAJKY, SIKIIIO HaBYa-
JbHA AISUTbHICTh HAOyBaTUME JUIsl CTYACHTIB TBOPUOTO Xapakrepy. KpiM 3mMicTy HaBua-
JBHOTO TPEAMETa, MalOTh 3HAYEHHS 1 MeToau podotu 3 HumH. [Ipo 1ie, Hampuknaz, ro-
Boputh B.Mopryu: «[lpunmun migbopy CTyIEHTIB MiJ 4Yac KOMIUIEKTYBaHHS MajHX
TPyl Ma€ BEJMKE MOTUBAIIMHE 3HAYEHHS: SIKIIO CTYACHTIB 3 HEUTPAJIbHUM CTaBJICHHSIM
JI0 BUBYCHHS MIPEJAMETA MOETHATH 31 CTYACHTAMH, sIKI HE MalOTh MOTHBAILIIl 10 BUBUECHHS
npeaMeTa, TO MICHs CHUIBHOI pOOOTH Mepili MiABUILYIOTh CBIM IHTEPEC 10 BUBYCHHS».

3BepHEMO yBary Ha Te, II0 OJHIEI0 3 HAWTOJIOBHIMIMX OCOOJIMBOCTEH 1HO3EMHOT
MOBH SIK HABYAJIBHOI JUCIUIUIIHA MOBHHEH OyTH Mpo(eciiiHO OpiEHTOBAHUMN XapakTep,
BiI0OpakeHU y MeTi 1 3MicTi. MaTepian 3aHATh MOBUHEH 0a3yBaTHCsA Ha OCHOBI
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CIEI[1aJTbHOCTI, 00paHOi CTyIEHTaMH, IO CTUMYJIIO€ BHBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH, IIiJI-
BHUIIy€ TTPOoQeCiiiHUil piBeHb CTYJCHTIB. Y IIEHTPl1 HaBUAJHLHOTO MPOIECY MOBUHHA 3HA-
XOJUTUCh OCOOHUCTICTh CTYyJIE€HTa, HOro moTpedu 1 MoxiauBOcTi. Ponb BUKIamaua mpu
bOMY TIOJISITA€ Y CTBOPEHHI CHPUATIMBUX JAUIAKTHUYHUX YMOB JUIsl OCBOEHHSI HABYab-
HO-TIPOQECIHHOr0 Marepiaidy, MOTHBAIl, CTUMYJIIOBAHHI 1HTENEKTYalbHOTO PO3BUTKY
1 KpEaTUBHOCTI CTYyJeHTIB. Bukiiamau iHO3eMHOI MOBH TOBHHEH HE TUIBKHU 3aIlIKaBUTH
CTyJICHTa y PO3BUTKY HOTO MpOodeciiiHOT KOMIETEHTHOCTI 3aBISIKA BUBYEHHIO 1HO3EMHO1
MOBH MUISIXOM MPAaBUIILHOIO BUOOPY OCHOBHHMX BHJIIB HABYAJIBHOI JiSUTLHOCTI (POJBOBI
irpH, IUIOBI ITPH, MPOEKTYBAHHS, «MO3KOBHUU» IMITYPM, KKEWC-METOM», AUCKYCIi, mpe-
3€HTallli, IHTePHET-MOIIYK JIHTBICTUYHOI 1H(OpMaIli /Uis BUKOHAHHS TBOPYUX Ha-
BYAJIbHHUX 3aBJIaHb), IOBUHCH TAKOX CTBOPUTH HE TUIBKU CHCTEMY CIUIBHOI TisIIBHOCTI
13 CTyICHTOM, KA PO3MOJUISE BIAMOBIAHICTh TEMATHIN CIUJIKYBAaHHS, BMOTHBOBAHICTh
npoeciitHOI0 AISUTBHICTIO, @ ¥ JOHECTH JI0 CBOIX CTYAEHTIB YCIO IIUPOTY MOKIIUBOTO
BUKOPHUCTAHHS 3HaHb 1HO3€MHOI MOBH Y Mpo(deciitHii TIsITEHOCTI MaHOYTHIX CTICIIATICTIB.

Bounnap O. €.
JlHinponempoecvkuti HayioHabHu yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa
TECTOBI 3ABAJAHHA AK METOJ KOHTPOJIIO PIBHA 3BHAHD
3 IHO3EMHOI MOBH

KoHTposh piBHS BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO € BaKJIIMBOIO CKJIAJIOBOIO HAaBYAJIh-
HOTO mpouecy. KoxxHoro nHs BUKIaAad 1HO3€MHOI MOBU MAa€ CUCTEMATHUYHO MIPOBOJIUTH
KOHTPOJIb YCHIXIB Ta JAOCATHEHb CTYJEHTIB, TAKUM YHWHOM IEPEBIPAIOYU CBOIO TEOPIIO
BUKJIAJIJaHHSI HAa TPAKTUIl. [[J1si KOHTPOJIIO piBHS 3HAHb CTYAEHTIB ICHYIOTh Pi3HI BHIU
KOHTPOJIBHUX 3aBJaHb, a00 TecTiB. KoxkeH Tect mae cBoio cnenugiyHy METy Ta Mepesi-
psie ocobmmBi Kputepii. IligroroBka BuKIamada 1HO3eMHOI MOBHM TOBHHHA BKJIIOYATH
3HAaHHS O0COOJNMBOCTEH CKIaJaHHS Ta iHTepmpeTanii TecTiB. Tect, K BIIOMO, 1€ METOA
KOHTPOJIIO BMiHb 200 3HAaHb JIOJWHU Yy AaHii ramys3i. Came BU3HAUYEHHS MICTUTH B COOI1
OCHOBHI KOMIOHEHTH TecTy. [lo-nepiue, e mMeron, sikuii Moke OyTH IHTYITUBHUM, SIK
y BUIIAJIKy OIIHIOBaHHS aBTCHTUYHOCTI BUMOBH, 200 YITKO CTPYKTYpOBaHHH, SIK Y TeC-
Tax MHOXXKMHHOTO BuOOpy. [lo-mpyre, TeCT Mae 3a METy KOHTPOJIb BMiHb BiJ 3araJibHOTO
(«m00pe», «ImoraHo») 10 PEeTEeIbHO CIIAHOBAHOTO OIIIHIOBAaHHS (Ha MOYATKy Ta B KiHII
Kypcy abo MK OKpeMHUMH CTyieHTamu). [lo-Tpere, TecT BUMIPIOE BMIHHS YU 3HAHHS,
TOOTO KOMIIETEHIIi10. HapemTi, TecT KOHTpOJIto€e JaHy Traiay3b ( 3arajbHy KOMIICTCHIIIIO
BOJIOJIIHHS yCiMa aclieKTaMd MOBH a00 TiJIbKH BUMOBY TOIIIO).

[Ipuctynatoun A0 CKJIAJaHHS TECTOBUX 3aBJaHb TpeOa B3ITH 0 YBaru TPU BUMOTH,
abo0 TpH rOJIOBHUX KpUTEPIl CKIIAJaHHS TECTIB: MPAKTUYHICTh, HAIIWHICTD Ta BaJIIIHICTb.
binpmricTs BUKIaga9iB MOTOASATHCS, 110 HA MPAKTHUIN PO3pOOUTH ePEeKTUBHUM, HATINHUN
Ta MPAKTUYHUHN TECT — 1€ Jy’Ke BaXKKe 3aBJIaHHA. [CHYIOTH Pi3HI MIAXOAU 0 CKJIAIaHHS
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TECTIB, aJie OJMH 3 HUX PO3TJIsSHEMO OUIbII JeTanbHO. Bukianay Moxke BU3HABaTH TECT
K (popMy BHYTPIIHBOTO MOTHBYIOUOTO 3BOPOTHOTO 3B’s3KYy. TakuM YMHOM, TECT € BaXK-
JUBHUM 3ac000M MOOY0BM KOMITETEHIII, CAMOCTIHOCTI Ta CAMOOIIHKH CaMUX CTYJICH-
TiB. AmepukaHchbkuii aBTop Jlyrmac BpayH mpomoHye pO3TisSHYyTH 4YOTHpPHU 3aralibHi
MPUHIUIHN BHYTPIIIHEOT MOTHBAIII, K1 MO>KHA BUKOPUCTATH MPHU MiATOTOBI KOHTPOJIb-
HUX 3aBlaHb. 1) OPUHIUIN HaJaHHS CTYACHTAM 3aBYAaCHOI MiATOTOBKH JO TECTY;
2) MPUHIIKI JIMIEBOI BaJiMHOCTI; 3) MPUHIMI aBTCHTUYHOCTI; 4) MPUHIUI 3BOPOTHOTO
3B’s13Ky. L1006 peanizyBaTu Ha MpaKTHII MEPIINNA TPUHIIUI, CJIiJ 1aM’ATaTH, 110 CTYCH-
TH HE 3aBXIM 3HAHOMI 31 CTpaTerisiMH, SIKI MOTJIH O TOTMOMOTTH iM. ToMy JONUIBHO 3a-
0e3neynTH CTYJCHTIB 1H(QOpMAIi€l0 MPO 3aradbHUM (QopmaT TECTy Ta THIH 3aBJaHb.
HeoOxinqHo HagaTH MOXIUBICTP BUKOHATH 3a3HA4YEHI TUMH 3aBJaHb Ta 3a0XOTUTHU
CTYJICHTIB PETENIbHO MOBTOPUTH MaTepiall IO Miyisirae KoHTpouaw. Bimomo, mo tectu
BUKJIMKAIOTh XBWJIIOBaHHS, TOXK MOPAIU LIOJI0 MIATOTOBKH J0 TECTY Ta MOr0 BUKOHAHHS
MOXXYTh 3HM3UTH TPUBOTY. TaKUM 4MHOM, MiJ] 4ac CKJIAJaHHA TE€CTIB BUKIAAa4 Ma€e OyTu
COIO3HUKOM CTY/ICHTA Yy MiJArOTOBUOMY Tpolieci. [HKoIM TpamiseTses 1 Take, M0 CTYACHTH
HE 3HAIOTH SIKUI came maTepian Oye nepeBipsATucs. ToMy NMPUHIUI JIULIEBOI BaJIlAHOCTI
Ma€ 3a METY JIOMTOMOTTH CTYJEHTaM 3PO3YMITH, IO TECT € OOIPYHTOBAaHUM, TOOTO Bajij-
HUM. JIOCSATTH TaKoro 3pO3yMIHHS MOXHA 3a JOTOMOTOI0, MO-TIEpIIe, PETENBHO MPOIY-
MaHOTO (hopMarty TecTy, mo-Ipyre, YiTKO CPopMyILOBAHHUX 3aBIaHb 1O BUKOHAHHS PO-
00TH, TIO-TpeTe, BUOOPY 3aBlaHb, 3HAHOMHUX 3 pOOOTH Ha 3aHATTAX. HacaMmKkiHemb, CITif
maMm’sITaTd, IO PIBeHb CKIATHOCTI Mae OyTu BiamoBigHUM. [li MpUHIMIIOM aBTEHTHY-
HOCTI Tpeba po3yMITH BHKOPHUCTaHHS B TECT1 CIPABKHLOI Ta aBTEHTUYHOT MOBHU. TeMma-
TUYHA OpraHi3aiis Marepiainy Oye TOIUIBHOI0 Ta KOPUCHOIO. Takox cami 3aBJaHHS HE
MOBUHHI BUKJIMKATH HE3PYYHOCTEU MMl CTYACHTIB. 3HAOMCTBO 3 HOBUMH BUJAMU 3a-
BJIaHb Ma€ MPOXOAMTH I Yac MPAaKTUYHOI poOOTH B KJIaci, a HE MiJ 4ac MPOBEICHHS
KOHTPOJIIO 3aCBOEHOTO MaTepiaiy.

[IIo6 BTIAMTH OPUHLUI 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, TpeOa 3pO3yMITH, IIO TECTYBAHHS
Ma€ 3a MeTy 1 HaB4aHHs. [HITUMU CJT0BaM¥, HABITh TOMHUJIKY MTOBUHHI JIOMTOMOTTH O1UTBIII
e(heKTUBHO TOOYyIyBaTH MalOyTHIO poOOTYy. Y HaIl 4Yac NeSKl BUWTEIl MOBEPTAIOTh
MMACHMOBI TECTH 3 OIIIHKOIO 1 BBaKAIOTh CBOIO POOOTY BHKOHAHOIO. Y MIMCHOCTI cama
OLIIHKA 3BOJUTH 1H(OPMAIIIIO PO JIHTBICTUYHI Ta KOTHITUBHI YCHIXU CTyACHTa 10 a0co-
JIOTHOTO MIHIMYMY. Y KpamioMy BHUMAJKy OI[IHKA JEMOHCTPY€ YCIIIIHICTh OJHOTO CTY-
JIEHTa BITHOCHO 1HIIWX, IO B CBOI YEPry CTHUMYJIOE CYIEPHHUIITBO, a HE CITIBIPAITIO
y HaBYaHHI. TakuM YUHOM, BUMTENIO Tpeba MpoaHamTi3yBaTH MOMHIKH, MiJKPECIUTH
CHJIbHI CTOPOHH, a TaKOX MIAJaTH KOHCTPYKTHUBHIN Kkputuii ciadki micisg. CTyaeHtu
MaTUMYTh MOKJIMBICTh MOKPAIIUTH PE3yJbTaTH HACTYMHUX TECTIB, AKIIO iM IMiAKa3aTu
CTparterii, ki JOMOMOXXYTh YHUKHYTH MOIIMPEHUX MOMIIOK. SIKIIO BUKOHAHHS TECTIB
MEPETBOPUTH HA BHYTPIIIHHO MOTHUBYIOUUH JTOCBIJ, TO CTYJCHTH OTPUMAIOTHh BITUYTTS
JOCSITHEHHA Ta Oa)KaHHS CIIPABUTHUCS 3 OUTBII CKJIaJHUMHU 3aBIaHHSIMU.
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Takum 4rHOM, MOXHa 3pOOMTH BUCHOBKH, IO BpaxyBaHHS MPUHIIMITY HaJaHHS
CTYJIEHTaM 3aBYaCHOI MIATOTOBKU 0 TECTY, MPHUHIIMITY JHUIIEBOI BATIAHOCTI, IPUHIIHITY
ABTEHTUYHOCTI Ta MPUHIUITY 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, MOXYTh JOMOMOTTH BUMTEINIO BiJi-
Opatu epekTruBHI TecTu Ta MOAUQIKYBaTH iX B pa3l MOTpeOu. A AKIO BUKJIAIa4 Opi€H-
TYEThCS HA BHYTPIIITHIO MOTHBAIIIO CTYACHTIB, TO 3HAHHS IUX YOTHUPHOX MPUHIIHIIB
CTaHe y Haroji mijJ Yac CKJIaJaHHS BIACHUX TECTIB Ta BUOOPI BKE 1CHYIOUHMX TECTOBHX
3aBJ/IaHb.

K. ¢puson. n. Boposa T. I1.
Lnenponemposckuii HayuonanvHvlid yHueepcumem umenu Onecsa I onuapa, Ykpauna
JOMUHUPYIOIIUE ACIIEKTBI IPOIECCA YCKOPEHUSA
OBYYEHUSA UHOCTPAHHOMY A3BIKY

VYckopeHne yCBOGHHS YIPaBISIEMOM pPEUYEBOM JEATENBHOCTHIO O0YyCIIaBIMBACTCS
Pa3HOIIAHOBBIMM 3aKOHOMEPHOCTSAMM, BKJIIOYAOIIMMHU MMOCIECIHUE TOCTHXKEHUS TICUXO0-
JIOTUH, TEJAroruku U MHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, YTO MO3BOJISET MPENoAaBaTeIIo
OTOUTH OT MIAOJIOHHOTO BOCIPHUSTHUS S3bIKA KAaK HEKOW 3aCTHIBLIEH CHCTEMBI, HO MpHU
STOM BBIJIBUTa€T Ha MEPBbIH JIaH BIaJCHUE KUBBIM Pa3roBOPHBIM s3bIKOM. KoHuenus
A3bIKa KaK CpeACTBAa KOMMYHHKAIMU TpeOyeT Oojee ruOKoro moaxoaa Kk Habopy Mero-
JI0OB M METOJIUK i O0Jee KaueCTBEHHOTO €ro YCBOeHHUs cTyaeHTamu. Cructema cpecTB
MHTEHCU(UKAIMK OOyYEeHHUS HMHOCTPAHHOMY S3BbIKY TpeOyeT HWHBIX, HECTaHIAPTHBIX
MPUHIIMIIOB 0100pa ¥ OpraHU3alliu SI3bIKOBOTO MaTepHuaa, I/Ieé OCHOBHOM aKIIeHT CTa-
BUTCSl HAa YNPABIIEMON NUHAMHUKE OOYUYEHHUS B POJIEBBIX U CUTYaTUBHO-TEMATHUECKHUX
YIPaXHEHUAX, KOTOPBIE HOCAT aKTUBHBIM, AEATEIbHBIN Xapakrep. B ¢BaA3u ¢ 3Tum oco-
OyI0 OCTpPOTY IpUOOpEeTaeT yMeHue npenojasarens GopMupoBaTh y CTyJEHTa COOTBET-
CTBYIOIIME MEXAHH3MBbI, CIIOCOOCTBYIOIINE B3aMMOJICHCTBUIO PEUYEBBIX BBICKA3BIBAHUMN
C JAJbHEUIIEN ONIOPOU Ha CMBICIOBOE BOCIPUATHUE YCIBIIIAHHOIO B HHOSA3BIYHON PEYM.

Wutencudukamms yaeOHOTo mporecca HaunHaeTes: 1) ¢ onpeesieHus neien neia-
TOTUYECKOU JAEATEIBHOCTH M CO3JaHMUS IOJIOKUTEIbHO-3MOIMOHAIBHOTO OTHOLICHUS
y CTYJICHTa K TPEAMETY; 2) CO3MaHUs YCIOBHM I CHCTEMATHYECKON y4eOHO-TI03Ha-
BATEJIILHOM ACATEIBHOCTH CTYJEHTOB, NOAKPEIUISASA y HUX CTPEMIICHUE K CO3HATEIIBHOMY
CAMOKOHTPOJIFO M CaMOKOPPEKIMU; 3) CTUMYJIMPOBAHUS CAMOCTOSTEIBHOW HHIUBH-
IyalbHO-TBOPUYECKOU JACSITENFHOCTH CTYJIEHTOB C YYETOM CPOPMUPOBAHHBIX HHTEPECOB.
[Ipu »TOM mpenonaBaTeNdb MPOBOIUT HWHIWBUIYATbHO-AU(PGEPEHIIMPOBAHHYIO paldOTy
CO CTYJIEHTAaMHU C yY€TOM €ro OMbITa OTHOIICHUU, CTIOCOOOB MBIIIJIECHUS, [IEHHOCTHBIX
OpUEHTaluu. Y4eOHO-TIO3HABaTeNbHAs JEATEIHbHOCTh — MHOTOYPOBHEBAs CHCTEMA,
BKJIIOYAIOIIAsl aKTUBHBIE (DOPMBI PETyJISIIUU U MPeoOpa3OBaHUs Pa3HBIX CHCTEM. T€Ope-
TUYECKUX U METOANYECKHX. BO BpeMs mpakTHUECKUX 3aHATUN MPOUCXOAUT 0000IICHHE,
KOHKPETH3alMs U UCIIOJIb30BAHME NPAKTUYECKUX CBEACHUN U3 PAJA APYTUX MPEIMETOB.
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OCHOBHBIMH METOJIaMU TIPU MPOBEICHUU MPAKTUUECKUX 3aHATHA CTAHOBSITCS YIpPasKHE-
HUS1, KOHCTPYUPOBAHUE CUTYAIIM, MOJEIHPOBAaHNE 00OOIIAONINX CXEM, MOUCK HYKHOU
nH(OPMAIINK, CaMOCTOSATEIBHOE TOMOJHEHUE 3HaHUM. VIHTeHCHMBHAs opraHu3alus
y4eOHOTO0 Mpoliecca MpenoiaracT OnepaTUBHYIO 0OPATHYIO CBSI3b, OBICTPOE MOIyYEHHUE
uHpopmaruu 00 3pHEeKTUBHOCTH NPUMEHIEMBIX MEpP U CTOJb K€ ONEPATUBHOE PETyIIH-
poBaHHEe U Koppekuuto oOyuenus. CrenoBaTellbHO, HEOOXOAMMO 3HAYUTEIBHO YIIyY-
IIUTH UCIIOJIb30BAaHUE B yUeOHOM IPOIIECCEe METOJIOB KOHTPOJIA M OleHKH 3HaHuid. [Ipe-
MO/IaBaTeNIM aKTUBHO HWIIYT MYyTH, MO3BOJAIONINE YCKOPUTH MOJTydeHHE HH(POpMaLUU
0 Ka4yeCTBE 3HAHUU M YMEHUU CTYNEHTOB. /{1 3TUX 1ener cTanu NPpUMEHATHCI KOMMEH -
TUPOBAHHE, YIJIOTHEHHBINA OMPOC, KOHTPOJIbHBIE TECTOBbIEC 3aanus. [ nnrencuduxa-
1IMU 00y4eHHMsI BaXKEH KOHTPOJIb U aHAIHU3 3HAHUN CTY/ICHTOB.

B mponecce mpaktudeckoil paboThl Yy CTYACHTOB MOTYT MOSBIATHCS HEKOTOPHIC
OLIMOKU BCJIEICTBUE HEM30EKHOTO B3aMMHOTO BO3JCHCTBUS POAHOTO M MHOCTPAHHOTO
a3p1k0B. Koppekiusi mogo6HOro posia omuO0OK HEMOCPEACTBEHHO MO X0y COBEPIICHUS
yUYaIlUMCsl PEUYEBBIX JCHCTBUI HIIM MOCJE WX 3aBEPUICHUS HE JAET KEIAEMOIro pe3yib-
TaTa, TaKk KaK BIWSHHUE paHee C(HOPMHUPOBAHHBIX HABBIKOB CIMIIKOM CHIBHO. [loaTOoMy
MpernoaBaTeieM JOJDKEH ObITh BHIPAOOTaH KOMIUIEKC YMPAXHEHUH CHOCOOCTBYIOMIMX
aBTOMATHU3allMU MPABUIBLHOTO YMOTPEOIeHHsT MPOOIEMHBIX CTPYKTyp. BHeapenue kom-
MBIOTEPOB OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JIJISl YIPABICHUS y4e€OHOU JESITEIbHOCTHIO
u ee uHTeHcUuKanue. KoMnbproTepsl MO3BOJSIOT 3HAUUTEIBHO YBEITUYUTH O0BEM yC-
BaWBAaeMOW CTyAE€HTaMH HMH(OpManMu Onarogaps TOMY, YTO OHa Mojaaercs B Oosee
0000111eHHOM BHjI€. boratbie BO3MOKHOCTH OTKPBIBAIOT KOMIBIOTEPHI ISl IPUMEHEHUS
yOpaXHEHUW MpOorpaMMUpOBaHHOro TUma. Ha mucriiee HE TOJNBKO JArOTCS BOIMPOCHI-
3a/laHus, HO U TPUBOJSATCA BapUAHTHl OTBETOB HA TOT WJIM MHOW BOMPOC, U3 KOTOPBIX
CTYJIEHTHI BbIOMpaioT BepHbIA. KommbioTep OIlEHMBAET MPaBUIBLHOCTh OTBETA U JIA€T
CUTHAJ K IPOJOJKEHHUIO IEUCTBUM WM K€ TpejjiaraeT JOMOJHUTENbHOE 3aJaHe. JKO-
HOMHSI BPEMEHH 3a cueT pabOThl Ha KOMIbIOTEPE MO3BOJIAECT U3YyUUTh OONBIINN 00BEM
nH(OPMAIINH, PACIIUPUTD KPYT YIPAKHEHUH, OoJiee TIIATeIbHO 3aKPENUTh U3YUSHHOE.

WNuTennekTyanu3anus CUCTEM KOMIBIOTEPHOTO OOYUYEeHHs SABISIETCSI OCHOBHBIM Ha-
MpaBJICHUEM Pa3BUTHS JaHHOW oOnacTu. JlaHHOe HampaBlieHHWE BENET K PaCIIUPEHUIO
GyHKIMN KOMIBIOTEpA B y4€OHOM IpoIIecce, MOCKOJIbKY OH MOKET OpaTh Ha cels yxe
KOMMYHUKAaTUBHBIC 1 MOJICTIUPYIOIIKE acCeKThI AEATEIbHOCTHU npenoaasaTensd. 1 3nech
pedb UACT YK€ O CHEHUATbHBIX MpOTpaMMax, pa3padaTbiBa€MbIX B IENSIX OOyUECHHS
A3bIKaM, KOTOPBIE PA3IMYAIOTCS] YPOBHEM MHTEPAKTUBHOCTH; OPUEHTAIMEN HA pasziuy-
HBbIE MOJICIH MBICIUTEIBHON EATEIbHOCTH. BaXHBIM (paKTOpPOM SIBIISIETCS OTIpECIICHNE
MPU3HAKOB KOMIBIOTEPHOTO0 OOY4YEHHUS, MOCKOJIbKY KaKMMHU Obl MpOTpaMMaMH Mbl HE
TIOJIb30BAJIMCh, JIJIsl HAC TJIABHBIM SIBIISIETCA TO, KAKMM 00pa3oM JOCTHTalOTCs LEeNu 00yye-
HUS, U KakoBa 3(PPEeKTUBHOCTh MpUMEHEHHUS KoMmIbloTepa. OJHAKO Meaaroruyeckue
BO3MOXHOCTH KOMIIBIOTEpA B MPETOAaBaHUN MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OTPAaHUYEHBI TIOTOMY,
YTO LIEIbI0 0OYUEHHs] HA COBPEMEHHOM JTarle SIBIISIETCS OOIIEHNE, KOTOPOE MpEroiaraet
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HE TOJIbKO 00MeH MH(pOpMalLNei, HO U MEXJIMYHOCTHOE dMOIMOHAIBHOE BO3JICHCTBHUE.
HNHTepHET-TeXHOMOTUH JOMKHBI CIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO CAMOCTOSATEIBHBIX 3aHATHIA
CTYJICHTOB, YPOBHSI UX 3HAHUW M YMEHUH, UX aJaNTalluMd COACPKAHUIO yueOHOTrO MaTte-
puana, IOBBIIIATh MOTUBALIMIO C TEM, YTOOBI CAENATh MPOIECC U3yUeHHs 00Jiee MHOTO-
TPaHHBIM.

Takum o6pa3om, UCHOIB30BaHME HEKOTOPHIX (OPM HHTEHCHU(PUKALUUA OOyUEHUS
MO3BOJISIET UCTIOIB30BAaTh COBPEMEHHBIE CIIOCOOBI MPENOIaBaAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
s 3GGEeKTUBHOM OpraHu3aluy y4eOHOro Mpolecca, WHIWBUIYyAIbHONH pabOThI CTYy-
JCHTOB U MHTETpaluu MHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN B y4eOHBIN
nporecc.

K. nea. n. I'anonosa B. M.
Hayionanvua axaoemin Jlepocasnoi npukopoonnoi ciyscou Yrpainu
imeni b. Xmenvnuywvroco, Yrpaina
HABYAHHS MOBH JIJISI TIPO®ECIMHUX IIJIENA
KYPCAHTIB HAIIIOHAJIBHOI AKAJIEMII
JTEPKABHOI TIPUKOPJOHHOI CJIYKBU YKPATHA

InTerpamis Ykpainu y CBITOBHI MIXKHApOJHUN MPOCTIp Ta il mparHeHHs a0 €Bpo-
neiicekoro Coro3y BUMarae miaroToBKy (axiBiiiB HOBOI popMailii, sIKi CIIPOMO>KHI BHKO-
PUCTOBYBATH 1HO3E€MHI MOBH B Ipoliieci IpodeciitHol AisITbHOCTI, BOJOITH 1HIIOMOBHU-
MU Ta MEePeKIaTabKUMU KOMIETSHI[ISIMU.

be3 3HaHHS aHTIiCHKOI MOBH, sIKa JaBHO B)K€ MEPETHYyJa KOPJOHU CBITOBUX JIEp-
’KaB Ta CTajla MOBOIO OQIIIHHOTO CIUIKYBaHHS TaKMX MDKHAPOJAHHUX OpraHizamiid sk
HATO, Pana €sponeiicekoro Corosy, OOH, IOHECKO, MOM, OBbCE, YepBonuii
XpecT Ta 1HII, CHIBOpAaIs Ta MApTHEPCTBO y MOJITUYHIN, BICHKOBIM, IPUKOPIOHHIH,
€KOHOMIYHIH, KyJIbTypHIN Ta HAYKOBIH cepax cTae MPaKTHUHO HEMOKIMBUM.

B OcHoBHUX HampsiMax JiSUTBHOCTI Ta MOJANBIIOTO PO3BUTKY JlepaBHOT MPUKOP-
JIOHHO1 ciyx0u Ykpainu y 2015 poiri 4iTKO BU3HAU€HA CTPATEris PO3BUTKY MILKHAPO-
HOTO CHIBPOOITHUIITBA Ta MparHeHHs YKpaiHu A0 €BPOIHTErpallii, 1[0 03HAa4a€e BIPOBA-
JDKEHHSI MDKHAPOJIHUX aCTEKTIB IHTErPOBAHOTO YMPABIIHHSA KOPJAOHAMHU Ta MOJANbIINAN
PO3BUTOK MIDKHAPOJIHOI AISUTBHOCTI, CIPSIMOBAHOI HAa 3aXUCT IHTepeciB YKpaiHu Ta ii
TpOMaJsiH Ha JAeP>KaBHOMY KOPJIOHI PO3IMIMPEHHS Ta BAOCKOHAJICHHS CIIBIpAIll 3 IPUKO-
PAOHHUMU B1IOMCTBAMHU 3apyO1KHHUX KpaiH.

Ile mae miacTaBu A7sl KOXKHOTO HABUAJIBHOTO 3aKjiIaay BU3HAYUTH C(EepH BXKUBAHHS
1HO36MHOT MOBH IS CHEI[AbHUX ILUJIEH, CIIPSIMYBaTH HABYaHHS HA (OPMYyBaHHS IMPO-
(deciitHOT KOMYHIKaTHBHOI Ta MEePEKIIaaIbKO1 KOMITIETCHITIH THX, KOTO HaBYAaEMO.

CrniBpoOITHHITBO 3 3apyOLKHUMH KpaiHAMH y CIIpaBl OXOPOHU Ta 3aXHUCTY KOPJO-
HIB YKpaiHU TaKkoX BHUMarae HOBHUX IIiJIXOJIB, BPaXOBYIOUM CUTYallll0 Ha CXOJ1 KpaiHHu,
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JIJIOBI CTOCYHKH 3 TPEACTABHUKAMH MPHUKOPJOHHUX BIIOMCTB 3apyODKHUX KpaiH Ta
wieHiB OBCE. CroroHi, sk HIKOJIM, OXOPOHA KOPJOHIB Aep’kaBU Ta OOpoThOa 3a ii €1-
HICTh mepeadadae pO3UIMPEHHS CIEKTPYy MpodeciitHoi mispbHOCTI odinepa JlepxaBHOT
MPUKOPAOHHOT ciayk0u Ykpainu. O¢inep-npukopJOHHUK HOBOi Qopmarii — 1e daxi-
BEIlb, KM BOJIOIIE€ 3HAHHSIMHU, BMIHHSIMHU Ta HaBHYKaMU HE TUIBKH Yy CTIPaBl OXOPOHU
KOPJIOHIB, aje i CYTTEBO MIATOTOBIEHUHN J0 BEJIEHHS BIMCHKOBUX Jii, pPO3BIIyBaIbHUX
1 OTIEpaTUBHO-PO3UTYKOBUX 3aXO/IB, YYacTl y CIIUIBHUX OMEpalisix 3 3apyObLKHUMU map-
THEpaMH Ta BOJIOJII€ 1HO3EMHUMH MOBAMHU B MPOIEC] BUKOHAHHS MPOQeCciiHUX 3aBaHb.

3 MeTOor0 MIArOTOBKHY MepekianadiB y Hamionanbriit akagemii Jlep:kaBHOT MPUKOP-
JIOHHO1 CIy0M YKpainu Ha (akynbTeTi «[HO3eMHHUX MOB 1 TyMaHITapHUX TUCIUTUTIHY
OyJ10 po3MoYaTo MiArOTOBKY KypPCaHTIB, SIKI HABUYAIOTHCSI MOBH Ta MEPEKIaay s CIelli-
IBHUX TOTPEO MPUKOPAOHHOT CITYKOH.

BuBuenns, mocmimpkeHHsT Ta aHAi3 MPOOJIEMHOTO TOJIsI BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHUX
MOB Y JisUIBHOCTI MPUKOPAOHHUKIB, MapaMeTpu MPOQPECIHHOrO CINUIKYBaHHS, 3aCTOCY-
BaHHS 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK MEPEKIAAy HAJAIU MOXJIHUBICTH PO3POOUTH alrOPUTM
MIArOTOBKY (DaxiBIlIB JIJIT BAKOHAHHSA CTIETIM(DIYHUX CITY>KOOBUX 3aBIaHb.

VY pe3ynbTaTi IMX AAHUX MU NPUHIUIA A0 BUCHOBKY, 110 (paxiBIli 13 3HAHHAM 1HO-
3eMHHMX MOB Ta NIEPEKJIaay BUKOHYIOTH CIy>K00B1 000B’3KM B 1H(OpMaLIMHUX BiIiaX,
QHATITAYHUX BIJAUIAX, MDKHAPOJHMX NYyHKTaX MPOITYCKY, BIIIUICHHSX IHCIIEKTOPIB
MPUKOPAOHHOI CITYKOM BIIIIIB MPUKOPIOHHOT CITY)KOH, BiAALIaX MI>KHAPOJIHOTO CIIiB-
pPOOITHUIITBA Ta MPUKOPAOHHOT TPEACTABHUIIBKOI POOOTH, BIIIIIAX OINEPATHBHO-
PO3IIYKOBOI AISUTBHOCTI, BII1IaX MPUKOPJOHHOI CIY>KOM rpynu iHTEPB IOBaHHS Ta JI0-
KYMEHTYBaHHS, OXOPOH1 3aKOPJIOHHUX JICPKABHUX YCTAHOB.

BumnyckHuku akaaemii, sKi HaB4aaIUCh 3a HAMPSAMOM IiAroToBku «digosoria» (iHo-
3eMHa), crierianbHIicTh «[lepeknan», npuiMarTh aKTUBHY Y4acTh Y MDKHAPOIHUX TPO-
rpaMax 1HTErpOBAHOTO YMpPaBIiHHSA KOPAOHAMH, MOCTIHHO OOMIHIOIOTHCS 1HQOPMAIIIEIO
Ta OTMEPAaTUBHUMH JIaHUMHU 3 KOJETaMu KpaiH, 3 SKUMH YKpaiHa Ma€ CIUIbHI KOPJOHH.
VYkpaiHChKI PUKOPAOHHUKH MPUIUMAIOTh YYacTh Y MDKHAPOJAHUX KOH(EPEHIisAX, pooo-
YHUX 3yCTpivax, HapaJax 3 MUTaHb OXOPOHH KOPJOHIB, CEMIHApaXxX Ta JEKIiIX, 10 MPOBO-
JATHCS CIUTBHO 3 1HO3EMHHMMHU CTICI[1aTiCTaMH, 3/IIHCHIOIOTH MEPEBIPKY TOKYMEHTIB 1HO-
36MHHMX TPOMAJsiH Ha MpaBO MEPETUHY KOPAOHY B MYHKTaX MPOMYCKY, pO3’SICHIOIOTH
npoOiieMH, HalaloTh TOMOMOry a00 Mopajy MO0 IX BUPILIECHHS; OPTaHi30BYIOTh OIH-
TyBaHHS HeJEeTraJbHUX MITPAHTIB Ta MOPYUIHUKIB KOPJIOHY; MEPEKIATAI0Th JOKYMEHTH,
JIOTIOB1l1, CTATT1 MPOo¢eCiHHOTO XapaKTepy.

Crpaterisa HaBYaHHS MOBU JUISl CHIEIIaJIbHUX IIJIEH TOJsATae He TUIbKU Y BU3HAYCH-
Hi cpep BXKHUTKY 1HO3EMHOT MOBHU Yy MEBHIM ramxy3i AISUTBHOCTI, ajie i B 1HIIMX 3HAYYIINX
acmeKkTax HaBuyajabHOTO mpotecy. Lle cTocyeThes, mepi 3a Bce, 3MICTOBHOT YaCTUHU Ha-
BUaHHS, AKa MOBMHHA 0a3yBaTHCs Ha Marepiajgax mpodUILHOTO 3aCTOCYBAaHHA Ta ypaxy-
BaHHa mpodecii daxiBus. [lo-apyre, BaxxknuBuM (HakTOPOM MiATOTOBKH KYpPCaHTIB, SKi
BOJIOJIIIOTh HABUYKaMH MPOodeciitHOT KOMYHIKAI[ll Ta YCHOTO MOCTII0BHOTO 1 MUCHMOBOTO
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MepeKIIaay, € CUCTEMa CydYaCHUX METOJIIB HaB4YaHHA. L1 cuctema «cmpaipboBye» 3a yMo-
BU, KOJIM Yy HABYAJILHOMY IMPOIIECI BHUKOPUCTOBYETHCS HE OIMH 130JbOBAHUN METO/,
a KOMO1HAIIis pI3HUX METO1B HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH.

Kpim Toro, HeoOX1aHO 3a3HAYUTH, 10 TpodeciiiHa mAroToBka MaiOyTHIX odile-
PIB-IIPUKOPJIOHHUKIB € 0araTOKOMIIOHEHTHOIO, a TOMY B mpoiieci (GOopMyBaHHS I1HIIO-
MOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI Ta MEpPEKJIaJalbKoi KOMIETEHIi HEOOXIAHO NpaKTUKyBaTh
pPO3B’si3aHHS MPOOJIEMHUX CHUTYyallld aJeKBaTHUX THUM, II0 BUHHUKAIOTh y MpodeciiiHiii
IISITIBHOCTI.

MeTtonuka y4iHHIO MOBHU Il TpodeciiiHol KOMYHIKaIlli Moyisrae B Tomy, o0 30-
CEpeIMTH yBary Ha THUX 3HAYECHHSX Ta cepax BKHUTKY CIEIIANbHOI JEKCUKH Ta TePMi-
HIB, SIK1 BIATOBIAAIOTh KOMYHIKaTUBHOMY 3aBJIaHHIO Ta BUPIMICHHIO TpodeciitHol 3aaaui.
AHami3yl0uu JEeKCUKY MPUKOPIAOHHOT TEMATUKH, 110 BXKUBAETHCS y MPOodeciiiHOMY CIIiI-
KyBaHHI, MU MOXE€MO CTBEPJIKYBaTH, III0 BOHA JOCUThH PETIAMEHTOBAHA Ta JIIMITYETHCS
NMEeBHUM HAOOpPOM CIIiB, TepMiHIB, ¢pa3 Ta Kiimie. 3HAHHSI TEPMIHOCHUCTEMH Ta BMIiHHS
OTepyBaTH TEPMIHAMH CKJIAJAI0Th OCHOBY MPOQECiiHOI MATOTOBKU Cy4acHOTro (axiBIisi
HOBO1 popmarrii.

Crneundiunuii 3anac JEKCUKH Ta TEPMIHOJIOTII MPUKOPAOHHOT CIIYKOU aHTJIOMOB-
HUX KpaiH OXOIUTIOE OMEPAaTHBHY, CTPATETIYHY Ta TAKTUYHY chepH IIsIIBHOCTI Ta MO-
CTIHO MOTOBHIOIOTHCS TEPMIHAMH, 110 HA/IAIOTh 3HAYEHHS HOBUM MOHATTSAM. ToMy BH-
BUCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH yTBOPEHHS TEPMIHOJIEKCUKH, 11 CEMAaHTHKU Ta CTPYKTYpH € HE
MEHII BaXJIMBUM ACTIEKTOM HABYAaHHS 1HO3€MHOI MOBH.

[TpodeciitHo-cripsimoBade HaB4aHHsS aHTIiichkoi MoBu B HAJIIICY BuxomuTh 3a
paMKH MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS MOBOIO 3 METOIO COI[IaJbHUX KOHTAKTIB, CILIKYBaHHS
Ha MOOYTOBI TEMU, BUCJIOBIIOBaHHS 3 TeM. BUBUeHHsS MOBU mependadyae OBOJIOAIHHS Ta
aKTyalli3ali€o BIMCHKOBOIO Ta HENMPO(eCciiHOI MPUKOPIOHHOIO JEKCHKOIO, KYIbTY-
POJIOTIYHUMH 3HAHHIMH, TUIAKTUYHO-IHPOPMAIITHIME TEXHOJIOTISIMU Ta TEOPETUUHUMU
OCHOBaMHM AHUCIHUIUIIH. 3 METOI0 MIABUIICHHS TpodeciiHOro piBHSA odilepa-mpuKop-
JIOHHHMKA MU aKIEHTYEMO yBary Ha MOCTIHHOMY PO3BUTKY TPbOX KOMIIETEHIIIH:

- MOBHHX 3HaHb, SK1 BapIIOIOTHCS B 3aJIEKHOCTI BiJ cnerugiyHOro npodeciitHoro
CHpsSMYBaHHS Ta BiJl TUITY KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIlll y BUBHAYCHOMY MPOQeCiitHOMY MOJIi;

- BMI1Hb TIOB’SI3aHUX 3 MPO(eCiifHUM BUKOPUCTAHHSIM MOBH Y IEBHUX cepax;

- HABUYOK CTEPEOTHIHOI MOBEAIHKM Y BIAMOBIAHOCTI 10 MPOQeciiHUX KOMYHIKa-
TUBHUX CUTYaIliH.

Cnucoxk BHKOPHUCTAHMX JKepeJI.

1.  Kownsimuepa A. B. CoBpeMeHHbIE MeTO/IbI 00y4deHHs1 aHTImiickoMy si3bIKy / A. B. KonblmieBa. —
M=. : Terpa Cucremc, 2003. — 176 c.
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I'op6anboBa O. O., ITanacwk I. M.
JlHinponempoecvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
NIIABUIIEHHA EOEKTUBHOCTI ITPOLHECY BUKJTAJJAHHA
IHO3BEMHUX MOB 3A JOITIOMOT' OO KOMI'IOTEPHUX METO/I1B

B Ham yac Mu 4acTo CTaBUMO MUTAHHS PO BUKOPUCTAHHS HOBHUX 1HPOPMAIIHHUX
TEXHOJIOT1H y BUIIOMY HaBuYajibHOMY 3akjaai. OCHOBHE 3aBJlaHHS BUKJIQJAHHS 1HO3EM-
HUX MOB — 11€ (POPMYBaHHS 1 PO3BUTOK KYJbTYPH CIIUIKYBaHHS CTYACHTIB, yMIHHS KOPH-
CTYBaTHCh IHO3EMHUMH MOBaMU JJISl PI3HUX ITIJIEH.

«3aBaHHsl BHUKJIQ/Ja4da CKJIAJA€ThCS 13 CTBOPEHHS YMOB MPAKTUYHOTO BUKOPHUC-
TaHHS MOBH JUIsl KOXKHOTO CTYACHTA, BUOMPAIOYN TaKWii METOJ HaBYaHHS, 10 JTO3BOJISIE
CTyJICHTaM MOKa3yBaTH iX AISUIbHICTH, X TBOPUMU MOTEHINiaN. 3aBJaHHS BUUTENS — aK-
TUBI3yBaTH MEPLENTUBHY AISUTBHICTh CTYJEHTIB B MPOIEC BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB.
CydJacHi megaroriydi TEXHOJIOT1i, 5K, HANpUKIaJd, HaBYaHHS B KOoOIepalli, MpOeKTHUN
METOJI, BUKOPHCTOBYIOUM HOBI1 1H(opMmaliiiiHi TexHoinorii, [atepuer-pecypcu, miarpu-
MYIOTh OCOOMCTUY MiAX1J B HABYaHHI, 1HAUBITyani3aito 1 qudepeHIiFOBaHHS HaBYaHHS
3TiHO 3A10HOCTSIM Y4YHIB, X OCBITHBOMY PIBHIO MiJTOTOBKH, HaXMJIy TOLIO» 3TiTHO
E. Ionar.

[ndopmartiiiHi TEXHOMOTIT CIPHUSIIOTH 30UTBIIEHHIO MOTHBAIIIT CTYJICHTIB O BUBYCH-
HSl 1HO3EMHHUX MOB 1 MOTJIMOJEHHIO X 3HaHb. BUKOPUCTOBYIOUM KOMIT'IOTEpP MPOTSITOM
YPOKiB, BUKJIaJa4 3HAYHO 30UIbIIyE IHTEHCHUBHICTH akajaeMidyHoro mporecy. Komm'toTe-
pHE HaBUaHHS ACHMUIIOE OUTBIIY KUIBKICTh MaTepiaiy, HIX MPU BUKOPUCTAHHI Tpaju-
HIAHOTO MiAxoay 10 HaBuaHHs. OKpiM TOTO, Marepiand 3 BUKOPUCTAHHSAM KOMIT'IOTEpa
OoTpuUMy€eThes icToTHImE. KoMm'toTepu AomomMararoTh KOHTPOJIIOBATH SKICTh 3HAHb CTY-
JIEHTIB, 100 JAOCATTH MAaKCUMaIbHOI 00'€KTUBHOCTI OLIIHKU. TaKOX KOMITIOTEPHH ere-
MEHT YTPaBIIIHHS 3HAYHO €KOHOMHUTH aKaJeMIYHUHN Jac, OCKUIBKY BiH Bi3HAYa€ 3HAHHS
JEKUTBKOX JII0iei onHovacHo. Lle mae MOXIMBICTh BUKIIa/layy 3BEpHYTH yBary Ha TBOP-
4l acmekTu poboTu 31 cryaeHTamu. Komm'toTepu T0moMararoTh CTBOPUTH CHPHUATINBI
YMOBH /IS 1HAUBIAyanbHOI poOOTH Ha 3aHATTI Ta BIoma. CTyAEHTH MOXYTh BUKOPHC-
TOBYBAaTH KOMI'IOTEP JIJIsl BUBUEHHS OKPEMOI TEMH, a TAaKOX 1 AJIsl X CAaMOKOHTPOJIIO.

IaTepuer mpomonye pecypcu pizHOi iHQopMalii ans kopuctyBadiB. OCHOBHI MO-
CJIYTH BKJIIOYAIOTh!

- €JICKTPOHHA TOIIITA;

- Usenet;

- BiZIcOKOH(hepeHITis;

- MOXKJIMBICTh BUAATH BJIACHY 1H(GOpMAIIiI0, II00 CTBOPUTHU BIACHY CTOPIHKY;

- 3B€pTaHHA 10 1HHOPMaLIHUX PECYPCIB;

- noBimuuku (Yahoo!, LookSmart,i T.mw.);

- monrykosi cuctemu (I[Tepcnextusa Alta, HotBob, Binkputuii Texct, WebCrawler);

- 4ar.
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i pecypcu MOXYTh aKTUBHO BUKOPUCTOBYBATHUCS HA 3aHATTI 3 aHTJIIMCHKOI MOBH.
Komm'toTepHi HaBYalbHI MpOrpaMu MarOTh OaraTo mepeBar, MOPIBHIOIOYHM 3 TPaJMIIiii-
HAMH METOJaMHU HaBYaHHSI. BOHHM MO3BONSAIOTH HABUATH PI3HUM BHUAAM JIH 1 X pI3HHX
KOMOIHaIi#i, o0 JomoMaratu BiAMITUTH SBHUIA MOBH, 00 cpopMyBaTH JIHTBICTHYHI
31116HOCTI.

Buxopucranus iHGoOpMaIiifHUX TEXHOJOTIH B OCBITHBOMY IPOIEC] MOYHMHAETHCS
BiJl MO3UTHBHOI MoTHBalli. Cy4acHl HaBYalIbHI MPOTPaMU CTABIATH BHIII BUMOTH IO
BHUBUYCHHS 1HO36MHOI MOBH B IIOJICHHINA KOMYHIKaIIil 1 mpodeciiiHiit chepi. Y mynbTume-
TIMHUX BUKJIAJAIBKUX MPOrpaMax aHTIIMChbKOT MOBH BUKOPUCTOBYIOTHCS PI3HOMAHITHI
METOJIOJIOTIUHI NUISXU JUIsl BBEJCHHS MaTepiany, JUIsl MOro YCHIITHOTO OCBOEHHS, BH-
BUEHHSI, TOBTOPEHHSA Ta NepeBipku. OKpiM BUKOPUCTAHHS MYJIbTUMEIIMHUX BUKIaAAllb-
KHUX TMpOrpaM, KOMI'IOTep — 0OOB'I3KOBUN ACHCTEHT, 00 HABYHUTH 1 NEPEBIPUTH, 1100
KOHTPOJIOBATH akajaemiunuii nporec. O0’em iHdopmarlii 301IbIIYETHCSA 1 YACTO TPaau-
1HI METO/H i1 3HAXOKEeHHS, 30epiraHHs 1 onpaioBaHHs Hee(EeKTHUBHI.

Ha 3akinuenHs HEOOX1THO 3rajaTH, 0 BUKOPUCTAHHS MYJITUMEIIMHUX MpOTrpam
HE BUKIIIOYAE TPAUIIMHI METOAMU HABYaHHS, ajie iX moTpioHo koMOiHyBaTH. Bukopucranus
KOMIT'IOTEpa JI03BOJISIE HE JIMIIE MiTHIMATH €(EKTUBHICTh, HAaBYaHHS B Oarato pasiB, aje
1 CTUMYJTFOBATH CTYACHTIB JJIS1 TIOJIAJIBIIIOTO 1HAWBITyaJTbHOTO BUBUYCHHS IHO3€MHOI MOBH.

Cnucoxk BHKOPHUCTAHUX JKepeJI.
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I'pom JI. A.
[lnenponempoeckuii Hayuonanvhvii ynusepcumem umenu Onecsa I onuapa, Ykpauna
K BOIIPOCY O OBYUYEHUU MOHOJIOT'TYECKON PEYN
IIPU PABOTE C TEKCTAMM 11O CIIEIIUAJIBHOCTHA

OpnHoil U3 3a1a4, CTOSIIMX MEPET MPEMNOJABATEIIEM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, SBIISIETCS
pa3BUTHE Y CTYJACHTOB HABBIKOB U YyMEHUU BeCTH NMPO(ECCHOHATHLHO HANpaBICHHYIO
Oecenly, BBICTYNAaTh C COOOIIEHUAMH O MpoOjemMaM UX crenuanbHocTH. [lomydeHHbie
CTyJICHTaMU 3HaHHUA, YPOBEHb BIAJCHUS MpodeccuoHaIbHO HAIlpaBiICHHOW Peublo Olle-
HUBAIOTCSl NIPU OCYIIECTBICHHH TEKYIIEr0 M MTOrOBOr0 KOHTpOoJs. OIHUM U3 BUIOB
TEKYILEro KOHTPOJIS SIBIISIETCS] MPOBEIeHHE KOH(EPEHIIUI MO CHEHaIbHOCTH CTYIEHTOB.
[ToaroroBka u npoBeeHHE KOHPEPEHIINH MTPEACTABIISCT BaXKHbII 3Tall COBEPILICHCTBOBAHUS
HAaBBIKOB BJIAJICHUSI MOHOJIOTUYECKOU PEYBIO.
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Kondepenimio no cnenuaibHOCTH MOXKHO 0XapaKTEPU30BaTh KaK YUeOHO-HAYUHYIO.
OHa omKkHas SBASATHCA 3aKIOYUTEIBHBIM 3TAlOM U3YYEHUS ONPEAEICHHON TeMbl. Tak,
HampuMep, CTyAeHTaMm crenuanbHoCcTH «Dunocodus» MOXKHO MPEATOKUTH MPOBECTU
koHbpepenmuio mo teme «Religions of the world», a cryaentam-nonuronoram Oyaer uH-
TEPECHON KOH(EPEHIIHs], TOCBALIEHHAS OCOOCHHOCTSIM MOJUTHYECKUX CUCTEM pa3iuy-
HBIX CTPaH.

OcymiecTBisis TOATOTOBKY U MPOBEACHHE KOH(PEPEHIINH, CTPEeMACh TOOUThCA Hau-
Oombiieit 3Qp(GEeKTUBHOCTH OT HCMOJIB30BaHUS TAKOTO BHAA palOThHI, MPENoaaBaTelb
JOJDKEH YYUTBIBATh, UTO C MICUXOJOTHYECKON TOUKHM 3pEHUS YCTHAs HAy4YHAs MOHOJIOTHU-
YyecKkas pedb MpeJcTaBisieT coOOM BUJI PEeUeBOU NEATEIBHOCTH, CleNU(pUKa KOTOPOTrO
ONpPEAEHACTC BHYTPEHHUMH MEXAaHU3MAMU IOPOXKACHUS MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bI-
BaHMSI M OCOOCHHOCTAMH cephl MPodHEeCCHOHATBHOTO O0IIeHUs. BhiaenseTcs HecKob-
KO Pa3HOBHUJHOCTEN HAYYHOM MOHOJIOTMYECKOW peuH, KOTOPBIE PA3JINYaIOTCs B 3aBUCH-
MOCTH OT CTENEHH MOJATOTOBKU CIIyIIaTeNsd K BOCHPUIATHIO HAYYHOU MH(GOpMaLNK: cO0-
CTBEHHO Hay4dHas peub, Ha3pIBaeMasi MpoecCUOHANbHON, Y4eOHO-HAyYHasl peYb U PEeUb
Hay4HO-IIOIYJISIPHOTO CTHIISL.

VY4eOHO-Hay4yHasi pedb OTIMYAETCS TIIATEIbHBIM OTOOPOM TBEPIO YCTAHOBICHHBIX
(haKTOB, TEPMHUHOJIOTHYECCKON UETKOCTHIO, KOMITO3UITMOHHON MPOCTOTOH, YIMPOIICHHUEM
CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpPHI MPEIIOKEHUsI. Y 4eOHO-HAy4YHasl Peub HOCUT PErpOIyKTHUB-
HBIM XapakTep, a mpodeccruoHanibHas HayyHasl peyb UMEET PenpOAYKTUBHO-POTYKTHB-
HBII XapakTep, TaK KaK HCCIEI0BATENIb OCMBICISAET NOJYYEHHbIE JaHHBIE U OLICHUBAET
UX, KpUTUYECKH AHAIU3UPYS PE3YJIbTAThI, IOJYYCHHBIE IPYTUMH y4YE€HBIMH. /[oCTaTOYHO
BBICOKUH YpOBEHb BIIAJICHUS Y4EOHO-HAyYHONH MOHOJIOTHUYECKON PEUbIO MO3BOJUT CTY-
JCHTaM Ha 3aBepILAOIIEeM dTale U3y4YeHHs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B By3€ MpPUOOpEcTH
HABBIKU MTPO(ecCHOHaTBLHON HaYYHOU PEeUH.

B nporecce moAroToBKM K JOKIANy HAa KOH(PEPEHIIMH CTYJIEHTHI BIIOJIHE 3aKOHO-
MEpHO NpUOETHYT K UCIOJIb30BAaHUIO MUCHMEHHON (POPMBI peun: COCTaBAT IUIaH U KOH-
CIEKT BBICTYIUIEHHUS. Kak M3BECTHO, MUIIYIIUNA MOKET IEPEUUTHIBATh YKE HAITUCAHHOE,
nepecTpanBaTh MPEUIOKEHUS, 3aMEHAITh CJI0Ba, 00palasch K CIOBapsM U CIIPAaBOYHH-
kaMm. [IucbmMeHHas pedb €CTh MOIIHBIM OPYIUEM YTOYHEHUS U OTPabOTKHU MBICIUTEIb-
HOTO Tporecca. SBisscy paboToil Hag criocoOoM U (OpPMON BhICKA3bIBaHUS, OHA UTPAET
3HAYUTENBbHYIO poiib B (popmupoBanuu MbluieHus. OOpamieHre K MUCbMEHHOW pedn
ITIOMOET CTYJAEHTaM MOCTPOUTH BBICKA3bIBAHUE C YETKOM KOMIIO3HMILIMEH, CIeIaTh YCT-
HYIO P€Yb CBSI3HOM U BBIPA3UTEIILHOM.

Y4eOHO-HayyHasi MOHOJIOTUYECKAsl peub pacCYMTaHa Ha TOHMMAaHKUE HE OJIHOTO CO-
OecenHMKa, a MHOTUX CIIyIIaTelield, TO3TOMY OHa JOJKHA OBITh JOCTATOYHO IOJHOM,
pa3BepHyTOU. BrIcTymaronuii, roTOBsl TOKJIAJl, JTOJDKEH M03a00TUTHCSA O TOYHOCTH BBI-

CKa3bIBaHMHA, HOI[O6paTB CMHOHHUMHWYHBIC CJIOBA WU BBIPAKCHUAA, OTpa6OTaTB CBO6OI[HO€
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MPOrOBapUBaHUE BCETO TEKCTa MPEJCTOAIIECTO BBICTYIICHUS, oOpaias ocod0oe BHUMA-
HUE Ha TPYyAHbIE CJIOBa U (pa3bl.

Momnonorudeckass ycTHasi pedb, ¢ OJHON CTOPOHBI, OJM3Ka K pa3rOBOPHOM peuH,
TaK KaK y HUX 00Ilas MaTepuasibHasi OCHOBA (3BYKH), C APYroi CTOPOHBI, MOHOJIOTHYE-
CKHI XapakTep pedd CONMKAET ee ¢ MUChMEHHOW (opMoil. YcTHas pedb, KOTOpasi McC-
MOJIb3yeTCs B OOIIEHUU C IIUPOKOW ayJuTOpueH, COMMKaeTcs ¢ MUCbMEHHOW pedbio
emie cuibHee. HanmpaBineHHOCT HaydYHOM YCTHOW pE€4YH B aJpec MUPOKOU ayaUTOPHUH
U (aKTOpBl COAEPIKATENBHOTO IUTaHA JIENAI0T €€ MHTEIUICKTYyaTM3UpPOBAHHON M 3HAYH-
TEJIHbHO COOTHECEHHOW C MUCbMEHHBIM TEKCTOM, a YCTHas popMa ee OCYyIIECTBICHUS M0-
3BOJISIET TOBOPUTh O COOTHECEHHOCTH CO 3BYyYalllell peublo OBITOBOTO COACpKaHUs, Te
B [IOJIHOM Mepe peaju3yroTcss OCOOCHHOCTH CIOHTAHHOTO, JTHHEHMHO OPraHW30BAHHOTO
BO BPEMEHH PEUYEBOTO MOTOKA.

C NHUCbMEHHOU Peybl0 YCTHYIO pedb, OOpAIllEeHHYIO K IIUPOKON ayJIuTOpUH, CONuU-
’)KaeT HE TOJIbKO MOHOJIOTHYHOCTB, HO M MOJATOTOBJIECHHOCTH, IPOJYMAaHHOCTb, OpTraHU-
30BaHHOCTB, PAa3BEPHYTOCTh BBICKA3bIBAHWM, C PA3TOBOPHOU — HEXKEJIATEIILHOCTh U HE-
JNOIYCTUMOCTb MCIIOJIb30BaHMUSI B YCTHOM pPE€YM CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHW, CBOWC-
TBEHHBIX MHCHMEHHOM peuYd, BO3MOXXHOCTH PA3rOBOPHBIX HAPYLIEHUN KOAUDUIIHUPO-
BAHHBIX HOPM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA.

YcTHas MOHOJIOTUYECKAsI peyb, BHE 3aBUCUMOCTH OT €€ IOArOTOBJIEHHOCTH, OCY-
HIECTBIIACTCS B YCJIOBHUSX CBOEOOPA3HOrO LIEMTHOTA, TOBOPSILUNA BBIHYKJIEH MBICIUTD
Y TOBOPUTH OJHOBPEMEHHO, OH HE UMEET BO3MOKHOCTH MBICIIEHHO OLEHUTh yIA4YHOCTh
KaKXJ0ro cjaoBa WU (Ppas3bl A0 MX MPOU3HECEHUS, HE MOKET UCIPABUTH OIIMOKY TaK,
4TOOBI OHA MOJHOCTHIO ObLIA HE 3aMeueHa CIyIIaTeNIIMH. DTO U 00yCIIaBIUBAET MEHb-
LIIYyK0 JICKCHYECKYI0 TOYHOCTH YCTHOW pPEYH, CHHTAKCUYECKUE OIPAHWUYECHHUS JJIMHBI
U CJIOKHOCTH CJIOBOCOYETAHHM M TMPEUIONKEHUH, COKpallleHue MPUYACTHBIX 00OpOTOB,
MOSIBJICHHE HEOOBIYHBIX IS MUCHMEHHOM peuu KOHCTPYKIIHMM, 3amoJHUTENeH nay3, Ha-
JUYKE peueBbIX OMMOOK. HekoTophie OTMYMs YCTHONH MOHOJIOTHUYECKOW peur CBS3aHbI
C OCOOCHHOCTAMHM €€ BOCTIpUATHA. UNTArONuil MOKET BO3BPAILIATHCA K ONPEICICHHBIM
MIPEJIOKEHUAM UM OTPBIBKAM TEKCTA, a CIYILIAXOIIMNA TAKOM BO3MOKHOCTU HE UMEET.

CnemyeT Tak)Ke Yy4YUTHIBaTh, YTO HAa BBIOOP OMPENEICHHOW YacTH JEKCHUYECKHX
Y TPAMMAaTUYECKHUX SIBJICHUM, HEXapaKTEPHBIX JJI MHCbMEHHBIX TEKCTOB, OKa3bIBAOT
BIUSIHUE Takue (aKTOPbI, KaK HETIOCPEACTBEHHBIN XapakTep OOLIEeHUS, HAJTU4Yue 0coO0n
TICUXOJIOTUYECKON 0OCTAHOBKH, MCIOIb30BAHUE MILTIOCTPATUBHO-TPAQUUECKUX CPEJICTB
Mpe3eHTAluu COoJepKaHud. ITU (HaKTOPbl MPUBOAIT K 3HAUUTEILHOMY Pa3zHOOOPA3HUI0

KaTEropyuiu JICKCUKHA B YCTHOM HayYHOU PEUH.
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K. nex. n. I'yns H. B.
Canxm-Ilemepobypeckuii 2cocyoapcmeeHublil IKoHoMudeckuil yuugepcumem, Poccus
®OPMUPOBAHUE KPEATUBHON KOMIIETEHIIUY OBYYAIOIIIUXCS
CPEJACTBAMMU UHOCTPAHHOI' O A3BIKA

B ®opmupoBanne KpeaTUBHOM KOMITETEHIIMUA MPOUCXOAUT B MPOLECCE MHHOBAIIK-
OHHOTO O0YyYEeHHS, KOTOPOE MPECTaBISET CO00Il METO/bI, MO3BOJISIONINE KOHCTPYHUPO-
BaTh y4Y€HHE KaK MPOAYKTUBHYIO TBOPUYECKYIO NEATEIbHOCTH IpenojaaBatens U o0y-
YaIOMIeTrocs, CBA3aHHYIO C IMOJYYECHHEM MOJHOIEHHOTO KOHEYHOTO MPOJYKTa Ha BCEX
sTamax y4eOHO-BOCIHUTATEILHOrO mporiecca [3].

Bcenen 3a A. I'. I'peioBbIM, MBI 32 POSIBJICHHE KPEATUBHOCTH MPUHUMAEM:

1) BO3MOXXHOCTh MPOAYKTUBHO JICHCTBOBATh B CHUTYAI[MsIX HOBH3HBI U HEOIpE/Ie-
JIEHHOCTH, TIPU HEJO0CTaTKe MHPOPMAIINH, KOTJa HET 3apaHee U3BECTHBIX CIIOCOOOB Jeii-
CTBHH, TapaHTUPOBAHHO BEAYIIUX K MOJOKUTEILHOMY PE3YNbTATY,

2) BO3MOXHOCTh CO3[1aBaTh 4TO-1H00, 00JaNaroIee HOBU3HOW U OPUTHHAIBHO-
creio [1].

BaxxHbIM U1 pa3BUTHS KPEaTUBHON KOMIIETEHIIUU Y CTYJIEHTOB YKOHOMHYECKOTO
By3a SBJIAETCS MOJOKEHHUE O TOM, YTO KPEAaTHBHOCTh HECHEIH(PUUHA, OHA HE SBIISCTCS
KECTKO CBA3AHHOM C KOHKPETHBIMHU BUJAMH JESATEIBHOCTH, a MOKET aKTUBU3UPOBATHCS
B CaMbIX pa3HbIX cUTyarusx. GopMUpPOBAHUE KPEATHBHOW KOMIIETEHIIMU CTPOMUTCS Ha
OTIpeIeTICHHBIX MPUHITATIAX :

1. Ilpogpeccuonanvnan asmonomus. Ilon aBTOHOMHUEH TOHHMACTCS KEIAHUE
Y CIIOCOOHOCTh JTMYHOCTH B35ITh Ha ce0s yIpaBJIeHHE CBOEU JesATeNbHOCTHIO. OmHAKO
OTEUYECTBEHHBIC U 3apyOeKHbIC YUCHbIEC BBHIABUTAIOT HOBBIM TEPMUH — MpOdecCroHaNb-
Hasi aBTOHOMHS, T.€. YMEHHUE JCHCTBOBaTh B MpodecCuoHANbHOU chepe HE3aBUCUMO OT
MHEHUS JPYTOro, a TAaKKE CAMOCTOSITENIbHO OCYIIECTBIIATH IIENIeTONaranue, BbI0Op cro-
cOOOB pelIeHHUs MOCTABICHHBIX 3a/1a4, pa3padaTsiBasi P 3TOM CBOM WHJIUBUyaJIbHBIC
CTpaTeruu JOCTHXKCHHS pPE3yIbTaTOB.

2. Ilouckosas akmuenocms odyuaiouezocs. IlotpeOGHOCTh B HOBOM 0oJiee CIOXK-
HOM JESITENbHOCTH U JTUYHOCTHO-3HAYMMBIX PE3YNbTAaTax ATOU JAESITEIbHOCTH XapaKTe-
pHU3YeT MOUCKOBYIO aKTUBHOCTh JIMYHOCTH. Peann3aiius npuHIMna moucKOBOM aKTUBHOCTH
B 00y4eHHH HETIOCPEACTBEHHO CBA3aHA C Pa3BUTHEM MH(OPMAIIMOHHON U WHTEIUIEKTyallb-
HOU KOMITETeHIuit [2].

3. JIuunas omeemcmeeHHocms 3a CBOW ypoBeHb 00pa3oBanusi. OCHOBY 00pa3o-
BaTEJILHOTO MPOIIECCa COCTABIACT IIeNICHANIPABICHHAs!, KOHTPOJIUPYeMasi, UHTEHCUBHAs
camocTosiTennbHass pabora oOyuaromierocs. ChopmupoBaHHass MOTPEOHOCTh CaMOCTOSI-
TEJILHOTO MPHOOPETEHNS U IPUMEHEHUS 3HAHUH JI0JKHA CTaTh KU3HEHHOW MOTPEOHOCTHIO
COBPEMEHHOM JIMYHOCTH B MPOIECCE HEMPEPHIBHOTO 0OPa30BaHUSI.

4. Ilpoonemuoe odyuenue. CornacHO JaHHOMY MPHHIIMITY, TPEIoIaBaTeib JTODKCH
OpraHU30BaTh MPOIIECC O0YUEHUs KaK LETOYKY PEIICHUs CTYJCHTaMH MOCIIeJ0OBATEIbHO
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YCIIOXKHSIOUIUXCS 3a1anuid. [Ipy BBIMOTHEHNH NAaHHBIX 3aJaHUN y 00yYaromuxcs J0xK-
Ha BO3HUKHYTHh HEOOXOAMMOCTh MOAYyMaTh, MPOAHATIU3UPOBATh, 00OOUIUTH, CPABHUTS.
Peanuzanus mpobieMHOT0o 00yUeHUs OCYIIECTBISETCS B CIACAYIOIUX YCIOBHSIX

- TIOCNIEJIOBATEIbHOE MOJICIMPOBAHUE B Y4€OHOM MEATENHHOCTU CTYJIEHTOB JJie-
MEHTOB MPO(HeCCHOHAIBHON JESTEIbHOCTH,

- BKIIIOYEHHUE B JUCHUIIIUHY «MHOCTpaHHBIN A3BIK MpO(ecCUOHATBHBIN» 3IeMEH-
TOB MPOOJIEMHOTO COACPKAHUS,

- MeNarorn4ecku OOOCHOBAHHOE COYETAHWE TPAJUIIMOHHBIX M WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH 00yUYeHNS,;

- oOecrieueHre BeyIIe POJIu COBMECTHOM JIEATETbHOCTH.

5. Mescoucyunaunapuocms. KoOMIUIEKCHOE TPUMEHEHUE 3HAHUM W3 pa3HBIX
MPEeIMETHBIX 00JacTel — 3TO 3aKOHOMEPHOCTh COBPEMEHHOTO 00pa30BaTENBHOTO MPO-
1ecca, peuIarollero CIOKHbIE TEXHOJOTMYECKUE 3aJayd. Y MEHME KOMIUIEKCHOTO IpHU-
MEHCHMSI 3HAHUW, UX CHUHTE3a, MEPEHOCA UACH U METOJ0B U3 OJHOW HAYKU B APYTYIO
JICKUT B OCHOBE TBOPUYECKOTO MOAXOAA K JIIO0O0M NeATEeIbHOCTH YEIOBEKa B COBPEMEH-
HbIX yciaoBusAX. [Ipr 3TOM BO3MOXKHBI pa3iU4HbIE BUABI MEXIUCIUIUIMHAPHBIX CBS3CH:
pa3paboTka BeO-KBECTOB IIpeNojaBaTeIeM-IPEeIMETHUKOM M IMpenojaaBaTesieM HHO-
CTPaHHOTO fA3bIKa, COBMECTHAs pa3paboTka y4eOHBIX MOCOOMIl ¢ MpEeACTaBICHUEM CHC-
TEMBbI MPOOJIEMHBIX CUTYAIIUH, 3aJaHUI U BOIIPOCOB U T.JI.

KpeatnBHass KOMIETEHIMS OCHOBBIBAETCS HA JIMYHOCTHO-TBOPUYECKOM MOTEHIMAJIE
oOydaroIerocsi, peaausys ero HEeHHOCTHO-CMBICIIOBYIO MO3HUIMI0 Kak OyAylIero cre-
[UAIKNCTA, B KOTOPOM TBOpYECKas camopeanu3aius B npopeccuoHanbHON chepe 3aHu-
MaeT BeIylIee MECTO.

B cuiny KOMMyHUKaTHBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U MpodeccHOHaIbHO-HANPABICH-
HOTO XapakTepa TUCHUIUTHH «HOCTpaHHBIN S3b1K» U «IHOCTpaHHBIN S3bIK Mpodeccuo-
HaJIbHBI» SKOHOMHYECKOTO BYy3a, OCHOBHOM IENbI0 OOYYEHHS] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
aBigeTcd (POPMUPOBAHME WHOSZBIYHON MPOQPECCHOHATEHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIe-
TEHTHOCTH, B CTPYKTYPY KOTOPOIl BXOJIUT KPEAaTUBHASI KOMITETCHIIMSI.

Takum oOpa3om, Moj KpeaTUBHOW KOMIIETEHIIMEH Mbl TOHMMaeM — CIOCOOHOCTH
VHJIMBU/JA CO3HATEIIbHO M TBOPYECKH BBINOJHATH WHTEIUICKTYalbHYIO ACATEIBHOCTD,
KOTOpasi SIBJIsIeTCA MPO(ECCHOHATBHON NEATebHOCTHIO M0 CBOEH CYyTH M Y4eOHOH MO
dbopme peanuzanuu. J[aHHasE UHTEIJIEKTyalbHas JACSTEILHOCTh OCYHIECTBISIETCS Ha OC-
HOBE YK€ HMMEIOIIECHCA COBOKYIHOCTH 3HAHWM, HAaBBIKOB M YMEHUN HAa MHOCTPAHHOM
A3bIKE M1 OCHOBHOM CHEIUATBHOCTH O0YYaIOIIErocs, UTOrOM pealn3aluu KOTOpoil cTa-
HOBUTCS CO3JaHME HOBOT'O KPEATUBHOTO IPOTYKTA.

Cnucok ucnojb30BAHHbIX HCTOYHHKOB:

1.  TIpeuos A.T'. TpeHHHT KpeaTHBHOCTH JUIS CTapIIEKIACCHUKOB M cTyaeHToB / A. I'. I'peros. —
CII6. : Iurep, 2007. — 208 c.

33



2. Tyas H. B. CocraBmnsroniue MHOSI3BIYHOH KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH B TIpOIIECCe
HerpepbiBHOTO oOpasoBanust / H. B. I'ynb // AktyanbHbie mpoOiaeMbl MperojaBaHusl HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB JUIA MPO(ECCHOHATIBHOrO OOIIeHHs | ¢0. Hayd. Tp. — JIHEmpONeTPOBCK :
bina K. O., 2014. - C. 33-36.

3. Xapxosa T. . TemaTuueckuii clioBapb METOAMYECKUX TEPMUHOB [0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY /
T. 1. XKapkosa. — M. : ®JIMHTA: Hayka, 2014. — 320 c.

3nanenxnii B. 10.
Jlnenponemposckuil HayuoHanvhsill YyHueepcumem umenu Onecs I 'onuapa, Ykpauna
MNPOPECCUOHAJ/IBHO-OPUEHTUPOBAHHOE OBYYEHUE
B ®POPMHUPOBAHUU KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH
Y CTYAEHTOB SKOHOMHNYECKHX CHIENUAJIBHOCTEN

CoBpeMeHHbBIE yCIIOBHSI HEIPEPHIBHOT'O PA3BUTHUS HAYKH U pacHIupeHus uHHop-
MaIlMOHHOTO MPOCTPAHCTBA CTABAT MEPE] BBICIIMM OOpa30BaHMEM HOBBIE LIENU MO MOA-
TOTOBKE CHELHAINCTOB, COOTBETCTBYIOIIUX CTaHAapTaM Bbiciiero odopazoBanus. Co-
BEpIICHCTBOBAHME Y4YE€OHOro mpolecca AUKTYeT HEO0OXOIMMOCTh IMepexoja oOT
WH(POPMAITMOHHO-COOOIIAONUX METOMOB M (OpM OOy4YCHHS K aKTHBHBIM M HHTEPAK-
TUBHBIM. [IproOpereHre Oy IymuMu CieUaTuCcTaMd KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHITUH
B y4eOHO-TIpodeccnoHanbHOU cepe 00ydeHHus CIocoOCTBYEeT MHTCHCHU(PUKALUU y4eo-
HOTO MPOIIECCA, MOBBIIIAET KAYECTBO €r0 MOATOTOBKHU.

KonrnentyaibHO HOBBIC TOIXOABI K OOYYCHHIO SI3BIKY B HES3BIKOBOM BY3€ Tpe]-
CTaBJICHBI CIEAYIONUMHE TOJOXCHUSIMHU: TIPO(HEeCCUOHATHHO-OPUCHTHPOBAHHAS HAIIPaB-
JICHHOCTh BCETO IMpoIliecca 00yYeHHs; KOMMYHHKATHBHAS, MOTUBUPOBAHHASI AKTHBHOCTh
CTYJICHTa, yYeT pEaJbHbIX KOMMYHHKATHBHBIX MOTPEOHOCTEH OyIymIero Cremuaincta
B OOIICHUN C KOJUIETaMH B YCJIIOBHSX IOJIAS3BIYHOTO MPOCTPAHCTBA; Y4€T crienu(puku
nmpodeCcCHOHATBFHOTO OOIICHHUST Kak B chepe MICHhbMEHHOTO, TaK U B cpepe yCTHOro 00-
[ICHUS; ONOpa Ha MMEIOIUECS Y CTYJIEHTOB SI3BIKOBHIC, PEUYECBBbIE U KOMMYHUKATUBHBIC
YMEHHS U HABBIKH.

[enpio mpodeccrnoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOYYEHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B HESI3BIKOBOM BY3€ SIBJISICTCS MPHUOOPETEHUE CTYICHTAMH OCHOB KOMMYHHUKATHUBHOM
KOMIIETCHIINY, HEOOXOAUMOM ISl IPOPECCHOHAIBHOTO OOIICHHUS, OBJIAJICHHE YCTHBIMU
Y MMUCEMEHHBIMU (hOpMaMU OOIIIECHUS HA S3BIKE CIEIHATBLHOCTH KaK CPEJCTBOM HHQOP-
MAI[MOHHOW JICATEIHHOCTH W JAIBHEUIIETO CcaMOpa3BUTHSA. KOTHUTHBHO-S3BIKOBASI
U OTEepaIMOHAILHO-PeUeBasi KOMIETCHIIMHA MO3BOJISIIOT CTYJCHTAM HCIOJIb30BaTh SI3BIK
KaK CpEeJICTBO MOJYy4YeHUs MPO(ECCHOHATHHO 3HAYUMON MH(OPMAINH, UCTIOIB3Ys pa3HbIe
BUJIBI YTCHHS; KOMMYHHUKATHBHAS K€ KOMIICTCHIIUS MMO3BOJIIET Y4acTBOBATh B YCTHOM
¥ IMCBMEHHOM TIpodeccroHaIbHOM 00meHuu. [IpnodpereHne yqanuMucs OCHOB KOM-
MYHHUKAaTUBHON KOMMETEHIIMU B chepe mpodheccuoHATbHOr0 OOIIEHHs OCYIIEeCTBISAETCS
B IIPOIIECCE pealTn3alii KOHSUHBIX I[eJIel N3ydeHUs TUCIUTUTHHEI.

34



[{enp10 KOTHUTHBHO-A3BIKOBOM KOMIIETCHIINH SIBIISIETCS] 3HAHUE

- XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEN HAYYHOTO CTHIIS TUTEPATYPHI B chepe IKOHOMUKH;

~ OCHOB @aHHOTHPOBAHUS U peePUPOBAHUS CIICIUATHLHOTO (IKOHOMUYECKOI0) TEKCTA,

~ OCHOBHBIX PUHIIMIIOB CAMOCTOSITETILHOM PabOThI CO CIIEIMATIBLHON TUTEPaTypoil;

~ OCHOBHBIX BHJIOB CIIPABOYHOM JINTEPATYPHI U MPaBUI paOOTHI C HUMH,

- HauboJee PacIpPOCTPAHCHHBIX PEUEBBIX (HOPMYJ, HEOOXOAMMBIX I y4acTHUs
B npodeccuonanbHoM oOmeHuu. DyHKIMSA ONeparoHaIbHO-PEYEBON KOMIIETEHIIUN
peanu3yeTcs B YMEHUH YUTATh CHEIUATbHBIC TEKCTHI PA3IMYHOMN CI0KHOCTH HAa OCHOBE
BIIAJICHUSI AaKTUBHBIM U TACCUBHBIM JIEKCUYECKUM 3amacoM; (GUKCHUPOBATH MOJYYCHHYIO
u3 Tekcra uHpopmaimio B popmMe KOHCHEKTa, aHHOTALUU, pedepara; paznudyarb H3y-
yaemble SI3IKOBBIE CPEJICTBA U MX (PYHKIIMH B HaAy4YHOM TekcTe. Lleahr KOMMyHUKaTHUB-
HOM KOMMETEHIIMH. YMETh COCTaBIATh MOHOJOTHYECKOE BBICKA3bIBAHWE HA 3a/JaHHYIO
TeMy; npodeccruoHaabHO O0IIaThCS ¢ KOJUIETaMHU; Y4acTBOBATh B Oecene; apryMeHTHPO-
BaHO BBIPAXKaTh COOCTBEHHYIO MO3UIIMIO U aJICKBATHO BOCIIPUHUMATH PEUb COOECEIHUKA;
(bopMynHpoOBaTH BOMPOCH U OOOCHOBAHHO OTBEYATh HA HUX; BIAJCTh PEUEBOM CUTYaIlH-
el B mpodeccruoHanbHOM chepe 0OIeHus.

[IpumeHeHNE HOBBIX MEAArOTMYECKUX TEXHOJOTUNA B OOyUEHUU SI3BIKY CIELHab-
HOCTH CIOCOOCTBYET NOCTHIKEHUIO 3(PPEKTUBHON KOMMYHHUKALIMU MEXKIY CTYyIECHTaMU
B yueOHO-TpodecCHOHANIbHON cdepe oOmieHusi. Briciiee oOpazoBaHue HaIEEHO Ha
MOJATOTOBKY BBICOKOKBATH(HUIIMPOBAHHBIX CIIEIIMATUCTOB, CIOCOOHBIX K mpodeccuo-
HaJIbHOW MOOWIJIBHOCTH B yCNOBUSAX MHpopMaTuzanuu odmiectsa. MHTerpamnus ykpaus-
CKoro oOpa3oBaHUsI B MHUPOBOE 0O0pa3oBaTeNIbHOE MPOCTPAHCTBO OIpPENENuiIa Ha Cero-
THSIIHWA J€Hb HOBBIE OPHEHTHUPHI Ji TOJATOTOBKH COBPEMEHHBIX CHEIHAINCTOB:
TIOBBIIIICHHE MX KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha PBIHKE TPyJa U CBOOOJHOE BIIAJCHUE CBOCH
npodeccueit Ha ypoBHE MEKIYHAPOIHBIX CTaHIaPTOB.

B cBere 3TMX M3MEHEHMI CTAHOBHUTCS BAKHBIM KaK MPUOOpPETEHHE CIEIHATbHBIX
3HAHWM, TaK ¥ YCIEIIHOE OBIAJCHUE S3BIKOM CIIEHUATBLHOCTH, IPU STOM LIEIH U CONEep-
aHue oOydeHHs OPHUEHTHUPOBAHbI Ha MPO(UIb ClienraIbHOCTH. BOmpocsl MOBBIMICHUS
3¢ heKTUBHOCTH TTPO(PEeCCHOHATEHON KOMIIETEHTHOCTH Oy IyIINX CIEITUAIMCTOB SBIISTIOTCS
BAKHOM COCTABHOW 4YaCThIO IUIAHOB MOJEPHU3ALMU OOpa30BaHUS M CO3JAAHMS HOBBIX
TEXHOJIOTUN 0Oy4eHHs], KOTOPBIM MPUHAJICKUT KIH0YEeBask POJIb B MOJIEPHU3ALIUN BbIC-
miero oopazosanusi. Hanbosnee mpoAyKTUBHBIMU U MEPCTICKTUBHBIMU CPEJIU HUX SIBISIOTCS
npodeccruoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE 00pa30BaTEIbHbBIE TEXHOJOTUH, KOTOPHIE MO3BO-
JISIFOT OPTraHU30BbIBaTh YUYEOHBIN MPOLIECC ¢ Y4eTOM MPOGECCHOHATLHON CHeIMaTH3allnH,
a TaKkKe C OpHEHTAIMel Ha JTMYHOCTh O0YYaroIIerocsi, €ro MHTEPEChl, CKIIOHHOCTH U CIIO-
coOHocTH. VICXOMHBIMU TaHHBIMH JJIs1 MPOEKTUPOBAHUS MPO(HEeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPO-
BAaHHBIX TEXHOJOTUW OOyYeHMsI BBICTyHaloT oOpa3oBaTelbHBIE U MpodeccruoHaTbHBIC
CTaHAAPTHI C YUYETOM IIeJIel U COoAepKaHUS OO yUEHHUS.

[1o3UTHBHBIN MOTEHIIMAT U TBOPYECKHUE BO3MOXKHOCTHU JIMYHOCTH, KOTOPHIE MOTYT
MOJIYYUTh CBOE PAa3BUTUE TOJIBKO B YCIOBHUIX KOMGPOPTHOCTH OOYUECHHSI, TAKKE TOJIKHBI
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OBITh B TIOJIHOW MEpE YUTEHBI IMEIaroroM. B HOBBIX yCIOBHSIX 3HAYHTEIIHBHO BO3POCITH
TpeOoBaHMs K MPO(hecCHOHATLHOM KOMIETCHTHOCTH, THOKOCTH, CIIOCOOHOCTH K TBOPYECT-
BY OYIyIINX CHEIUATUCTOB, X CIIOCOOHOCTH MPUMEHSTHh 3HAHUS U YMEHUS IS pellie-
HUS KOHKPETHBIX CHUTYAIMil ¥ BOIIPOCOB, BO3HUKAIOIINX B peaJbHOMN MPpodhecCroHaTbHON
NEATETLHOCTH. B yCIoBUSX MOACpHHU3AIMA YKPAUHCKOTO 00pa30BaHUs MPEANOIaracTcs
¥ HOBBIU MOJX0JT K 00YYEHHUI0, B YaCTHOCTH, K OOYUYEHHUIO S3bIKaM. B 3THUX yCIIOBHSX aK-
TyaJdbHOCTh KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOJX0/1a K OOy4eHHi0 B By3e odeBuaHa. CyIIHOCTH
JAHHOTO TOJIX0/Ia 3aKII0YAeTCs B PA3BUTHH Y CTYJEHTOB CIOCOOHOCTH CAMOCTOSITEIHHO
pemaTh Mo3HABaTENbHBIC, KOMMYHUKATUBHBIC, OPTaHU3AIMOHHBIC, W HWHBIC BOIPOCHI
B Pa3IMYHBIX BUJAX JIEITEIBHOCTH HA OCHOBE MCTIOJb30BaHUS TIOJYICHHBIX 3HAHUH.

K. ncuxoJ. H. 3HaHenbka O. M.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs [ 'onuapa, Ykpaina
METAKOTHITUBHI CTPATEI'TI HABYAHHS IHO3EMHIN MOBI
B MEXAX KOMYHIKATUBHO-KOT'HITUBHOTI'O I AXOAY

OcTaHHIM YacoM, OpsAJ 3 KOMYyHIKATUBHUM MIAX0J0M y BUKJIaJaHHI MOYaIN IIU-
POKO BUKOPUCTOBYBATH KOTHITUBHI METOJMKH, SIK CIIIJICTBO PO3BUTKY KOTHITUBHOI Hay-
KM, II0 aKyMYJIIO€ 3HaHHS TICUXOJIOTii, KylbTyposorii, ¢pimocodii, iHpopMaTUKH 1 JiHT-
BicTUKHA. TepMiH «KOTHITHBI3M» — BiJ JaT. «COQNIitio» — 3HAHHS, YCBIJIOMICHHS,
PO3YMIHHS, CIPUUHATTA. T0OOTO, B LIEHTP1 YBaru KOTHITUBHOT HAYKH 3HAXOJATHCS IMPO-
[ECU CIPUUHATTSA TOTO YU 1HIIOTO MOHATTS a00 SBUIIA JIOJWHOK. B OCHOBY KOTHITHB-
HOI HAYKH TOKJIQJICH]1 IPUHIIMIIM PENpPEe3eHTAIlll 3HaHb, 1X 30epiranHs 1 00poOKH, a TaK0XK
MPOLIECH, 1110 BiI0YBaIOTHCA B MO3KY JIFOJIMHU: KOJTYBaHHS Ta PO3KOAYBaHHS 1H(popMaIlii,
SIKa TIEPEAAETHCS A00 OTPUMYETHCHA.

KoMyHIKaTUBHO-KOTHITUBHUHN MIAX1A 10 MPOLECY 3aCBOEHHS HOBUX 3HAHb aKIICH-
Ty€ yBary Ha OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAaHOMY HAaBYaHHI, 1HIWBIIyasli30BaHUX METOJaX,
npHUiioMax il TEXHOJIOT1SIX HaBUaHHS.

MopentoBaHHS pOLECy HABYAHHS € MOKJIMBUM JIUIIIE TO/1, KOJU MK BUKIIaJaueM
1 CTYZEHTOM BCTAaHOBIIOIOTHCS OCOOJMBI MI>XKOCOOHWCTICHI BIJHOIIIEHHS, MMAPTHEPCTBO,
CHIBPOOITHHUIITBO, 3aIIKaBJICHICTh Y PO3YMIHHI OJIMH OJIHOTO.

[inectipsiMmoBaHU# 1 HAYKOBO OOTPYHTOBAHHWM BiI0Ip HABUAJIBLHOT'O MaTepiamy, op-
ra”izarisi boro Marepiajgy 1 METOJWKa pOOOTH 3 HHWM, CIBBIIHECEHHS HOTO 3 IIISIMU
i etanaMu HaB4YaHHs (BIAMOBIZHO J0 KOTHITHBHOIO 1 1HAMBIIyaJbHOTO CTHIIIO yYHS) —
BCE 1I€ BUMarae migoopy OCOOIMBUX CTpaTErii, skl 3po0JIATh MPOIEC HAaBYAHHS IMIBU-
[IUM 1 pe3yIbTaTUBHIIINM, HAOTU3ATH 10 BUPIIICHHS 3aBJaHb.

Cepen cTpaTerii OBOJIOMIHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO (METAKOIHITUBHBIX, KOTHITHBHHX,
COIlATbHO-a()eKTUBHHX) MPIOPUTECTHUMHU € METAKOTHITUBHI, OCKUJIbKA B HUX BEJIMKE MICIIC

BIJTBOJIUTHCSI CAMOBPSAYBAaHHIO TIPOIIECOM HABUAHHS. CAMOIUIAHYBAHHIO, CaMOIIIATOTOBII,
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CaMOKOHTPOJIIO, CaMOOIIiHIIl. MeTaKOTHITHBHI CTpaTerii cayXatb st (GopMyBaHHS SIK
KOTHITUBHUX, TOB'SI3aHUX 3 BIAOOPOM 1 MPE3EHTAIIEI0 HABYAIIBHOTO MaTepialy BIAMOBI-
JTHO IO II1JI€H 1 3aBAaHb HAaBYaHHS, TaK 1 COllanbHO-a()eKTUBHUX CTpPATErii, IO MPUITyC-
KalOTh B3a€EMOJIII0 3 IHIIMMHU YYaCHUKaMU CIJIKYBaHH, X BKJIIOYEHHS B II€il mpoliec.
Bkazani ctparerii 3acTOCOBYIOTHCS TpH ()OPMYBaHHI YCiX BHJAIB MOBHOI JISUTBHOCTI: YH-
TaHHs, ay/[1I0BaHHs, TOBOPIHHS, MUCHMA.

PosristHemMo npoayKTHUBHI METAaKOTHITUBHI CTpaTerii B OJHOMY 3 BHJIIB MOBHOT Jisi-
JBHOCTI — YUTaHHI, a TAKOX THUIIW 3aBJIaHb, TTOB'SA3aHI1 3 aKTUBI3AI[I€I0 1 PO3BUTKOM METa-
KOTHITUBHUX CTpaTeriil.

- IlnanyBaHHs 1 opraHi3ailisi HaBYaJILHOI AisTbHOCTI (advance organizing).

BusiBieHHs] KOTHITUBHOTO CTHJIIO, CKJIAJIaHHA IJIaHy MO OBOJIOJIHHIO HAaBUYKAMHU
1 YMIHHSIMH 32 PI3HUMH BHUJAMU MOBHOI AisIbHOCTI. [locTiiiHe KOpUTyBaHHS IUIaHy Iic-
7151 pi3HUX (POPM KOHTPOJIO 1 CAMOKOHTPOJIIO.

- OyukuionanbHe wianysanns (functional planning). Boro mpumyckae mokpokose
TUTAHYBAaHHS CUCTEMH il JJi1 BUKOHAHHS MEBHOTO 3aBJaHHS, Y TOMY YHCII 3aBJaHHS,
MOB's13aHOr0 3 yuTaHHAM. CHcTeMa 3HaKiB, IO BXXUBAETHCS YUHEM, JOMOMArae CTeKUTU
3a MPOIIECOM BJIACHOTO Mi3HAHHS, IUTAHYBATH MOAABITY POOOTY.

- CopsimoBaHa i BuOipkoBa yBara (directed and selective attention). ITpukiamom
MOJKE€ CITY>KUTHU BUSBJICHHS B TEKCTI MapKepiB.

- MowiTopuHr — camokoHTpoJib (monitoring — self-monitoring).

- Imentudikamis npodaemu (problem identification). 3aBmanus, cnpsMoBaHi Ha
3HSATTA TPYAHOLIB, MOB'SI3aH1 3 PO3YMIHHSIM TE€MH, CIPUHHSATTSAM apryMeHTalii aBTopa
TEKCTY, 3 GOHOBUMU 3HAHHSMHU.

- CamospsiayBanns (Self-management). 3aBmanHs, crpsiMOBaHI Ha BHITPABICHHS
MMOMUJIOK, TUTIOBUX 1 1HIWBITyaJbHUX.

- Ouminka/camoorrinka (evaluation/self-evaluation). IMepesipka i kopekiiist 3a Jjo-
MOMOTO0 TECTIB 1 IHIUX (HOPM KOHTPOIIO. BUAUIAIOTHCS KIHIIEBI 1 MOETANHI MOKa3HUKU
HaBYAHHS.

- Camocsinomicts (Self-awareness). VcBioMmiieHHS y4HEM CBOTO KOTHITHBHOTO
1 HAaBYAJIbHOTO CTHJIIO, CBOIX CHJIBHHX 1 CJTAOKUX CTOPIH.

- YcBijoMIIeHHS MOBH SIK 00'eKTy BUBUCHHsI (Speech awareness). Po3Butok pisHuX
BUJIIB MOBHOI JisIbHOCTI. OCMHUCIEHHS CBOiX I1HAMBIAyaJbHUX OCOOJIMBOCTEH B 3a-
CBOEHHI MTPOYKTUBHHUX 1 PEIICNITUBHUX BUIB MOBHOI MisUTBHOCTI.

MeTakorHiTUBHI CTpaTerii CIpsSIMOBaHI HAa PO3BUTOK KOMYHIKATMBHOI KOMITETEHIII1
CTYyJICHTIB.

Po3pobiieni crparerii HaB4aHHS 3a0€3Meuy0Th €(DEKTUBHICTH OBOJIOJIIHHS MOBOJO,
JIO3BOJISIIOTH pealizyBaT AudepeHiioBaHui MiaX1a 10 MPOIeCy HaBUaHHSA, CIPUSIOThH
3pOCTaHHIO MOTHBAIlli, TOCHJICHHIO KOHTPOJIO 1 caMOoKOHTpoutt0. O/Hi€r0 3 1iIel cydac-
HOI OCBITH 1, CaM€ HaBUYaHHS 1HO3EMHIl MOBI € PO3BUTOK KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHHUX
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BMIHb CTYACHTIB SIK ()yHAAMEHTAJIbHOI YMOBH JUIsl peaiizaiii NPUHIUIY «HABYAHHS

BIIPOJOBIK BCHOT'O KUTTA».

Choucok BHKOPHUCTAHUX JKepeJI:

1. 3abpoauna U. B. ®opMupoBaHue KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN y yJalIUXcs IO0-
JAPOCTKOBOTO BO3pacTa (Ha mpuMepe rymaHutapubix qucuuiuing) / U. B. 3abpoauna. — Yens-
6unck, 1996. — 178 c.

2.  bapabanmmkoB B. A. KoMMyHUKaTHBHBIN MOAXOA K MCCIEIOBAaHHIO KOTHUTHBHBIX IMpPOIIEC-
coB [Enexrponnuii pecypc] / B. A. bapabanmukos. Pexxum noctymy : www.inpsycho.ru/info/
resursy/biblioteka/stati-prepodavatelej

Kapnymuna M. T'.
Hayionanvua axaoemin eporcasnoi npukopoonnoi cayscou Yrpainu
imeni b. Xmenvnuywvroeo, Yrpaina
JIZKEPEJIA 3MICTOBOI CKJIAJTOBO1
IMPO®PECIMHO-CIIPSIMOBAHUX MTPOBJIEMHUX CUTYAIIIA

3HaHHs iHO3eMHOT MOBH (manmi — IM) ams NMPUKOPIOHHUKA € HE TiTbKH 3ac000M
OoTpuMaHHs 1HpopMaIlii 3 OpUTiHATBHUX JPKEpe, alle 1 3ac000M MpodeciitHoi KOMyHIKa-
1111, y X011 SIKO1 3TIMCHIOETHCS TIEBHUM MPAKTUYHUN acTIEKT HOT0 TpodeciitHol A1sITbHOC-
Ti. [lpuKop/IOHHMKAM JTOBOJUTHCS CIUIKYBATHUCA 13 CBOIMHU 3apyODKHHUMH KOJETamH,
3HAMOMUTHUCS 3 1X METoJaMHu 1 Mmpuilomamu poboTH, oOMiHIOBaTHCS JocBigoM. Ilepen
MIPUKOPIOHHOIO CITYK0010 cepell IHIINX 3aBJaHb CTOATh TAKOX 1 TaKi:

- 3a0e3MeYeHHs] MDKHAPOIHOTO, TPUKOPJOHHOTO Ta MDKBIJJOMUYOTO CITIBPOOITHHII-
TBa Ta CMIBPOOITHUIITBA 3 IEpKAaBaMH, 10 HE MAIOTh CITUIBHOTO KOPJAOHY 3 Y KpaiHOIO;

- TMPOBAKEHHA Cy0’€KTaMM 1HTETPOBAHOTO YMHPAaBIIHHA KOPJOHAMH JISUTBHOCTI 13
3aro0iranHs, BUSIBJICHHS Ta PO3CIiAyBaHHS TPAHCKOPJAOHHUX 3II0YMHIB;

- CTBOPEHHS €IMHOTO 1H(POPMAIIHHOTO IPOCTOPY.

[Insaxu peanizarii IUX 3aBJaHb MOJATAIOTh Y BUKOHAHHI MPOTPaM 1 TUTaHIB 3aXO0/IiB
00 3a0e3MevYeHHs] MIXKHApOJHOTO CIIBPOOITHMIITBA, peai3allli CHITbHUX IMPOEKTIB
MDKHAPOJIHOT TEXHIYHOT JOMTOMOTH; BIOCKOHAJICHHI CITIBIpaIli 3 €BPONEHCHKOIO areHITIEI0
3 MUTaHb YMPABIIHHS ONEPATUBHUM CIIBPOOITHUIITBOM HA 30BHIIIHIX KOPAOHAX JEp>KaB —
yieHiB €Bpomneiickkoro Coro3y, 30KkpeMa y MpOBEICHHI aHaIi3y PU3HKIB, 3a0e3MeUeHH]
oOMiHy 1H(OpMaIli€l0, y4acTi y MpOBEIEHHI CIUIBHUX ONepalliii, BUKOHAHHI CIeliani3o-
BaHUX MpOrpaM MIATOTOBKU MepcoHany Jlep)kaBHOI MPUKOPAOHHOI CIyXOu YKpainu
(mam — JAIICY); mamaromkenHi coiBmpari 3 IHTepmonom, €BpOnoaoM Ta IHIIMMHA MiX-
HAapOJHUMHU TPABOOXOPOHHUMH YCTAHOBAMHM; 3a0€3MEUYEHHI PO3BUTKY NapTHEPCTBA
3 Jiep)KaBaMU TIOXOJDKEHHS (TpaH3UTy) HE3aKOHHUX MITPaHTIB; aKTHBi3allii CHiBmpairi
3 BcecBiTHROIO MUTHOIO Oprasizaili€io; 3abe3nedeHHi cmiBmpaii 3 Miciero €Bpormneii-
cpkoi Kowmicii mo10 HajgaHHs AOMOMOTH 3 MUTaHb KOPJAOHY B YKpaiHi Ta PecmyOumimi
Momnnosa.
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Bepyun 10 yBaru 3mict mpobiaemuux cutyaiiii (mami — I1C), BiporigHicTh BUHHK-
HEHHS SKUX MiATBepIKye mnoctiiine iHpopmyBanns JIICY, chninkyBanHsa 3 odinepamu
KOPJIOHY Ta BUKJIaJauaMu CIEIiadbHUX TUCHUUILIIH, MU IEPEKOHAH], 1110 MOHOIIPEAMETHI
3HAHHS HE MOXKYTb JIaTH LUIICHOT YSIBU MPO MaiOyTHIO TpodeciiiHy AiSUTbHICTh Ta MOXK-
nuBOCTI eexTuBHOTO po3B’s3anusa [1C y maitOyTHIN nmpodeciiiniil qisapHOCTI (paxiBIis.
O4eBUAHO, IO JUIIE 32 YMOBHU KOMIUIEKCHOT MIATOTOBKH, TOOTO €(peKTUBHOTO BUKOPHC-
TaHHS PI3HUX MEJAroriYHMX TEXHOJIOTIH, peami3aili MDKIpEeIMETHUX 3B S3KIB Ta IMPO-
OJIEMHOTO MTiIX0y BUHHUKAE MOKJIUBICTH JIJISl TOCATHEHHSI BUCOKOTO piBHS mpodeciitHol
KOMITETEHTHOCT1 Y Oy/Ib-sIKii ramy3i.

OCKUTBKH MU JOCTIIKY€EMO Tipotiec popmyBaHHs BMiHb po3B’si3yBatu [1C maitOyT-
HIMU OillepaMHU-IPUKOPIOHHUKAMH, TO BBaXKalld 32 HEOOX1IHE TAaKOXK MPOAHAII3yBaTH
3MICT poOOYNX mporpaM 3 ocHOBHOI IM Ta meBHUX crnemiadbHUX IUCLHUILIIH, 30KpeMa,
«IlepeBipka NOKyMEHTIB», «3IIHCHEHHS NPUKOPIOHHOTO KOHTPOINO», «Opranizaiis
MPUKOPOHHOT'O KOHTPOJTIO»; a TaK0XK 3MICT KOHKpeTHUX [1C, K1 BUHHKAIOTh Ha KOPJIO-
HI; TPOCTIIKYBAaTH TOCTIAOBHICTh OBOJIOAIHHS 3HAHHSIMHU Ta BMIHHAMHU K 3 IM, Tak
1 cremianbHUX AUCIUIUIIH. [IpoBeaeH! HaMu MOCTIHKEHHS MOKa3ad, 1Mo (popMyBaHHS
TOTOBHOCTI 10 po3B’si3anHs [1C He MOXKIIMBE B paMKax OKPEMOro mpeaMera ta 0e3 34at-
HOCTI IHTETPYBaTH HAOyTi 3HAHHS 1 BMIHHA Y TIEBHY CHUTYAIIIIO.

BuBuenns takux tem sk «IYK eBpomnelicbkux aepxan», «[[pukopoHHI BITOMCTBa
CLIA, Kanaau, BenukoOpuranii», «Cnyx6a KIIII», «IIpukopaonna ciayxba» BuMarae
BiJl BUKJIaJauiB Kadeapu mepeksiaay mocTiiHOI CHiBIpalll 3 BUKJIaJadaMi CHeIiaIbHIX
JOUCIUILIIH, a/)Ke BOHHU MEPETYKYIOThCS 3 TeMaMU TakuX TUCHUIUIIH K «OcHoBU [YK»,
«Oxopona JIK», «IlepeBipka mokyMeHTiB», «IH(popmaiiitHO-aHATITHYHA ISUTBHICTH Ta
aHaJli3 PU3MKIB» Ta 1HINI. 3BakKaro4u Ha rIMO0KO mpodeciiiHuii 3MICT TeM, a, BIIIOBIA-
HO, 1 [IC B Mexxax BUBYCHHS KOKHOI 3 HUX, BUKJIaadl Kadeapu nepekiiaay BUKOPUCTO-
BYIOTh Oy/b-sIKy HArojay MOKJIUBUX (POpPM CHIBOpaIll 3 BUKJIAJa4aMu CHCIIaIbHUX JHC-
[UIUTIH, BKIIOYAIOYH CIIUTbHI HapaaH, 3acilaHHs kKadeap, ceMiHapy, HayKOBO-TIPAKTHYHI
KoH(pepeHIli Ta 1HIUBIAyanbHI KoHCynbTalli. CaMe KoJeru 3 BUIIE 3rajaHux kadeap
BUCTYMAIOTh EKCIEpTaMH MPOoQeciitHOl CKIIa0BOi poOoU0i mporpaMu 3 1HO3€MHOI MOBHU
1 € OJHUM 3 HaWTOJIOBHIIIMX JKEpenl HeoOxiaHoi iHpopmallii, 1m0 BUKOPUCTOBYETHCS
BUKJIaJladamMu Kadeapu mepeKiiay.

Buxknamadi kadenpu 3amo3ndyroTh cuTyarlii Ha kadeapi IpUKOPIOHHOTO KOHTPOJTIO,
KOHCYJIBTYIOTBCS IIOJI0 MOXKJIMBOTO PIIIEHHS, MEPEeKIafaloTh X Ta BUKOPHUCTOBYIOTH
y HaBYAJIbHO-BUXOBHOMY Miporieci 3 kypcantamu. Cxoxi I1C BUHOCATHCS Ha 3aTiKH, €K-
3aMEHHM Ta JCP>KaBHUU 1CTINT.

[Hmum mxepenom iHdopmanii € Bunyckuuku HAJITICY, to6To Ti odiuepu-mpu-
KOPJOHHUKH, K1 BKe HAaOyJIM EBHOTO MPAKTUYHOTO JTOCBITY B MEXKaxX CBOIX MOBHOBAXECHb
y MIJPO3/ALTax HECEHHs CYKOU Ta iXHI KOMaHIUPH, K1 3HAIOTh IPOOIEMHU 3CEPEINHU.

Martepianom i TakKMX CUTYyalllll CTAaHOBUTH TaKOX 1H(OOpPMYyBaHHS, SIKE MPO-
BOJUTHCSA 3 KypcaHTaMu Ha KOxkHOMY meprioMy 3aHATTi. Taki I[IC kypcanTu crepiry
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MEePeKIaAatoTh, a MOTIM OMPAIbOBYIOTH iX y TpymHax, CKIaJal0Th Jiainord, abo K KOMEH-
TYIOTh IPUUHSTI PIICHHS.

HNonatkoBumu mxepenamu g [1C € matepinu Bigomuoi npecu, odimiiHui caiT
AIICY, caliTu TpUKOPAOHHKUX BIJIOMCTB IHINUX JEP)KaB Ta CBITOBUX HOBHH, SIK1 TTOCTIN-
HO MOHITOPSTHCA BHKJIaJadaMu Kadenpu y Mmomryky cBiXoi iH@opmarlii, BiAMOBIIHOI
TEPMIHOJIOT1] Ta CY4aCHOI aBTEHTUYHOI JIEKCUKHU.

Mu TakoX aKTUBHO BUKOPHCTOBYEMO MiAPYy4YHHK [lep’kaBHA MPUKOPIOHHA CIIyk0a
Vkpainu [1], B sskoMy BUKJIaieHI THIOBI anroput™u po3B’si3anus [1C y pi3HUX MyHKTax
MEPETUHY KOPJIOHY.

KpiM 11bOro My CHCTEMaTHYHO BHBYAEMO CY4YaCHI 3aKOPIOHHI JOCTIHKEHHS Yy Ta-
Jy31 JIHTBICTUKHA Ta METOAWKHA BUKJIAJIAHHS aHTJIIHACHKOI MOBHU IS CIICIiadbHUX ILICH
(ESP, EOP, EAP). [TosicHeHHS 1IbOMY KPUETHCS y CaMiil IPUPOIi MOBH JUIsI CHICIIAIbHUX
iJ7IeH, SKa HE Ma€ KOPJIOHIB 1 € MDKIUCHIUIITIHAPHOIO T4 TOPKAETHCS 0araTbOX acleKTiB
BUKJIQJaHHS 1HO3EMHUX MOB'. K JIIHIBICTUYHHX, TaK 1 METOIUYHUX.

Ha namre nepexoHaHHs, Takui MiaXiJ Ja€ BIAMOBIAI Ha OaraTo 3amuTtaHb. [lo-mepie,
JJIs 9Oro CciiyxadeBi moTpiOHa MoBa (HaBYaHHS, po0OTa, CTaXKyBaHHS a00 KOMIUICKC
TPbOX); MO-JAPYTe, IK MOBa Oy/ie BUKOPUCTOBYBATHCS (YCHO, MUCHMOBO, TeIe(hOHOM, Ue-
pe3 0COOMCTHI KOHTAKT); MO-TPETE, IKOT0 KOHTEKCTY CTOCYBATUMEThCS TUCKYpC (Tema-
THUKa Ta HEOOXITHHWI piBEHb MiATOTOBKH); MO-4eTBEpTE, A€ OyJIe BHUKOPHUCTOBYBATHUCS
MoBa (iHTepB’IOBaHHS y MYHKTaX MEPETHHY JCPKaBHOTO KOPIOHY, ceMiHapH, KOHpepe-
HIIi1, MEPEeMOBHHH, 3yCTPivi, 0COOUCTI KOHTAKTH, B YKpaiHi a00 32 KOPJIOHOM), a TaKOXK,
KOJIM MOBa OyJie BAKOPUCTOBYBATHUCS (4acTo, 3pijika, B 0OMEXKEHOMY KOHTEKCTI 1 TOIIO).

Opnak, monpy YUCIICHH] TIXOAU 0 aHATI3y MOTpeO, siKi O 3aJ0BOJIHSIIN 1HTEPECH
CllyXadiB, HE ICHy€ BHUEPHHOro crnocoOy. IcHyroul X KOHIIEMIi HEe cynepedyaTh OJIHa
OJIHIH, ajie JOTIOBHIOKTH OJHA OJHY, TOMY MOJXHA CTBEPJKYBAaTH, 10 aHAI3 MOTped —
1€ IHTETPOBAHUM TMPOIIEC, KWW OXOIUTIOE aHalll3 3aco0iB, sIKi Oy/TyTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS
y HaBYAJILHOMY TIpolleci; aHajii3 ocoOucToi iH(opMmarii mpo ciayxadiB, TOOTO aHaTi3
cy0’eKTUBHUX MOTpeO, Oa)kaHb, IHTEPECIB; aHAI3 HAsIBHUX BMiHb Ta 3HaHb, TOOTO Jiar-
HOCTHKA PIBHS 3HaHb Ta CPOPMOBAHOCTI BMiHb, aHaii3 KOPOTKOTEPMIHOBUX MOTPeO
CJIyXauiB; aHaTi3 IXHbOI MPOQECiiHOT CKIa0BO1, aHall13 BOKAOyJIsIpy, KOHTEKCTY Ta piB-
HSl TMIArOTOBKHU CIIyXadiB, aHalli3 AUCKYPCIB, KaHPIB, aHali3 €(EeKTUBHUX IMPHUIOMIB Ha-
BUYaHHS Ta (OPMYBaHHS BMiHb TOIIIO.

OTxe, BU3HAYCHHS MOTPeO MaiOyTHIX O(ilepiB-MPUKOPAOHHUKIB — 1€ MEPIIHii
KPOK JI0 CTBOPEHHSI poO0OYO0i MporpaMu 3 1HO3EMHOT MOBH JIJIsl CIICHIAIBHUX ITUICH, a ii
3MICTOBE HANOBHEHHS — II€ PE3yJbTaT MOCTIMHOrO MOIIYKY W MOHITOPUHTY OaraThbox
1H(pOpMaLITHKUX JKepe HaYKOBO-MIEAAroriyHuM CKIIaIoM Kadeapu nepekiiamy.

Cnucoxk BHKOPHUCTAHMX JKepeJI.

1. T'anonosa B. M. [lepxaBHa npuKOpAOHHA CiTyk0a Ykpainu : nigpyunuk / B. M. I'anoHosa. —
XmenpHULIBKUH | Bun-Bo HanionanbsHo1 akanemii [leprkaBHOT MPUKOPIOHHOT CiTyk0Ou YKpaiHu
imeHi b. XmensHunpkoro, 2012. — 204 c.
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Kipakocau I'. A,
JlHninponempoecvkuti Hayionanvhuu yHieepcumem imeni Onecs I onuapa, Ykpaina
PO3BUTOK JUCTAHIIIMHOI OCBITH B YKPATHI

MixxHapoHa KOMICisi 3 TMTaHb OCBITH, Hayku i KyasTypu npu OOH (FOHECKO)
MPOTrOJIOCHIIA IBA OCHOBHI MPUHIIMIIKA Cy4aCHOT OCBITH: «OCBITa JUIsl BCIX» 1 «OCBiTa Ye-
pe3 yce KUTTs». Y MPaBWIBHOCTI JAHOTO MIAX0Iy 10 MOOYAOBU CHCTEMHU OCBITH HIXTO,
3BHYAHO, HE CYMHIBA€ThCS. AJie 3 MOTJISAy ChOTOIHIIIHIX YKPAaiHChKUX peaiii BUHUKA€E
psia mpobeM.

[To-mepire, mpoGiemMa BEIMKUX TEPUTOPIN 3 HEPIBHOMIPHOIO MIUTHHICTIO HACEICHHS.
I xoua HaceneHHs po3cisHE MO BCiM KpaiHi, B IEHTPAIbHOMY PETI10HI 30cepeKeHa Ob-
IIiCTh Y4OOBMX 3aKJIaJliB BUCOKOTO PIBHS 1 BUKJIaJaviB BUIIOI KBamidikaiii. A moizaka
g Beryny y BH3 iH110ro mMicta 4acto € HEMOKIMBOIO Yepe3 BUCOKI BUTpATH. IcHyE 11e
notpeda B MiIBUIIIEHH] OCBITH MPALIOI0YHUX B PEriOHAX JIFOJIEH, KOTPI, SIK PAaBHUIIO, MAIOTh
ciM'l, A1 AKUX Mepei3/l B 1HIIE MICTO MOB'SA3aHUH 13 3HAYHUMU TIPOOIEeMaMH.

[To-npyre, icHye mpobiema dacy. CporoaHi y OUTBIIOCTI CydacHUX (DaxiBIlIB dac
po3nucanuii nmo xpuinuHax. [Ipore, 6€3 HOBUX 3HAHB, 0€3 HABYAHHS MPOTATOM YCHOTO
JKUTTS HIKOMY He 00iiTucs. | HaBiTH BeuipHs 1 HELIbHA OCBITA JaHy MpoOiemMy He BU-
pimrye.

[To-Tpete, mpobnema rporei. 1le OLTBIIO0 MIPOO CTOCYETHCS BUIIOT OCBITH 1 TiJI-
roToBku 70 Hei. KoHkypc Ha Or0MKeTHI MICI BUCOKUM, a MJIaTHE HaBYAHHS JAJICKO HE
BCIM I10 KUIIEHI.

Jloriomarae y BUpIIICHHI BCIX BHUIIE MEPEIIYCHUX MPOOJIeM sKpa3 AMCTAHIIIIHA
ocsita. Il{o x e Take? BinmoBiae MICTUTHCS BKe B caMOMy Bu3HaueHHI. e HaBuaHHs
«Ha JAMCTaHLI{», TOOTO Ha BIJICTaHI, KOJW BUKIAAAa4 1 CTyJACHT PO3JIJIEHI MPOCTOPOBO.
3BUYAIfHO, 3aCTOCOBYIOTHCA HOB1 TEXHOJOTII MOAAHHS HaBuYalbHUX MaTepianiB. Came
BOHU 1 pOOJIATh AMCTAHIIIIHY OCBITY JEHIEBOIO 1 3arajbHOJOCTYMHOIO, BIIKPUBAIOYH
MO>KJIMBOCTI CIIUIKYBaHHS Ha BETUKHUX BIACTAHSIX. Y MOBOIO JAJisl PO3BUTKY JAUCTAHLIMHOT
OCBITH € Cy4acH1 JIOCSTHEHHsI B 00JIaCTl TEXHOJIOT1M HaBYaHHs, 3ac001B MacoBOi 1H(OP-
Marllii Ta 3B'13Ky, IIBUJKUIA PO3BUTOK 1 IMUPOKE 3aCTOCYBAHHS PI3HOMAHITHUX TEXHIYHHX
3aco0iB. Lle, B mepury yepry, KOMI'toTepHi Ta iHGOpMAaIiifHI TEXHOIOT1i; CYIyTHUKOBI
CUCTEMH 3B'SI3Ky; HaBYaJbHE TelieO0adeHHs; MAacOBE MIAKIIOYEHHS 10 1HGOpMaliifHuX
CUCTEM; PO3IMOBCIOJKEHHSI KOMIT'IOTEPHUX HAaBYAJIBHUX MpPOTrpaMaM, BiJIEOKACET 3 HUMU
TOIILIO.

Buaiisitote Tpu BHAM TUCTAHIIMHUX TEXHOJIOTIH, IO 3aCTOCOBYIOTHCS B IPOIIECi
HaBuyaHHs. [lepmuit Bug — Keiic-TeXHOIOr1A Ha OCHOBI manepoBux HociiB. Lle, B mepiry
Yyepry, HaBYaJIbHO-METOAMYHI MOCIOHUKH, poOOUYl 3O0MIUTH, SKI CYNPOBOIKYIOTHCS
«TbIOTOpOM». THIOTOp MIATPUMYE 13 CTyIEHTaMU Tene(OHHUM, MOINTOBHM Ta I1HIIUN
3B'SI30K, @ TAKOX MOKe 0e3M0CcepeHbO 3yCTPIYaTHC 13 CTYACHTAMH B KOHCYJIbTALIIMHUX
nyHKTax abo y40oBUX 1eHTpax. Jlpyra TeXHOJOris — TeneBi3iiiHO-cynyTHHKOBA. BoHa
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Iy>Ke J0pora 1 MOKH MaJlo BUKOPUCTOBYEThCA. ['010BHMIA 11 Hemomik — cinabka iHTepak-
TUBHICTb, TOOTO 3BOPOTHHUH 3B'SI30K. I, HapemiTi, TpeTs TEXHOJOTisA — 1€ IHTEPHET-
HaBYaHHS, a00 MepekeBa TexHoorisa. Haliuacrine B mporeci TMCTaHI[IHHOTO HaBYaHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCS BC1 BUILIEHA3BaH1 TEXHOJIOTIT B PI3HUX MPOHOPIISIX.

JlucraniiitHa ocBiTa moyaja IHTEeHCUBHO po3BuBatucs B €Bpori 1 CIIIA mie Ha mo-
yatky /0-x pokiB. [IpuarHN pO3MOBCIOKEHHS TaHOT OCBITH MPOCTI: KOXKHA JIFOJMHA HE-
3QJIKHO BiJ i1 HAIIIOHAIBHOCTI Ta MICIISI 3HAXOKEHHSI MOYKE OTPUMATH JTUTIIIOM OyIIb-
axoro BH3. Binpmricts ¢axiBiiB y raiy3i HaBYaHHS PO3IIIANAIOTH JIUCTAHIINHY OCBITY
SK TaKy, 0 mojae Benuki Hafali. KpiMm Toro, MmokHa 00patu meBHI HaBYabHI KypCH ,
TOOTO OTPUMYBATH TaK 3BaHy «OCBITY 3a 3aMOBJICHHSIMY, III0 TAaKOX Ja€ TIEPEeBary B IiHi.

B Vkpaini nucraniiiiHa ocita novana po3suBaTucs B ki 90-x pokis. Y 1997 poui
O0yB nouatuii 1 B 2002-my 3aBepiiieHO BCEYKPaTHCHKUN €KCIIEPUMEHT B 00JIacTi JUCTaH-
IHHOTO HAaBYaHHA. Y HhOMY OpajiM ydacTb J€p:KaBHI Ta HeJEpKaBHI OCBITHI yCTaHOBH.
VY geprni 2002 poxy BimOysocs 3acimaHHs Kojerii MiHOCBITH YKpaiHu, sika mijBeiaa Horo
MiACYMKH. Y4yacHUKH ekcriepuMeHTy — 20 yctaHoB BUIIOI NpodeciiiHoi OCBITH — Bif-
NpaIfOBAIN TaKi OCHOBHI IPYIH JUCTAHIIITHUX TEXHOJIOTIH, sIK KeHC — TeXHoJorist (BOHA
3aCTOCOBY€THCA, SIK MPABUIIO, Yy MOEJHAHHI 3 OYHUMH (POopMamMu HaBYaHHS, MEpPEKEBa
(iHTepHET-HABYAHHS) 1 TEJIEBi3IHO-CYMyTHUKOBA. YHIBEpCUTETaMU OYJIM CTBOPCHI Ta
anpoOoOBaHi crerfianizoBaHi yu0oBi marepianu (0a30Bi iIHTEpAKTUBHI HaBYAJIbHI MOCIO-
HUKM, HaBYaJIbHI BiAeO(]iIbMH, ayaio-MporpamMu, HaBYalIbHI KOMIT'IOTEPHI MpPOTpaMu
tomro). Ha ix ocHOBI po3po0iieHi creriaabHi METOIUKH AUCTAHI[IHOI OCBITH.

BaxxnuBuM pe3yibTaTOM €KCIIEPUMEHTY CTajo CTBOPEHHS HOPMATHBHO-IIPABOBOIO
3a0e3neueHHs. Lle 1ano MOXKIMBICTH BCIM YCTaHOBaM OCBITH MPaIlOBATH HA OCHOBI HC-
TaHIIAHUX OCBITHIX TexHosorii. Y rpyani 2002 p. Oyna 3arBepkeHa «Metoauka 3a-
CTOCYBaHHSI JUCTAHI[IMHMX OCBITHIX TEXHOJIOTIH (IMCTAHI[IHHOrO HABYAHHS) B YCTAaHO-
Bax BHIIOi, cepenHboi 1 aoAaTkoBoi mpodeciitHoi ocBiTm Ykpainu». JlucraHiinHi
TEXHOJIOT1I, 3TIIHO 3 BHECEHMMHM [0 3aKOHOJABCTBA 3MIHAM 1 JOIMOBHEHHSIMH, CTaJIH
IOPUANYHO BU3SHAHUMH.

3 HaIIO1 TOYKH 30py, JUCTAHIIIIHA OCBITa — PiY JIy»Ke 3py4Ha 1 KOpUCHA. AJle OCHOBHY
OCBITY TaKUM CIIOCOOOM MU PaJUMO OTPHUMYBATH TUIBKH B TOMY BHUIAJKY, SKIIO 3 SIKHXOCh
npuvrH (MPOCTOPOBUX, TUMUYACOBUX a0O TPOIIOBHUX) BaM HEIOCTYIHHUI TpaauIliiHuUiA
BapiaHT HaBYaHHA. A OCh HaJal IepeBary LUJIKOM MOXKHA BIAJATH AUCTAHUIMHUM (Hop-
MaM. Bonu gyxe epextuBHi y chepi 10AaTKOBOI OCBITH a00 MiABUIIECHHS KBasidikaii,
TOMY IIO Y4Y€Hb BX€ OTpHUMaB 0a30Bl 3HAHHA Ta HABHUYKH Mpodecii 1 6arato mo 3Hae
3 04HOI ()OpMH HaBUAHHS.

Hamry gymKy 3 mboro mpuBOY MIATBEPKYE TOW (aKT, IO ChOTOAHI B YKpaiHi oc-
HOBHUU TOMUT HA JUCTAHIIWHY (OpMy HaBYaHHS 30CEpEIKEHUN BCE TaKU B PEriOHAX.
AJpKe came TaMm He BHUCTa4a€ OCBITHIX YCTaHOB, BIAMOBIAHUX CTOJIMYHOMY a00 MikHa-
ponHOMYy piBHIO. TOOTO, IpH 1HIIKUX PIBHUX, TPAAULIIIHA OCBITA TOKHU IO BUTPAE.
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Kpyracs 10. B.
JlHinponempoecvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs [ 'onuapa, Ykpaina
IMPO®PECIMHA THHIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH
B YMOBAX THOOPMATHU3AIIII OCBITH

OpHuM 3 HaBaXIMBIIKUX (PAKTOPIB OCOOMCTICHO Ta COLATBHO IHTETPOBAHOTO pe-
3yJbTATy MIATOTOBKU CIICIIATICTIB € TIOHATTS «KOMIIETEHTHICTH». KOMIETEHTHICTh BH-
MMyCKHWKA BUIITY, 3 OJHOTO OOKY, 3yMOBJICHA KBaji(iKaIli€r, IO MOB’SI3y€ HOTO isIb-
HICTh 3 TpeaMeTaMu Ta 00’€KTaMu TIpaili, a 3 1HIoro 00Ky BigoOpa)ae MiXKIUCIIHII-
JiHApHI BUMOTH JI0 PE3yJbTaTy OCBITHbOrO mporecy. Ha aymky Oaratbox BuUeHHX
BUKOPHCTAHHSI KOMITETCHITIN SIK TOJIOBHOI METH TIPH IMiATOTOBIN (paxXiBIs 3 BUIIOK OCBI-
TOIO0 03HAYA€ CYTTEBE 3MIIICHHS y 01K CTYJEHTChKO-IIECHTPOBAHOI OCBITH, CIIPOOy peai-
3arlii JiEBO-TIPAKTUYHOI Ta KyJbTYPOJOTIYHOT CKIA0BOT OCBITH, HEOOX1THICTh MEPEXOAY
B1JI MpeaMeTHOI audepeHIriarii 10 MK IUCIUTLIIHAPHOT IHTeTpaItii.

Bucokuii piBeHb BOJOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO € OJHIEIO 3 KIIFOUOBUX KOMIIETCH-
i{, SIKUMUA CHOTOAHI Ma€ BOJOJITH CHEIHANICT 3 BUILOK OCBITOIO. TOMy B cucTeMi BH-
o1 mpodeciiHoi OCBITH HaBYAJIbHA JUCIUIUIIHA «|HO3eMHA MOBa» MOBHMHHA BUKJIA/a-
TUCA y KOHTEKCTI MailOyTHBOI mpodeciiHOl AISUIBHOCTI, a MiABUINEHHS BOJOMIHHS
MOBOIO, II0 BHMBYA€THCSA, MOBHHHO BIJ0YBATHCS 3aBISKU YCBIAOMIIEHHIO CTYJEHTaMU
HEOOX1JHOCT1 BUKOPUCTAHHSI MOBH SIK IIiJl 4YaC HAaBYaHHs, TakK 1 B MallOyTHIN mpodeciii-
HINA JISUIBHOCTI.

VY HaBuaHHI 1HO3EMHIIl MOBI IepeBara HaJA€ThCSI KOMYHIKATUBHOCTI, 1HTEPaKTHB-
HOCTI, aBTEHTUYHOCTI CIUIKYBaHHS, BABYCHHIO MOBH y KYJBTYpHOMY Ta MpoQeciiiHOMY
KOHTEKCTi, aBTOHOMHOCTI Ta TyMaHi3alli ocBith. HaBuyaHHS MOBMHHO OPIEHTYBATHCS Ha
0COOMCTICTB, 110 Tepeadayae 1HAWBIAyaNi3aliio Ta AM(EepeHIialio OCBITH 3 ypaxyBaH-
HSIM MOXKJIMBOCTEH, 310HOCTEN CTYAEHTIB, X PIBHA HABUEHOCTI Ta cxuibHOcTel. [Ipo-
(eciifHa 1HIIOMOBHA KOMITETCHTHICTh — II€ 3JaTHICTh Ta TOTOBHICTh MaOyTHIX CTeIlia-
JICTIB BUPINIYBAaTH KOMYHIKATHBHI 3aBHaHHS y cdepl mnpodeciiiHol IisUIbHOCTI,
BUKOPUCTOBYBATH TMONIYK Ta aHami3 iHPopMallii, He0OX1THOI 171 BUBUEHHSA 3apyO1>KHOTO
JOCBIY, MPAIIOBATH 3 1HIIOMOBHUMH JIITEpaTypHUMU kepenamu. Lle moennye y cobi
TPU KOMIIOHCHTHU: MOTHUBAIIMHO-IIIHHICHUH (3aI[iKaBJICHICTh Y MpodeciiiHiil IHIIOMOBHI
HiATOTOBIII T4 YCBIOMJICHICTb 1i BasKJIHMBOCTI IS MaliOyTHHOrO Kap’€PHOIO POCTY); KO-
THITUBHO-/i€BUI (MO€IHY€E 1HIIOMOBHY KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHINIO y cdepi mpode-
CIHHOI AISUILHOCTI Ta 3arajbHl KOMIIETEHINI, K1 € BAXJIUBUMHU SKOCTIMH Ta BMIHHSIMU
CIeIiaicTa); eMOIIITHO-BOIbOBUI (OB sI3aHMIA 3 aICKBATHOK CAMOOIIHKOIO 3Ti0HOC-
Tel Ta MOYYTTAM BIAMOBIAAIBHOCTI 32 YCIIXH y HABYANBHIA Ta MalOyTHINA npodeciiiHiii
JUSUTBHOCTI).

VY cyuyacHOMY CBiTiI BaXJIMBE MICLIe B OJepKaHHI MpodeciiHUX KOMIETEHIN Bii-
rpae mporuec iHpopmaTH3alii CycniabCTBa, SAKICHOIO CKJIAJ0BOIO SKOTO € 1H(pOopMaThu3a-
i ocBiTH. BOoHa BHM3HAYa€THCS SIK TIporiec 3a0e3nedeHHs chepr OCBITH METOOJIOTIETO,
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TEXHOJIOTI€I0 Ta MPAKTUKOIO PO3POOKU Ta ONTHUMAIBHOTO BUKOPUCTAHHS CYYacHHX 1H-
dbopMamiifHUX Ta KOMyHIKalIMHUX TeXHOJOTii. [HhopmaTuzalisa OCBITH € HE TUIbKU Ha-
CJI1JIKOM, ajie i1 CTUMYJIOM PO3BUTKY 1H(pOpMaIiiHUX TexHONOrii. BoHa cripusie mpucko-
PEHOMY COIiaTbHO-€KOHOMIYHOMY PO3BUTKY CYCHUIbCTBA B LIJIOMY, a ii TOJIOBHA MeETa
noJyiArae y riao0anpHIN palfioHani3alii 1HTEeJIEKTyalbHOI MISJIbHOCTI, 3HAYHOMY IIi/IBH-
MIEHHIO €()eKTUBHOCTI MIATOTOBKY CIICIIATICTIB 3 HOBUM THUIIOM MHUCJEHHA. be3 cuctem-
HOTO BUKOPHCTAHHS HOBITHIX TE€XHOJIOT1 HEMOJKJIMBO JTOCSATTH YIAOCKOHAJICHHS 3MICTY
OCBITH, M1JIBUILIEHHS KOCT1 OCBITHIX TOCTYT.

PO3BUTOK KOMII'IOTEPHHMX TEXHOJOT1M 3 OAHOTO OOKYy Ta METOAMKH BHKIJIAJIaHHSI
1HO3EMHHUX MOB 3 1HIIIOTO, MMPU3BENIM 0 BUHUKHEHHS HOBOI raly3l 3HaHb — KOMII FOTEPHOI
JTHTBOAMIAKTUKH. KOMIT'10TepHA JTIHTBOAWIAKTHKA BUBYAE TEOPIIO Ta MPAKTUKY BUKO-
puctanHs iHQopMmarlliitHux Ta komyHikariiiaux texaosorid (IKT) y HaBuaHHI MOBaMm.
Opnum 3 HanpsMmkiB gochipkens € iHrerpamis IKT y 3aranbaumii mporiec HaB4aHHS Ta
po3poOKa MpUHOMIB iX BUKOPUCTAHHS Y HaBYalbHOMY Mpolieci. Kommn’totepuum mate-
plajaMm nmpuTaMaHHa IHTEPAKTHUBHICTH, KA MPOSBIILE ce0e Y MOXKIMBOCTI y4acTi CTyCH-
Ta 1 KOMIT'IOTE€pa Y AKOCTI TapTHEPIB Ta O3HAYAE CBIIOMY aKTHUBHICTh CTYACHTA, sIKa M-
TPUMY€ETHCA KEPYIOUOI0 AISUIBHICTIO KOMIT'IOTepa. Y HaBUaHHI 1HO3EMHHM MOBaM
yemimHicTh 3actocyBanHs [KT moB’s3ana 3 3aranbHO0 1HGOPMALIHO-KOMYHIKaI1IHOO
KyJbTYpPOIO BHKJIAQJadiB Ta CTYACHTIB. 3aBIaHHsS BUKJIaJada 1HO3EMHOI MOBH — BMITH
BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI KOMIT'IOTEPHI TEXHOJIOT1] HA Cy4aCHOMY METOJIUYHOMY
piBHi. IKT cTtBOpIOIOTH yMOBH AJisi pOOOTH CTYIEHTIB HaJ yCiMa BHAAMH MOBIICHHEBOI
TISTTbHOCTI (YMTaHHS, MUCHMO, ay/IiF0OBaHHs, TOBOPiHHS (y TOMY YHKCIIi IHTOHAILlIS Ta BU-
MOBA), a TAKOX IS 0€3MM0CePeIHROr0 CIIKYBAaHHS K 3 HOCISIMH MOBH, TaK i3 THMH, XTO
il BuBuae. Bukopucranns Mepexi [HTepHET MO03BOIWIO PO3MIMUPUTH OCTYI CTYJCHTIB
1 BUKJIQ/IadiB 0 aBTCHTUYHUX MaTepiaiiB: aXxoBUX TEKCTIB, €IEKTPOHHUX BEPCIH Ta3eT
1 )KypHaJiB, CIOBHHKIB, CHITUKIOMNEAINA TOMO. BenuKki MOXIUBOCTI BIAKPUTI IJIS THX,
XTO Oa)kae CIlyXaTH JIEKIii, 3apONOHOBaH1 KpalluMH BUKJIaJa4aMy MPOBILAHUX YHIBEP-
CUTETIB CBITY 3 TYMaHITapHUX, TPUPOJHUYUX Ta IH)KCHEPHO-TEXHIYHUX TUCIUTUTIH.

[aTepHeT-pecypcu 103BOJSIOTH CTYACHTAM NPOAYKTUBHO BUKOPHCTOBYBATU IS
3aJI0BOJICHHS OCBITHIX Ta MpodeciiiHuX iHTepeciB 1 moTped 1H(pOpMaIliio PI3HOTO 3MICTY
Ta SIKOCTI, 110 IPUCYTHS Y MEPEX1 y TEKCTOBIH, ay/10- Ta BidyanbHil ¢opmi. Y mporeci
poboTH 3 IHTepHET-pecypcaMu y CTYJIEHTIB PO3BUBAIOTHCS HABUYKU TMOIIYKY Ta OMpa-
IoBaHHs 1H(OpMaIlii, BMIHHS CKJIaJaTd JOMOBi/lI Ta pOOUTH Mpe3eHTallii, BUPIIIyBaTH
npoOnemMu mig yac cuiabHoi poboTu. Bukmnanauesi [HTepHET-pecypcu 103BOSAIOTH Mij-
Oupatu TeKCcTOBUH, Tpadiunmii, poTo-, ay/1i0- Ta BigeoMaTepiaid 3 TEM, 110 BUBYAIOTHCS,
OpraHi3oByBaTH B HAaBUAJIBHUX Ipylax 0OTOBOpPEHHsS MPoOJeM Ta MPOEKTHY IISUIbHICTh
CTYJICHTIB.

VY pe3ynbTaTi BUKOPUCTAaHHS MPOQIIEHO-OPIEHTOBAHOTO KYpCY 3 1HO3EMHOI MOBH
ta 3aco0iB IKT, miaBUIIYETHCS MOTUBALIIS CTYACHTIB IO CAMOCTIIHOI HaBYaIbHO-ITI3HA-
BaJIbHOI JISTIBHOCTI, TOTOBHICTh JO IIJIECTIPSMOBAHOI AISNIBHOCTI Y BUBUEHHI 1HO3€MHO1
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MOBH, a TaKOX YCBIJIOMJICHHS CTYJE€HTaMH MEPCIEKTHUB BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI MOBHU
y nipodeciiiHii qISTbHOCTI, ISl CAMOOCBITH T4 CAMOPO3BHTKY.

B ymoBax iHdopmaTu3allii OCBITH BHKJIaadaM HEOOX1THO BOJIOIITH BMIHHSIM 1H-
terpyBatu 3acobu IKT y HaBwanbHuii mpoiiec, a 0JIHI€I0 3 OCHOBHUX BUMOT JO iX MpO-
(eciiiHo1 AISITBHOCTI CTa€e 1HPOpMalliiiHa KOMIIETEHTHICTb.

Kpsauynenko E. JI.

Jlnenponemposckuil HayuoHanvHoll yHueepcumem umenu Onecs I onuapa, Ykpauna
®OPMUPOBAHUE NHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOMN
KOMIIETEHIIMH B MTPOIIECCE MPO®ECCHUOHAJTBHOMN MOATI OTOBKHA
CTYJIEHTOB HESI3BIKOBBIX CHEIIUMAJIBHOCTEN

[Ipuctynas Kk opraHu3aluy U PETYJSIPHOMY MPOBEICHHUIO MPAKTHYECKUX 3aHSATHUH,
IIPU W3YYEHUH HHOCTPAHHOIO SI3bIKA CO CTYJEHTAMH HESA3BIKOBBIX CIELUAIbHOCTEH,
MpenojaBareib JOHKEH PYKOBOJACTBOBATHCS HapsAy C 00sA3aTeNbHBIMH TPOrpaMMOn
Y CBS3aHHBIMU C HEM OPraHU3alMOHHO — METOJIUYECKUMHU 3aJja4aMy Takke popmMupona-
HUEM 0CO00r0 MOAX0/1a M MOUCKAX COOTBETCTBYIOMUX (hopm 0OyueHusi. BaxHo, 4ToOBI
00e popmbl 00yUeHHs OBITH CBOOOIHBI OT U3JTUIITHETO aKaAEMU3Ma, KECTKIUX PaMOK T0-
BEJICHUSI U JIEATEIBHOCTH, CIOCOOCTBOBAIM CO3JAAHHIO OCOOOTO ICHUXOJIOTHYECKOTO
KJIMMAaTa, MOPOXKACHHOTO MPUHYXIEHUEM K 00y4deHnt0. OCHOBOM 3TOT0 METO/a SIBISETCS
MOBBIIIEHUE MOTUBAIIMH, CO3/IaHHUE MOJOKUTENBHBIX 3MOLIH, UyBCTBA PACKOBAHHOCTH B
OOIIEHNN HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OcHoBHas 3a/aya — HAMPaBJICHHOCTh OOyUYEHHUS Ha UCCIEIOBATENbCKYIO JIEATENb-
HOCTb. IHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH U CTPEMUTEIBHOCTD KU3HU TPEOYIOT OT Mpemnoaa-
BaTeNsl BBIXOJUTH 32 PAMKH TPaJUIIMOHHBIX (popM mojaun yuebnoro matepuana. Co3ganue
YCIIOBUN CBOOOJHOTO OOIICHHS HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE SBJISIETCS TJIABHOM MPEPOraTHUBOM
B HACTOSILIEE BPEMSI.

CTyeHThl TEXHHYECKUX CHEUAIBHOCTEN, HAUWHAs C MJIQIIIUX KypPCOB 3aHUMAIOTCS
poheCCHOHATTFHO OPHUEHTUPOBAHHON HAYYHOU JIEATEIILHOCTRIO. [loTBEpIKIeHNEM BBITIIES-
CKa3aHHOMY CIJIYKHUT BBICOKAsl aKTUBHOCTh OOYHYAIOIIUXCS B MOATOTOBKE HAYYHBIX JIOK-
JIaJI0B Ha €XKETOJHBIX PETMOHANBHBIX CTyACHUYECKHX KOH(epeHuumsx. VccnenoBarenbekuil
MOXO/I 1aCT BO3MOXKHOCTh 00y4aeMbIM BHUKATh B Ty Cpepy Hay4dHOU NEATEIHbHOCTH, KO-
Topas HauboJiee MpUBIEKAaTeNbHA U MOJIe3HA IS JaHHOU criennanu3anuu. OIHako cama
TEMaTWKa, BbIOpaHHAs JUIsi Pa3BUTHS KOMMYHHUKATHBHON KOMIETEHIIMH CTYACHTOB
npennonaraeT 06osee BHICOKUN SI3bIKOBOM ypOBEHB, a OTCIOJA W OOJIBIIYIO CIIOKHOCTH
C TOYKHU 3pEHUSI MEXaHU3Ma OBICTPOTO MEPEKIIOUEHUsI C OJTHOTO sI3bIKa Ha JAPYTOH, pas-
BUTHUSI CIIOCOOHOCTH CXBAThIBATh M IMEPENaBaTh HE TOJIBKO HAYYHO — MH()POPMATHUBHYIO
CTOPOHY BBICKa3bIBaHMs, HO U €r0 YMOIIMOHATIFHO — MOAATIbHBIE 00EPTOHBI. DTO TpedyeT
A3BIKOBOW HAXOYMBOCTH U THOKOTO BJIQJACHUS SI3BIKOBOU (POPMOIi.
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[Ipu co3paHum TEKCTOBOIO Marepuaja MpernoaBaTellb JOJKEH CTPEMUTHCS 3aTPO-
HYTh B MIpeJeNax TeMbl Hauloyiee pacpOCTPaHEHHbBIC SBICHUSI, TCHACHIIUU, CYKICHUS
Ha mpodeccronanbHOM ypoBHe. OOy4aemblil TOJKEH OBITh HE TOJBKO 3HAKOM C Mpe-
METOM, HO M UCTIBITHIBATh K HeMY uHTepec. [103ToMy SI3bIK HE TOHKEH ObITh MEPEHACHIIICH
Y3KOMPO(PECCUOHATBHON TEPMHUHOIOTUEHN, OJTHAKO COAEPKATh JOCTATOYHO CHEHHATbHOM
JIEKCUKH, YTOOBI CIIPABUTHCS € TEpeladeii OCHOBHOTO Kpyra BOIPOCOB B Ipejaenax JaH-
HOU TE€MBI.

[TomumoO ynpa>kHEHUH, UMEIOIIUX LIENbI0 3aKPEIUICHUE JIEKCUKH, HEOOXOANMMO HUC-
MOJIb30BATh YIPAXXHEHHUS Ha HEKOTOPbIE TPYAHOCTH TIPaMMATHYECKOTO XapakTepa,
a TaKkKe Ha oTpabOTKy HamboJee YHUBEpPCAIbHBIX CIOBOCOUYETaHUM U (ppa3 u ans mepe-
a4l MOJATbHO—AMOLMOHAJIBHBIX OTTEHKOB peud. HeMalloBaKHYIO pOJIb UTPAIOT YII-
paXXHEHHsSI Ha TEPEBOJl C POAHOTO SI3bIKA, B KOTOPHIX TPeOYyeTCS MCIOIb30BAHUE YKE
3HaKoMbIX (GopM. Kak mpaBumiio, yrnpaxHEeHHSIM TaKOTO TUIA MPEANOCHIIACTCS HAIOMU-
HaHUE, KOTOPOE UMEET LEJIbI0 MO0 MPOCTO MPUBJICYh BHUMaHHE 00y4aeMoro K siBie-
HUIO, KOTOPOE€ JOHKHO OBITh €My XOpPOIIO M3BECTHO, JMOO COAEPKUT KOMMEHTAPHUH,
€CJIM peUb UJIET O CIIyYasiX HE OTPAKEHHBIX B HOPMATUBHOM KypcCe.

KenarenpbHO TakKe MCHOIB30BaTh YIPAKHEHHS HA aHTOHMMHYECKUN IEPEBOJI, HA
IIEPEBOJT COYETAHUM CJIOB, HAa NIEPEBOJI C 3AMEHOW OJTHOM YaCTH PEYM JIPYrOW, a TO U BCErO
NPEVIOKEH U], TaK Ha3bIBaeMblil «mepugpasz». Takue ynpakHEHHs JOJDKHBI CIIOCOOCTBO-
BaTh BBIPA0OTKE Y 00y4aeMbIX SI3bIKOBOM MPAKTUKHA U CBOOOAHOTO BBIPAKEHHS MBICIIH.

Matepuansl st 00ydeHHs] TOBOPEHUIO JOJIKHBI COAEPKATh CBEACHUS, MOCBAIICH-
HBIE Pa3JIMYHBIM 00JacTAM MpodecCuoHANbHON AesaTensHOCTH. OCcHOBHAs 3agada o0y-
YEHHS] TOBOPEHHUIO COCTOUT B TOM, YTOOBI HAYYUTh CTYJICHTOB BECTU Oeceny pa3andHOro
Tuma: o6ecexy—paccupoc, 0ecemy—0OMeH MHEHUAMH, Oeceay—auckyccuro. OHU TOJDKHBI
yMEThb 1aTh 0OBICHEHHE, BBICKAa3aTh 0JI00pEeHHE, HEOJOOpEHHUE, OCYKICHHE, 000CHOBATH
CBOIO TMO3MIIMIO. BbIcKa3biBaHUsI 00y4aeMbIX JOJKHBI OBITh JIOTHUHBIMU, CAMOCTOSITEIb-
HBIMHU U OTpa)KaTh JMYHOE OTHOIIEHHE K 00CyXaaemMoit mpobneme. Jlekcuaeckoe u CTpyK-
TypHOE pa3HOOOpa3ue AOHKHO COMPOBOXKAATHCS HCIOIB30BAHUEM KIIHIIE, MOJAIBHO-
OLICHOYHBIX cJI0B. CIIMCOK Pa3roBOPHBIX KJIMINE JJIs BEACHUS Oecebl JOKEH JaBaThCs
npenojaBareieM 3apanee. OHU MOTYT OKa3aTbCs IMOJIE3HBIMH MPH OOCYXIACHUHM Hayd-
HOW TEMaTHKH, a MMCHHO OHU MOTYT MIOMOYb Ha4yaTh Oecely WK cooOIeHHe «0pening
phrases», 3akaHumBaTh BbICTYyIJICHUs «ClOSing phrases», a Takke MPaBUILHO BBECTH
B peub HY)KHYIO MBICJIb WJIH BbICKa3biBaHHe «introductory phrases».

Brinmonnenne mnpoOieMHBIX 3aJaHUN JUCKYCCHOHHOW HANpaBIE€HHOCTH MOTYT
BKJIFOYATh TAKHE TUIbI YIIPAXKHEHUN, KaK:

1. What does the author mean when he says?

2. Express your attitude to the problem of?

3. Express advice or regret to the problem of?

4. Explain what do you mean when you say?

5. Describe on experiment you have recently made.
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6. Imagine that you are visiting a laboratory of a scientist, who deals with.... Ask
him some questions on the subject.

OTu pa3roBopHbIe POPMYIBI MOTYT OBITH HCTIOIB30BAHbI B JII000M Oecene /uist BbI-
pakeHHs] COOCTBEHHOU PEaKIMU Ha MOCTABICHHYIO 33/1ady, HO KpOME 3TOrO ISl MpaK-
TUKH YCTHOM PeYH MOXHO PEKOMEHOBATh M JIPYTHE CIOCOOBI MCIOJIb30BAaHUS M3y4dae-
MOT0 MaTepuaja Jisi paboThl KaKk B ayAMTOPUH, TaK U JIOMA.

Mockanwk O. B.
Heporcasnuii 3axnad «Ilis0enHOYKpaincoKull HayioHAIbHUL Neda2o2iuHull YHigepcumem
imeni K. J[. Yuuncokoeo», Ykpaina
METO/JUYHI PEKOMEHJAII IIIO10 BUKOHAHHS
PO3POBJIEHOI CUCTEMM BITIPAB
JJISI HABUAHHS AHTJIIMCBKOI'O MYBJITYHOI'O MOBJIEHHS
MAWBYTHIX OJITOJIOI'IB

Jlyisa BpoBaKeHHST pO3pO0JICHOT METOIMKHY Yy HABYAIBHUM MPOIEC BUIIMX HaBYa-
JBHUX 3aKJIaJiB YKpaiHu B MexXax mpeamera «lHo3emMHa MOBa MPOQECIHHOTO CIpsMy-
BaHHS» JJII MAaHOYTHIX TIOJIITOJIOTIB HaMH OyJia MiArOTOBJICHA CHCTEMa BIIpaB 1 OyB po3-
poOJieHni eKCIIepUMEHTaIbHMI HaBUYalbHO-MeTOAMUHUI mocionuk «Public Speech in
Politics». IIIasxoM meaarorivyHOro MoeaOBaHHs OyJI0 BU3HAYCHO €TAld IPOIECY Ha-
BUYAHHS, I[1JT1 HABYAHHS, KOMIIOHEHTH HOTO 3MICTY, METOAH Ta KOHTPOJIb.

Jlst 3a0e3nedeHHss MaKCUMaIbHOTO OBOJIOAIHHS BMIHHSAMHU aHTIIMCHKOTO ITyOJIid-
HOTO MOBJICHHSI HEOOXIJHE MOETalHe BUKOHAHHS CTYJEHTAaMU IMPOMOHOBAHUX HAMHU
BIpaB. TakuMu BMIHHSAMU € HACTYIHI: 1) yMiHHS po3Mi3HABATH aHTJIOMOBHY CYCIIJIbHO-
HOJITUYHY JICKCUKY B MPOIEC COPUAHSTTS 4yKO1 IPOMOBH; 2) YMIiHHSI BAKOPHCTOBYBATH
BUBYEHY CYCIUIbHO-TIOJITHYHY JEKCUKY Ta TEPMIHOJOTIIO B MPOIECI MIATOTOBKH Bac-
HUX MyOJIYHUX TPOMOB; 3) YMIHHS aHATi3yBaTH ayTeHTUYHI MyOJIi4HI IPOMOBHU aHTJIiii-
ChbKHX Ta aMEPUKAHCHKHX MOJITHYHHX Ais4iB, BU3HAYAIOUH 3ayM (KOHIIEIIII0) MOBIIS,
CTPYKTYpHI1 KOMIIOHEHTH IIPOMOBH, THUI apryMeHTaIlli, pUTOPUYHI Ta CTHJIICTUYHI BUpa-
3HI 3aCO0M MOCHJICHHS BIUTMBOBOCTI MOBJICHHSI; 4) yMiHHSI CTBOPIOBATH TEKCT BJIACHOI
myOIiYHOI MPOMOBH, BUKOPUCTOBYIOYM TaKWW THUI apryMEHTallii, CTUJIICTUYHI Ta PUTO-
pHYHI BHpa3Hi 3ac00HM, sKi BIAMOBIZAIOTH 3aayMy (KOHIIEMIil) MOBIS Ta IMOCHIIOIOTH
BILJTUBOBICTH MyOJIIYHOTO MOBJICHHS.

[IporoHoBaHi HaMH BIIPaBU PEATI3YyIOTHCS y TPHU €TamM: JIHrBOIH(GOpPMALITHOMY,
3MICTOBHO-aHANITHYHOMY, TPOQECiiiHO-MOBIECHHEBOMY.

[lepmmit — ninesoingopmayitinuii eman HaBIaHHS TIepeadadaB 030pOECHHS CTY/ICH-
TIB IEKCUYHUMU 3HAHHSIMU aHTJIOMOBHOT CYCIIUIBHO-TIOMITUYHOI IEKCUKHU 1 TEPMIHOOT1{
JUTSL TIOAANIBIIOTO i1 3aCTOCYBaHHS Y BJIACHUX PEUYCHHSIX Ta MiKpoTekcTax. Ilpu mpomy
HaMu OyJ10 BpaxOBaHO KBami(iKalliifHi BUMOTH, SIKI CTaBJISATHCS 10 MIATOTOBKA MalOyTHIX
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momiTosioriB. CTyIeHTaM TPOMOHYBAINCS JICKCHUYHI OJWHUIIN BIIMOBIIHO 10 TEMAaTHKH,
10 BHBYAjJacs B MPOIECI 3aCBOEHHS OCHOBHHX AMCHHMILIIH, a came. «Elections and
Voting», «Political Leadership», «Political ldeologies», «Political Parties», «Global
Politics», «Human Rights», «Political Challenges at the Beginning of the 21°" Century».
[lepmum kpokoM OyJi0 03HAHOMIICHHSI CTYACHTIB 3 HOBUM JJIsl HUX JICKCHYHUM MaTepia-
sgom (CILJT ta CIIT), 110 BUKOPUCTOBYBAIUCH Y TEKCTi MyOJiYHOT MPOMOBH, TeMaTHKa
aKoi BiamoBigana Temaruil nukiay. CTyneHTaM MpONOHYBAJIOCS BUKOHAHHS HACTYITHHX
Ji. 3aMUC HOBUX JIEKCUYHUX OJWHUIIb aHTJIIACHKOIO MOBOIO B JIIBI YaCTHHI CTOPIHKH,
a B MpaBiil 4yacTWHI — 1X BIAMOBIIHUN MEPEKIa]l YKPAaiHCbKOI MOBOIO; YWTAaHHS HOBHX
JEKCUYHUX OJUHUIL aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Ta 1X MEPEKIIAJ], MPOCIyXOBYBaHHS 3pa3KOBOTO
YUTAHHS O3HAYEHUX JICKCUYHHUX OJUHUIL BUKIagaueM. [Ipu 1iboMy CTYIEHTH MOXYTb
MOBTOPIOBATH 33 BUKJIAJA4€M CJIOBA, 110 YUTAIOTHCS IS MOKPAIICHHS HABUYOK BUMOBU
1 Kpaioro 3amam’sTOBYBAaHHsI, MEpPEBIpKa 3amamM SITOBYBAaHHS HOBHX JIEKCUYHUX OJH-
HUIIb HA PELENTUBHOMY PiBHI (7151 HOTO HEOOXIMHO 3aKPHUTH MPABY YACTUHY CTOPIHKH
i, IMBISYKCH B aHIJIOMOBHHI BapiaHT, BUMOBHUTH IIi CJIOBA YKPAIHCHKOK MOBOIO); Iepe-
BipKa 3amaM’sITOBYBaHHs CJIiB HA PENPOAYKTUBHOMY PiBHI (IS IbOTO HEOOXiTHO 3aKpH-
THU JIIBY YaCTUHY CTOPIHKH 1, IUBJISTYMCh B YKPaiHOMOBHUI BapiaHT, BUMOBUTH 1ii CJIOBa
AHTTIHCHKOI0 MOBOIO).

Hactymaum KpokoM Iepiioro eramy HaB4YaHHS Oyia aKTHBI3aIlii HOBOTO JICKCHY-
HOro Matepiany. s HpOro CTyJAeHTaM PEKOMEHAYEThCA BUKOHATH psifl BIipaB. CroyaTKy
CTYJICHTaM MPOTMOHYETHCS CKJIACTU CIOBOCIIONYYEHHS Ta PEUCHHS 31 CIIOBAMH, IO BH-
BUAIOTHCS, y TOEAHAHHI 3 paHime BuBUYeHUMH. L1 mii € HEOOXiMHUMH IS TIOJAIBIIO]
poOOTH HaJl TEKCTOM MailOyTHBO1 IyOI1YHOI TPOMOBH.

Ha npyromy — 3micmosno-ananimuunomy emani nependadaeTbcs podoTa 3 ayTeH-
TUYHUMH TEKCTaMU MYOJIIYHUX MPOMOB OPUTAHCHKHUX 1 AMEPUKAHCHKUX MOJITHYHHX
misgiB. J{7s mbOro CTyA€HTaM IMPOIMOHYETHCS MPOYUTATH TEKCT MPOMOBH 3 ii MOJab-
MM MMCHMOBHM aHaJi30M 3a HacTymHuM mianom: 1. Who is the author of the speech?
What position did she (he) occupy in the British (American) Government? (Xto € aBto-
pom npomoBu? SIky mocaay BiH (BoHa) 00iiiMaB (J1a) y OpuTaHChKOMY (aMepHKaHCHKO-
my) ypsiai?). 2. What topic is the speech dedicated to? (Slkiii Tematuili MPUCBIYECHO
npomoBy?). 3. How does the speaker begin her (his) speech? Does she (he) manage to
grab the attention of the audience? (SIx moBelb po3mounHae cBiit Buctyn? Yu BraeTbes
it (iomy) mpuBepHyTH yBary ciyxadiB?). 4. What idea is expressed in the main part of
the speech? What kind of language units (lexical, grammatical, stylistic) are used by
the speaker to reflect the idea? (SIky igero BUpa)keHO y roJjIOBHIN YacThHI pomMoBu? Ski
MOBHI 3aco0u (JIeKCHYHi, rpaMaTH4Hi, CTHJIICTUYHI) 3aCTOCOBAHO MOBIIEM Ui BHpa-
xenns i1ei?). 5. How does the speaker conclude the speech?

3HayHa yBara Ha JaHOMY €Talll HaBYaHHS MPUAUISAETHCA CaMOCTIiHII poOOTI Maii-
OyTHIX mojiToNoriB. Tak, CTyA€HTaM MPOMOHYETHCS MIATOTYBATH JOMOBIAI Ha OCHOBI
iH(popMallii, OTpUMaHOi B Mepexi [HTepHET Ta Mpe3eHTyBATH X OJHOTPYITHUKAM.
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Ha tperboMy — mnpogeciiino-moenennceomy emani nependavyacTbCcsi PO3BUTOK
yMiHb CKJIaJaTH BJIACHY MyOmiuHy mpomoBy. [Ipu 11boMy BUKOHaHHS 3aBIaHb mependa-
4aJi0 PO3BUTOK yMiHb Pi3HUX (HOpM MyOJIYHOTO MOBJIEHHS, XapaKTepHUX A mpode-
CIM{HO1 HiSUTBHOCTI MOJIITOJIOTIB — KOMEHTYBaHHS, BJacHe MyOJIYHUNA BHUCTYII, OpraHiza-
1[I Ta y4acTh y JUCKYCISX, KPYTJIUX CTONAX 1 T. iH. Buknagau konTpomroe, mobd dpopma
BUKJIaTy 1H(pOpMAIii BIAMOBIgaNa BUMOTaM CTOCOBHO MyOJIIYHUX MPOMOB. 3a HEOOXiA-
HOCTI BiH BHOCUTb KOPEKTHBH Y TEKCTH CTYCHTIB 1 1a€ IOPAIH MIOAO iX BUTOJOMICHHS.

Bapro Big3HauuTH, 110 BHKJIAJay Ha MEPIIMX €Tarax HAaBYAaHHS 3aiiMa€e KOHTPO-
JIOI0YY TO3HUIIII0 CTOCOBHO HaBYANBHOI ISTIBHOCTI CTyJeHTiB. Ha TpethboMy erarmi Ha-
BUYAHHSI HOTO POJIb 3BOJIUTHCS JO KOHCYJITATHBHOI JOIIOMOTH 32 HEOOX1THOCTI.

TakuM 4YMHOM, 3amMpPOMOHOBAaHI METOAWYHI PEKOMEHJallii MOKa3aJd MOXKIUBHMA
IUIAX OpraHizaiii HaBYaJIbHOTO MPOIECY, CIPSIMOBAHOTO HA PO3BUTOK YMIHb aHIIIH-
CBKOTO MyOJIIYHOTO MOBJICHHSI MaiOyTHIX MOMITONOrIB. TeopeTHuuHi TOCHiHKEHHS il TTpaK-
TUYHI Pe3yJIbTaTU MIATBEPIMIH AOUUIBHICTh Ta €EKTUBHICTH BUKOPUCTAHHS pO3po0iie-
HOI HAMHU METOJIMKH.

OcrtameBckaa M. I'.
J[nenponemposckuti HayuonanvHolll yHusepcumem umenu Onecs I onuapa, Ykpauna
ABTOPCKUU METO/I OBYYEHUS UYTEHUIO MAMKJIA YIOCTA

AHrmiickuii negaror u metoauct Maiiki Yacrt (West, 1886) — aBrop oxono 100 pabor,
MOCBSIIICHHBIX OOYYEHHUIO YTEHUIO, YCTHOM PEeYH, & TAK¥KE COCTABICHUIO YUEOHBIX CIIO-
Bapel. YACT SBISIETCS MU3BECTHBIM MPEACTABUTENIEM MPSAMOro MeTo1a. UTeHHe 1o MEeToay
VYacTa SBAsSETCS HE TONBKO IIENIbI0, HO ¥ CPEJACTBOM O0yuUeHHUs, OCOOCHHO Ha HaYyalbHOM
JTare: OHO MO3BOJIAET HAKOMUTD CIOBAPh U CO3/1aTh, TAKUM 00pa3oM, 0a3y AJsi pa3BUTHS
HAaBBIKOB YTEHHUs U YCTHOU peun. OCHOBHAasA 3aciyra Y3cTa COCTOMT B TOM, 4YTO OH CO3-
JaJl CEpUI0 y4eOHBIX MOCOOMH, MPEACTABISAIONINX COOON TEKCTHI, COCTABICHHBIE Ha pa-
HEe OTOOpPAaHHBIX JIEKCHUYECKHUX EAMHHIIAX C y4E€TOM MOCTEIEHHOCTH BBEJICHUS HOBBIX
CJIOB U UX MOBTOPAEMOCTH. B pe3ynbpTaTe dTeHus 60JIBIION0 KOJIUYECTBA TEKCTOB Y yue-
HUKa Pa3BHUBAETCS OIIYIICHWE MHOCTPAHHOIO S3bIKa, Ojarogaps 4emy ociabisieTcs
HETaTHUBHOE BIUSHUE POJHOIO0, 4TO 00JieryaeT U yOBICTPSAET MOCIEAYIOIIee pa3BUTHE
YCTHOU pEYH.

[lens 0Oy4eHHsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Y3CT BUAUT B CBOOOJIHOM YTEHHUH IMPO ceOs
C OOIIMM OXBaThIBAHUEM COJEPKaHUs, B MPOIIECCE KOTOPOTO UTEIl HE YIIIyOIsIeTcs B Jie-
tanu. J{is DOCTM>KeHMsI 3TOM eI HEMPHUTOJHbI, TaKhe BUJbI pa0OTHI: YTEHHE BCIyX
Y YTEHUA-CIIEKKA, KOTOPBIC MPUYYAIOT yUYE€HUKA K (PUKCAIIMU BHUMAHUS Ha KaXJIOM CJO-
B€, KOTOPOE MPEMSATCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB CBOOOJHOrO, ObicTporo urenus. Ha mpo-
TSOKEHUU BCETO Kypca 00y4YeHUs MCIOJIb3YIOTCS JIMIIb CBSA3HBIC, IPEUMYIIECTBEHHO HH-
TE€peCHbIE TEKCThl. KaxXJIOMy M3 HHUX NOPEALIECTBYIOT NPEATEKCTOBBIE BOIPOCHI, Ha
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KOTOpbI€ YUYEHHMKHU JIOJDKHBI HAWTH OTBETHI B MIpoliecce uTeHus. JIeTKuil sS3bIK TEKCTOB
B COYETAHUU C 33/IaHHEM Ha MOUCK ONpeeIeHHOW MH(OPMAIINH, a TaAKXKE 3aXBaThIBAIO-
U CIOKET CO3/1aI0T YCJIOBHS AJIsl HEMTOCPEACTBEHHOTO MOHMMAaHUSI TEKCTa U Pa3BUBAIOT
CKOPOCTh YTEHUS.

Hes3upas Ha T0, yT0o Y3CT paspabaThiBacT METOAUKY OOyUEHUS YTECHHUIO, KOTOPOE
HE SIBJISIETCS XapaKTEePHBIM ISl IPSIMUCTOB, €r0 OOBEIUHSET C MPEICTABUTEISIMU TOTO
HaMpaBJICHUs] TPAKTOBKA MPOIECCOB OBIIAJICHUS POTHBIM SI3bIKOM M MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
KaK IMPOIIECCOB HJACHTUYHBIX: YCBOCHHUE SI3BIKOBOTO MaTepuaia MyTeM €ro MHOTOKpAaT-
HOTO TMOBTOPEHHUS, U3yUYCHUS TPAMMATUKU MyTEM aHAJIOTHH U JIOTAJKU O 3HAYEHUU TeX
Wik Apyrux GopM U3 KOHTEKCTa 0e3 o0bix 0000menuit u T. 1. M. YacT pazpabdorain
TpeOoBaHMs K TeKCTaM y4ueOHrka. OH cuuTain HeOOXOAMMBIM, YTOOBI TEKCTHI OBIIIN YBJICKa-
TEJIbHBIMH, COOTBETCTBYIOIIIMMH BO3PACTY YUaIIHXCH.

M. Vacr paznuyan 1Ba BuAa YT€HUS. HAOMIOAaTEIbHOE M TTOMCKOBOE, MU CKOJIb-
3smiee Oernoe. CyTh MEPBOrO COCTOUT B TOM, YTO YHTAIOIMIMKA (PUKCUPYET CBOE€ BHHMA-
HUE Ha KaXJOM WUJIU MOYTH KaXKJOM CJIOBe. BTOpoil BUA UTeHHUs 3TO YTEHUE C OOJBIINM
OXBaTOM COJICpXaHUS, KOT/Ia YMTAIOIINNA HIeT nHPopmaiuio. BoT 3TOT BUA 4TeHus, mo
MHeHHUI0 M. YacTa, U eCTh OCHOBHAS 11€7Tb O0yUEeHHUS.

Baxxno otmeTuth, utro M. YacT nepBbIM Ompeaenua 00beM HE3HAKOMOM JIEKCHUKH
B TEKCTaxX xpecTtomaTuii: ogHo ciaoBo Ha 50-60 moapsn maymmx ciaoB Tekcra. [lo ero
MHEHHIO, B 3TOM CIly4ae HE3HAKOMBIE CJI0Ba HE OyAyT MEIIATh MPOIECCY YTCHHUS.

W3BecTeH ero MeToja «mpodTH — CKaxu». Pedb — 310 dopMa MoBEACHUS. KTO-TO
BCEr/Ia TOBOPHUT, oOpamiasich K KOMy-To. 1 odeHb Ba)xHO, 4TOOBI MpernoAaBaTeslb MpH-
YUUJI CBOIO TPYNIY COOJIIOaTh MPABUJIO. HUKOT/IAa HE TOBOPHUTH, YTKHYBIIUCH B KHHTY.
Tsl roBopuIs HE KHUTE, @ KOMY-TO. CTyIeHT JOJHKEH BCETJja TOBOPUTH, 00pariasich 1100
K IPYroMy YYEHHKY, TH0O K MPernoJaBaTeiio, 1100 K KaKOMY-TO BOOOpakaeMOMYy JIHILY,
a He K KHUT€ WU YriIy KOMHaThl. OH JOJKEH MPOYUTATh MPO ce0si HECKOIBKO CIIOB
U 3aTEM MOBTOPUTh MX, HE IJISAMA B TEKCT M 0OpaIiasch K KoMmy-nmu6o (i kak Oymaro
oOparasch K KOMy-Jn00).

OT1oT BUA pabOTHl BABOWHE MOJie3eH. Bo-mepBbIX, KOrAa yJaluiicss TOBOPUT, OH
TOBOPHUT €CTECTBEHHO, MOJIb3YACh S3BIKOM KaK CPEACTBOM OOIIEHUS WU KaK €Clu Obl
3TO OBLIO €T0 PEUEBOM peakIuel B KaKOH-TO OINpeAeNeHHON cuTyauuu. Bo-BTophIX, emy
NPUXOJUTCS yIEPKUBATh B yME CJIOBa IIeJI0Oro cioBocodeTanus ((Hpasbl) WM gaxe
1esnoro npeanoxkenus. O0pasyeTcs CBA3b HE OT KHUTH K PeYeBOMY allfapary, a OT KHUTH
K MO3TY, a 3aTeM Y€ K BOCIIPOU3BEICHUIO peur. 3allOMUHAHUE, TAKUM 00pa3oM, COCTaB-
JISIeT TOJIOBUHY y4eOHOTO TpoIiecca.

W3 Bcex mprueMoB M3YyUEHHs S3bIKA MPUEM KIIPOUYTH U CKAXKU» ABISACTCS OJHUM U3
Hau6Oomnee 3¢dekTuBHBIX. C TOMOIIBI0 OJHOTO TOJBKO 3TOTO MpHEMa MOKHO BBIYUHUTH
A3BIK, HOCSL B KapMaHe KHUTY. JlJig 3TOro unTaiTe U3 Hee HeOONbIINe OTPHIBKH TEKCTA,
3aTeM, OTOPBAB B3TJISAJ OT KHUTH, MOBTOPSANUTE MX BCIYX, Kak OyaTo oOpalasch K KOMy-
an60. [locTeneHHO BBl CMOXKETE 3alIOMHHATEH BCE OOJBINNE U OOJBIINE OTPHIBKU: CHaYasa
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CTPOYKY, 3aTEM JIBE€ WJIM TPH, M BBl IPOU3HOCUTE UX KakK OBl CaMH, a HE BOCTIPOM3BOIUTE
13 KHUTH. Ecii Bammm cOOCTBEHHBIC BRIPAYKEHUS OTIIMYAIOTCSI OT MCTIOIh30BAHHBIX B KHH-
re — Tem Jydire. boiee Toro, mo Mepe mMpoABMKEHUS BIIEPE ] BbI BCE YaIlle M YaIlle U YKe
HaMepeHHO OyjeTe nmepedpa3zupoBaTh MPOYNTAHHOE, TOKA B KOHEYHOM UTOTE HE HaYHE-
T€ 3aMMCTBOBATh U3 KHUTH TOJBKO HJICH U MEPEIaBaTh UX CBOUM COOCTBEHHBIM SI3BIKOM.

K. ¢punoa. n. Ilocynuesckas O. P.
[lnenponempoeckuii Hayuonanvhvii ynusepcumem umenu Onecsa I onuapa, Ykpauna
«KAK MHOTI'O PA3?» NJIN «kKAK XOPOIHO?»:
CHUNKS B THOCTPAHHOM SA3BIKE U METObI UX 3AITOMUHAHUSA

VYTBepkieHne o He0OXOAMMOCTH OTBEICHHUS BEIyIIECH POJIU U3YUYEHHUIO JEKCHUYe-
CKOTO, a HE TPaMMaTHYECKOr0 MaTepuaia Ha ypoKaX WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOSBISETCS
B paboTax MHOTHX 3apyO€KHBIX METOJMCTOB, PACCMAaTPUBAIOIINX OOyYEHHUE SA3BIKY Kak
«TPEUMYIIECTBEHHO M3y4YeHHE 3HadeHHUi». OMHON U3 mocaeHNX pa3paboToK, Mpeasio-
JKEHHBIX YYEHBIMH, SIBIISIETCS METOJIMKA «CO3aHUS MOCTa MEXIY IpaMMAaTUKON U JIEKCH-
KOI», 00beIMHEHNE UMIUIULIUTHOTO U AKCIUIUIUTHOTO MOAXO/A0B ISl Pa3BUTUA Yy yda-
IIUXCS CTpATerdil caMooOydeHus W He3aBUCHMMOCTH B m3ydenuu si3eika (C. Mopac,
C. JIu, M. Jlptouc, JI. CenuBan). Benp, Kak moyararoT HCCIIEIOBATEIH, S3bIK COCTOHUT
«HE U3 YCTOSBIINXCS TPAMMATHYECKUX U JIGKCUYECKUX €UHUIL, a ... U3 MHOTOCJIOBHBIX
rOTOBBIX HH(POPMAMOHHBIX 00pa3siioB» (Chunks) — cB0OOHBIX U MOITYCBOOOIHBIX CIIOBO-
COUYETAaHUN U HJAMOM, KOTOPHIE HOCUTEIH S3bIKA «U3BIEKAIOT» U3 MAMSITH, TEM CaMbIM
YCKOPSIS MPOIIECC KOMMYHHUKAIUU.

Wnes u3ydeHuss MHOCTPAHHOTO s3bIKa KaK COBOKYMHOCTH Chunks Hamuia ocoboe
pacnpocTtpanenue B padotax JI. CenuBana, yTBep»KIAIOIIETO, YTO «TOTOBBIE HH(OpMa-
[IMOHHBIE O00pa3lbl» CIEAYEeT JaBaTh CTYJEHTaM €Ille J0 MU3YUYCHHs] COOTBETCTBYIOIIMX
rpaMMaTUYECKUX MPaBUI, a 3aTeM MPOJAEMOHCTPUPOBATH BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI rpaMma-
TUYECKON Moau(uKanuu oOpa3loB «JJIsl MOBBIIICHUS WX KOMMYHUKATUBHOU 3(dek-
tuBHOCTU». Ctathsa yueHnoro ot 2011 r. umeer JOBOJIBHO AUCKYCCMOHHOE HAa3BaHUE —
«Grammar vs lexis or grammar through lexis» («I'pammMaTiika yepe3 JEKCUKY WM JICK-
cuka depe3 rpammaTuky»). B meit JI. CenuBan mpeactaBisieT popMyIly HpernoaBaHus
JICKCHYECKOT0 MaTepualia Kak OCHOBBI si3bika: Lexis = vocabulary + grammar. Ipuuem
oco00e BHMMAaHHUE YACISICTCS Pa3jIndMI0 TOHSATHI «ciaoBapHbIi 3amac» (vocabulary) —
COBOKYITHOCTh MHJIMBUYaJbHBIX CJIOB U «iekcndyeckuid marepuan» (lexis), k koTopomy
UCCIIeIOBAaTEh OTHOCUT HE TOJBKO CBSI3AHHBIE CIIOBOCOUYETAHUS M UIUOMBI, HO U HEKO-
TOPBIE S3BIKOBBIE CTPYKTYPBI, TPATUIIMOHHO M3YYaBIIMECS B PaMKax rpaMMaTHUYECKHX
tem — «If | were you...», «lI haven’t seen you for ages», «Have you been to London?».

B cnenyromeit crathe «IloBTOpeHHME NEKCHUKH: KAa4eCTBO WU KOJHUYECTBO?»
(«Revising lexis: quality or quantity?») JI. CenuBan mojaBepraeT COMHEHHIO HJICIO

o1



COBPEMEHHBIX HCCIIEJ0BATENEH O TOM, YTO 3allOMHHAHHME CTYJCHTOM HOBOIO CJIOBa
MPOUCXOTUT TOJABKO mMocie mpumeHeHus 3toro ciosa 20 pas. [lo MHeHHIO yudeHOTO,
HOBOE CJIOBO MOXKHO 3allOMHHUTh cpa3y ke «Ha mecte» (0N the spot), mpocto moBTOpUB
ero 3a yuurteneM. ['opa3go 6onee BakHBIM BompocoMm it JI. CenuBana sSBIsSETCS HE
«KaK MHOTO pa3?», a «Kak Xopouio?». Beab MHOTOYHCIIEHHBIE TOBTOPEHUSI — OECCMBIC-
JICHHBI, €CITM HET OCO3HAHHOTO HM3y4eHHs ciioBa. M eciam HaydyHyI0 TEPMHUHOJIOTHIO
MOXXHO Y4YHUTh BHE KOHTEKCTa, TO CJIOBa OOBIACHHOW pEeYH, MO0 MHEHHUIO YYEHOTO, 3aIo-
MUHAIOTCS TOPA3/I0 JIETYE, €CIHU JAAI0TCS B CJIOBOCOUETAHUSAX U B KOHTEKCTE.

Bompoc 0 BO3MOXHOCTH pealn3allud UJEH «BBIYYUTh BCE AHTIUICKHE CIOBa»
MOSIBJSIETCS U B pab0OTaxX OTEYECTBEHHBIX yUEHBIX. PaccMaTpuBaloTCs Kak 3aydrMBaHUE
CIHCKa CJIOB K MPOMJACHHOMY pa3fielly yueOHUKA, TaK U CO3JaHUE DIIEKTPOHHBIX CIOBap-
HBIX KAPTOUEK B OHJAWH-Kypcax. A HEKOTOpPhIE METOJUCTHI YTBEPKIAIOT, YTO 3ayYHBAThH
CIHUCKH CIIOB — OECIOJIE3HOE 3aHITHE, €IUHCTBEHHBIN CIOCOO BBIYYHUTH CJIOBO — ITO
HECKOJIBKO pa3 BCTPETUTh €r0 B KOMMYHUKATUBHOM CUTYallUU.

O ayumem Mmetoze 3amomuHanus Chunks rosoput u JI. CenuBaH. YdeHbld moj-
JeP>KUBAET UACI0 COCTABIICHUS CIUCKA JEKCHYECKUX €IUHHUII, HO MpeAsiaraeT Crocoo,
HECKOJIBKO OTIUYHBIA OT MPOCTOTO0 HAMHMCAHUS HOBBIX CJIOB B al(aBUTHOM TMOPSIKE.
JI. CenuBaH HacTaWBaeT HA CO3/IaHUU «JIEKCUYECKOW TETPaan», B OTIIMYUE OT TPATUIH-
OHHOT'O CIIOBapsl, IJI€ HOBas JIEKCHKA «OyJIeT OpraHu30BaHa TAKUM ke 00pa3oM, Kak OHa
U BCTpeuaeTcs B si3bike». To ecTh HOBOE €i10BO Wik ChUunK HY>KHO 3amucaTh B KOHTEKCTE
(Jrydie BCero, B TOM K€ MPEAIOKEHUH, B KOTOPOM BCTPETUJIACh 3Ta JICKCUYECKas eIu-
Huia). Kak cripaBeyinBo OTMEYaeT yueHbIH, CJI0Ba HE BCTPEYAIOTCS U30JUPOBAHHO JIPYT
OT JIpyra, MO3TOMY UX HY>KHO BbIyYHUBaTh BMECTE C «IMapTHEPAMH IO CIOBOCOUYETAHUIO»
U B T€X IPaMMaTHYECKUX 00pasiiax, B KOTOPHIX OHU BCTPETUIIUCH CTYICHTY.

Cornacuo merony JI. CenuBaHa, HE TOJDKHO CYIIECTBOBATH CTPOTUX OOPA3IOB CO-
3/IaHUs «JIEKCUYECKHX TeTpajiei». CTyaeHThl JOKHBI CaMU pellaTh, HY>KHO JIM UM TIH-
caTh TIEPEBO/] Ha JaHHBINA ChUNK win yka3ath ero omnpeiecHue Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

HecMoTps Ha oueBUAHBIC HEJJOCTATKH — HEOOXOAMMOCTD OOJIBIINX 3aTPaT BPEMEHH
Ha Hamucanue ChunksS m cTpemiieHHe CTYJICHTOB 3aHOBO BOCIPOM3BECTH OJMHAKOBBIC
chunks B nexcuueckoi TeTpaau Mpu U3yYSHUH MOCIEAYIONIMX TEM, METOJ] UMEET HEeCO-
MHEHHOE MPEUMYIecTBO. biaromaps «jIeKCHUeCKUM TETpaasiM», CTYJIEHThl HE MPOCTO
MEXaHMYECKH 3allOMUHAIOT CIIOBA:! JUIsl HUX OTKPBIBACTCS OOJBIINOE KOJUYECTBO 3HAYE-
HUN M3y4aeMbIX JEKCUYECKUX €IMHUIl 1 KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUd JJI1 UX UCIOJIb-

30BaHMsI.
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K. ¢punoa. n. Paiinisnosa B. J.
[lnenponempoeckuii Hayuonanvhvii ynusepcumem umenu Oneca I onuapa, Ykpauna
OPTAHM3YIOIAA POJIb TPAMMATHUKHU
B U3YYEHUU UHOCTPAHHOI'O SA3BIKA

['paMMaTtuka Hapsiy CO CIOBAPHBIM U 3BYKOBBIM COCTABOM MPEJCTABISIET COOOM
MAaTepUAIIBHYIO OCHOBY peun. [ pammMaruke npuHaUIeKUT OpraHusyronias poyb. B kope
TOJIOBHOTO MO3Ta JEUCTBYET CHUCTEMA CTEPEOTUIIOB, KOTOPasi AUKTYET IPaBUJIA OPTaHU-
3alMU CJIOB B CBSI3HOE 1enoe. CucTteMa CTEPEOTUIIOB ONPENEIIAET CYIIECTBOBAHUE WH-
TYUTUBHOM, HEOCO3HAHHOW T'PaMMATHKH, KOTOPYIO HOCHUT B ceO€ KaXKIblil YeJIOBEK Ha
ponHOM si3bike. [Ipy M3ydeHUU WHOCTPAHHOTO S3bIKA TaKkKe HEOOXOAMMO 3aMyCTUTh
MEXaHU3M CTEpPEOTUIIMU Ha 0a3ze OTOOPaHHOTO I'PaMMAaTUYECKOrO0 MHUHHMYyMa, T.€. CO-
3/1aTh UHTYUTHUBHYIO IPAMMATHKY, KOTOpas crocoOCTBOBaja Obl OPraHU3aIllMU peud Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

IIpn 3TOM HazxO UMETH B BUIY CIEAYIOLINE CYLIECTBEHHBIC OTIMYMUSA B YCIOBUIX
OBJAJCHUs POJHBIM M HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KOTOPBIE CKAa3bIBAKOTCS HA IOAXOE
K 00y4YEHUIO TPaMMaTHKE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA!

1) PonmHOW SI3bIK SIBJISIETCSI ICPBUYHBIM JKU3HEHHO HEOOXOIMMBIM CPEICTBOM 00-
LICHHs], YCBOCHUE KOTOPOTO €CTECTBEHHO MOTUBHUPYETCS, IIOCKOJIBKY POJHOU SI3BIK YC-
BaWBaeTCs B JETCKOM BO3pacTe MapajulelIbHO C MpHUCHOcOoOieHneM pebeHKa K OKpy-
x)arolei cpene. HOCTpaHHBIN S3bIK — BTOPUYHOE CPEACTBO OOIIEHUS, UCTIOIB30BAHHE
KOTOpPOTO HE JAMKTYETCS KU3HEHHOW HE0OXOAMMOCTHIO; OBJIAJICHUE MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM HAUMHAETCA B IIKOJIBHOM BO3pacTe, KOrJa OCHOBHOE CPEICTBO OOIICHUS — POTHOM
A3BIK — YK€ CJIIOXKHUIIOCh, TO3TOMY TPeOYIOTCS CHEIMaIbHbIE YCUITUS U BHI30BA MOTH-
BAallMU U3YyYECHUS SI3bIKA,

2) PoaHoli s3bIK yCBaMBACeTCsS B €CTECTBEHHOM S3BIKOBOM Cpejie, U3 KOTOpoi pede-
HOK 0€3 CHelHalbHbIX YCWIHM, T.€. HEIPOU3BOJIBHO U B CXKAaTbhle CPOKH, BHIWICHSET 3a-
KOHOMEepHOCTH. OCBOEHHE HMHOCTPAHHOTO $3bIKa MPOUCXOJIUT B YUEOHBIX YCIOBHSIX
B YY>KE€POJHBIX IS HEro cpejae. 3/ech HET JOCTATOYHOM Oa3bl I HEMPOU3BOJIBHOTO
BBIABJICHUs 3aKOHOMepHOcTer. [loaToMy npu OoBiIageHMM rpaMMaTUKONM MHOCTPAHHOTO
A3bIKka 0c000€ BHUMAHUE JIOJDKHO OBITH YJEJICHO TEOPHH U €€ ONTUMaIbHOMY coYeTa-
HUIO C PEYEBOM MPaKTUKOW, a TaKKE€ COOTHOILICHUIO MPOU3BOJIBHON (POpPMBI BHUMAHUS
C HENPOM3BOJIBHOMU, T.€. MOCJIENOBATEIBHOMY OCYIIECTBICHHUIO «IIPUHLMUIIA CO3HATEIb-
HOCTH».

IIprHIUIT CO3HATENBHOCTH JIEKUT B OCHOBE BCEX METOJIOB, UCIIOJIb3YEMBIX IIPHA OB-
JAZICHUM TPAaMMATHUKOW; B PaMKaxX Ka)KJIOI0 METOJa YCTAHABIIMBACTCS CBOE COOTHOLICHUE
Teopuu c npakTukoul. [Ipumenenue «yucToit» Teopuu 0e3 ee MOATBEPKACHHUS KOHKPET-
HbIMU (pakTaMu (PyHKIIMOHUPOBAHUS TPAMMATHYECKOTO SIBJICHHUS, PABHO KaK U «UHUCTas»

IIpaKTHUKa 0e3 ee OCMBICIICHHUS HE IIPHUHATHI.
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YMeHue rpaMoTHO COYeTaTh CI0BA, U3MEHSITH CIOBOCOYETAHUS B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, YTO BBl XOTUTE CKa3aTh B JJAHHBI MOMEHT, SIBJISICTCSI OJTHUM U3 BOKHEHIIUX yCIIO-
BUI MCTIONB30BaHUS SI3bIKa Kak cpeicTBa obOmieHus. OBliajieHne rpaMMaTHKON u3ydae-
MOTO sI3bIKa BaXXHO HE TOJILKO JJIsi (JOPMHUPOBAHUS MPOTYKTHBHBIX YMEHHH B yCTHOM
Y IHCBMEHHOW PeuYd, HO W ISl TIOHUMAHHS PEYd JAPYTUX JIIOJACH TpU ayJUpOBAHUH
v ureHun. HegoctaTouHblil ypOBEHD IPaMMAaTHYECKIX HABBIKOB CTAHOBHUTCS HETPEOJIO0-
JUMBIM OapbepoM Ha IMyTH (OPMUPOBAHUS HE TOJBKO SI3BIKOBOM, HO M PEYEBOUM M CO-
[IUOKYJIbTYPHON KOMIICTECHITUH.

[Tpu 00y4eHNN WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM BBIIEISIFOT AKTUBHBIA U TTACCHBHBIA MUHH-
MyM Marepuana. AKTHBHBIA MaTepuaj HpeanojiaraeT oTpaboTKy sl UCTIOJIh30BAHHUSI
B IPOAYKTUBHBIX BUAAX PEUYCBOU NEATEIHHOCTH, a MTACCUBHBIA CIY)KHUT JIUIIG IS y3HA-
BaHUSl TIPH YTCHWH W ayaupoBaHuM. OTOOp aKTHBHOTO I'pPaMMAaTHYECKOTO MaTrepuaia
CTPOUTCSI C y4YeTOM MPUHINIA PACHPOCTPAHEHHOCTU €ro YHOTpeOJICHHS B YCTHOM
Y TIHCBMEHHOW peYH, a TaKKe MPHUHIIUIA 00pa3I[0BOCTH; MHOTHE TPaMMaTHUECKUE SIBIIE-
HUS, HEOOXOIUMBIC JJIsl PEUYH, YCBAUBAIOTCS KaK OT/ACIbHBIC CIIOBO(QOPMBL.

B o0ydenunn rpaMMaTuke TPaAUIIMOHHO OMPENETMINCH ABA N00X00A — UMNIAUYUM-
HbIU U IKCHIUYyummusli. B mepBOM cllydae akIeHT JeliaeTcs Ha O0O0y4ueHue rpaMMaTHKe
0e3 00bsACHEHUs MPaBWJ, a BO BTOPOM — Ha000poT. B pamkax KaxJaoro u3 yka3aHHBIX
MOAX0/I0B C(HOPMHUPOBATUCH MO JIBA METOAA, KOTOPbIe KOPHSMHU YXOIST B CTPATETHIO
ATHX MOJXOJ0B, HO 3HAYUTEIFHO OTIUYAIOTCS IPUHIUTIAMH, TPAKTHYECKUMHU PUEMAMH,
MIOCJIENOBATEIBHOCTBIO JEHCTBUM.

Ha coBpeMeHHOM 3Tamne JaHHbIE METOJIbI PEKO HCIOIb3YIOTCS B KYUCTOM BHUACY.
B npaktuke 00y4eHHsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTH BaphbHpPOBATh
UCTIOJIb30BaHKUE TEX MM MHBIX METOJIOB. BBIOOp METOa 3aBUCUT OT YPOBHS SI3BIKOBOM
KOMIIETEHIIMU CTYJIEHTOB, IIeJIed Kypca, a TakKe OCOOCHHOCTEH camMoro rpammaTuye-
ckoro marepuaina. Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM B HACTOAIIEE BpeMs B MPAKTUKE 00y-
YeHHS] TPaMMaTHUKE SBISIETCS Oughghepenyuposantulii n00X00, TOCTPOCHHBIN Ha OCHOBE
BBIOOPOYHOTO HCIOJIL30BAHUS TIOJIOKEHUH BYX TPAAUIIMOHHO CIIOXKUBIIUXCS MOIXO0B,
OTMEYCHHBIX BBIIIIE.
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Crankennu I. €.
JIvsiscorkull HayionanvHull yHigepcumem imeni leana @panka, Ykpaina
L’APPRENTISSAGE LEXICAL EN FRANCAIS LANGUE ETRANGERE:
THEORIES D’ACQUISITION ET PRATIQUES DE CLASSE

L’ intérét que nous portons a I’enseignement du frangais langue étrangére nous
pousse & nous interroger sans cesse sur les processus et les mécanismes de
I’apprentissage et de I’acquisition d’une langue étrangere, ainsi que sur les moyens et
pédagogiques qui peuvent étre mis en place afin d’optimiser cet apprentissage. Cette
notion — I’apprentissage — met en réalié bien plus en jeu qu’une simple pratique
pédagogique : elle trouve ses fondements et ses théories dans les domaines de la
psychologie cognitive du langage, de la mémoire, de la linguistique et de la
méthodologie. C’est par une combinaison avisée de tous ces facteurs que
I’apprentissage, puis I’acquisition d’une langue étrangére sont possible.

Se poser la question de I’acquisition du lexique lors de I’apprentissage d’une
langue nouvelle nous apparait comme fondamental. Les mots sont aujourd’hui
considerés par la recherche linguistiqgue comme les «pivots de la langue autour desquels
s’organisent toutes les données (phonétiques, morphologiques, syntaxiques, sémantiques
et rhétoriques) qui conditionnent leur insertion dans le discours» [6, p. 11].
L apprentissage du lexique est de fait central pour les apprenants puisque c’est grace a lui
qu’ils accéderont a la communication, en transformant selon les regles morphologiques
propres a la langue étudiée les significations « brutes » en énoncés cohérents et adaptés
au contexte communicationnel.

Selon la definition pragmatique, la langue sert en effet avant tout a communiquer et
les enoncés que les apprenants apprennent et/ou produisent ont tous une vocation
discursive. Ces énonceés s’inscrivent dans un contexte particulier sur lequel ils agissent et
avec lequel ils interagissent. Ce contexte est essentiel a la compréhension de ce qui est
dit (on s’apercoit aisément de son role indispensable lorsqu’on en est prive), c’est
pourquoi il est impératif de proposer une présentation du lexique en contexte le plus
souvent possible, ou, si ce n’est pas le cas, de donner des informations contextuelles
préalables a I’énoncé (qui parle, a qui s’adresse-t-on, dans quel lieu sommes-nous, quel
est le contexte social...).

Le vocabulaire dans le discours: présence de collocation et de combinaisons de
mots. Les collocations sont des co-occurrences particuliéres de deux mots (ou termes),
rencontrées plus fréquemment que si elles étaient simplement dues au hasard. Elles
représentent en ce sens les associations lexicales les plus probables pour un locuteur
natif et les plus utilisées en discours. A contrario, il existe également des combinaisons
qui, si elles sont grammaticalement acceptables, « sonnent » faux a I’oreille du locuteur
natif et ne seront jamais employees par celui-ci. L’apprentissage de ces combinaisons
(collocations et locutions) est indispensable a une expression et une compréhension
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correctes. Ces combinaisons sont effectivement omniprésentes dans la langue et ce sont
elles qui assurent la fluidite et la pertinence du discours, qui permettent de le teinter de
nuances et de connotations. Les locuteurs qui ne les maitrisent pas — ou les emploient de
facon erronée, — violent en quelque sorte le code langagier et risquent alors d’étre mal
compris ou pas compris du tout, et de ne rien comprendre eux-mémes aux subtilités qui
font la richesse de la langue. Nous proposons de les introduire a chaque fois qu’il y a
activité centrée autour du lexique.

Selon nous, lier didactique du francais langue étrangére, linguistique et
psycholinguistique est indispensable puisque c’est au travers des différents modeles, des
différentes méthodologies ou théories que I’on tentera de comprendre comment
I’apprenant en langue étrangere apprend ce qu’il apprend, par quels procédés ces
nouvelles données sont stockées en mémoire et par quelles voies I’apprenant accéde a
celles-ci lorsqu’il en a besoin.

On parle d’apprentissage lorsqu’il existe une interaction entre un individu et le
milieu qui P’entoure, et lorsque, chez cet individu, on note un enrichissement du
répertoire de ses comportements, par ajout de nouvelles capacités, ou par modification
de ses capacités antérieures.

Le lexique mental est subséquemment un ensemble regroupant les informations
phonologiques, orthographiques, morphologiques, syntaxiques et sémantiques des mots
connus de la langue (par «mots connus» il faut entendre «vocabulaire actif», c’est-a-dire
les unités lexicales reconnues et utilisées par le locuteur et le «vocabulaire passif» c’est-
a-dire les unités lexicales reconnues et comprises mais non utilisées par le locuteur).
Il apparait donc que c’est par la compréhension que I’apprenant aboutira a I’acquisition.
Une unité lexicale dont le sens, la graphie, la phonologie ou les régles de syntaxe restent
opaques ne permet pas la compréhension. Il n’y a aucun apprentissage possible, et pas de
mise en mémoire. C’est pourquoi nous ne croyons pas en |I’apprentissage par coeur des
unités lexicales. Pour qu’il y ait apprentissage puis acquisition, il doit impérativement y
avoir comprehension.

L’acceés au lexique est un mecanisme cognitif qui permet de retrouver en mémoire
I’unité lexicale correspondant a une representation semantique, a une « idee ».

Deux phénomeénes, trés généraux mais trés importants, ont été mis en évidence par
les recherches en psycholinguistique. Il s’agit de la fréquence d’utilisation des mots du
lexique et de ce qu’on a appelé amorcage sémantique. La frequence d’utilisation des
mots da la langue a été mise en relief en psycholinguistique : il semble en effet que plus
un mot est fréquent, plus son acces lexical est rapide. L’amorcage sémantique est une
notion qui stipule que I’acces a un mot est facilité, plus rapide, si ce mot a été precéde
par un mot qui lui est sémantiquement associe.

L’un des écueils a éviter absolument lors de I’enseignement du vocabulaire est de
surcharger les apprenants en informantion nouvelle, au risque que ceux-ci se retrouvent
submergés par la quantité d’informations a traiter et qu’au final, ils ne retiennent plus
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rien. A cet effet, nous proposons de ne prendre en compte que sept unités lexicales par
seéance (sept car selon les études réalisées dans ce domaine, il s’agit du nombre
maximum d’éléments que la mémoire de travail peut traiter en une fois), et d’effectuer
un travail de fond sur ces unités afin de les fixer en mémoire avant toute introduction
d’éléments nouveaux succeptibles de brouiller la compréhension et I’acquisition. 1l est
impératif que la presentation d’une unité lexicale se fasse a la fois de fagon visuelle,
acoustique, graphique et phonétique, et que I’appropriation (c’est-a-dire I’utilisation et la
comprehension) ait lieu pour ces quatre formes. De nombreux exercices sont possibles
pour travailler sur ces points : reconnaissance graphique d’un mot que I’on entend,
lecture, texte a trous, reconnaissance acoustique d’un mot que I’on a lu...

Une des possibilités qui s’offre a I’enseignant pour créer des effets d’amorcage lors
de I’apprentissage est de présenter le mot nouveau en association avec un autre, qui lui
est sémantiquement proche. Nous préférons ainsi un apprentissage du vocabulaire par
paire sémantique, dans la langue cible, a un apprentissage par traduction du mot d’une
langue a I’autre.

L’antonyme peut également agir comme un opérateur sémantique qui, s’il est
moins utilisé lors de I’enseignement d’une langue étrangere, n’en est pas moins aussi
efficace que le synonyme. Introduire un ou plusieurs antonymes (s’ils existent) avec le
mot nouveau facilite le processus de catégorisation pour I’apprenant. Celui-ci a la
possibilité d’acceder a la signification par élimination progressive.

Nous souhaitions, en realisant ce travail de recherche, nous intéresser au «parent
pauvre» de I’enseignement du francais langue étrangére ces derniéres années: I’enseig-
nement lexical. Il semble en effet, lorsque I’on observe les méthodologies les plus
récentes, que celui-ci ait été largement délaisse au profit des actes de communication.
Redonner au lexique ses lettres de noblesse sans pour autant revenir aux anciennes
méthodologies, et tout en parvenant a étudier a parts égales les autres aspects
linguistiques de I’apprentissage d’une langue étrangere (prononciation, grammaire,
syntaxe...) est un défi continu a relever pour les enseignants de francais langue étrangere.
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Cyo006ora T. H.
/lnenponemposckuii nayuonanvusiii ynusepcumem umenu Oneca I onuapa, Yxkpauna
OCOBEHHOCTU METOJUKHA ITPEIIOAABAHUSA
NHOCTPAHHOTI' O SA3bIKA B BY3E

Kak noka3pIBatOT MHOTHE UCCIEOBAHUS, B HACTOSALIEE BPEMS Y CTYJIEHTOB HEA3bI-
KOBBIX CIEIUATbHOCTEH HAONIIOAAEeTCS HU3Kasg MOTHBAIUS K M3YyYCHHUIO MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, TIOTOMY YTO MHOCTPAHHBINA S3BIK — TPYAHBIN MpeaAMET, TPeOYIOmUii MHOTO CHII,
BPEMEHH U yMOPCTBA. Y 0€XKJACHHOCTh B HEBO3MOKHOCTH MPEOI0JIETh ITH MPEMSATCTBUA,
HEBEPHE B CBOM CHUJIbI, a TOPOW U HEXKEIAHUE NPEOI0NEBATh ONPEAEICHHbIE TPYIHOCTU
BEJIET K CHWIKEHUIO HHTEpeca K MHOCTPAHHOMY s13bIKy. [lo3TOMY rimaBHas 3agaya, KOTO-
pasi CTOMT Iepe]l IPenoaaBaTeiaeM, 3TO PACKPBITh TBOPYECKUI MOTEHIMAN CTYJEHTOB,
HAaWTU Takue TUAAKTUYECKUE CPEICTBA, KOTOPbIE Obl MOOYXKIAAIU MBICIUTEIbHYIO aK-
TUBHOCTb CTYJICHTOB U HHTEPEC K HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

BaxHO c03/1aTh Ha 3aHATUU TAaKUE YCJIOBUS, IIPU KOTOPBIX Y CTYJIECHTOB MOSBUTCS
3aMHTEPECOBAHHOCTD U KEJIIAHWE K M3yUYCHUIO MHOCTpPaHHOTO si3bika. HeoOxomumo cTu-
MYJIMPOBATh PA3BUTUE IMO3HABATEIBHOI'O MpOLEcCa y CTYIEHTOB. OHU JOJKHBI OCO3-
HaTh, 3a4€M UM HY>KEH MHOCTPAHHBIN SI3bIK, KAKOBA €ro MPaKTHYECKas 3HAYUMOCTb IS
ux Oyaymiero.

Habmromenns 3a mporieccom oO0ydeHuss B Bricimx yueOHBIX 3aBEIEHUSAX, Oecempl
CO CTYJACHTaMH, a TAKXE PEe3yJIbTaThl aHAJU30B TE€CTOB, CBHUJIETEICTBYIOT O TOM, YTO
JOCTUTAEMBbIi YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTU PEUEBHIX HABBHIKOB U YMEHUU HE B MOJHOU
Mepe OTBEYAET COBPEMEHHBIM TPeOOBAaHUSM K BEICHUIO KOMMYHHUKAIIUU CIICIIUATHICTOB.

OpaHa U3 OCHOBHBIX LieJeil 00y4eHHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY COCTOUT B (hOPMHPO-
BAHUM Yy CTYJCHTOB SI3bIKOBOM KOMIIETEHUMU Ha HM3ydaeMoM s3bike. IIpeamomaraercs,
YTO SI3BIKOBAsi KOMIICTEHIUSI COCTOMT U3 YEThIPEX OCHOBHBIX KOMOHEHTOB: 1) THMHIBHUC-
THUYECKOW KOMIICTCHIUH, 2) PEUEBOM KOMIECTEHIIMH, 3) COLUOKYIbTYPHOW KOMICTCHIUH
U 4) cTpaTtern4eckoil KOMICTEHITUH.

ConunokynbTypHast KOMIETEHIIUS SIBJISETCS OJTHUM U3 OCHOBHBIX (DYHKIIHOHATBHBIX
aCIIEKTOB PEYEBOM KOMMYHUKAIMU. M3ydyeHrne HHOCTPAHHOTO sI3bIKa MPEAINO0JIaraeT Bce-
CTOPOHHEE U3YYECHHE KYyJbTYphl. M3ydueHue sA3pIKka HENPEMEHHO MPEAIOoJIaraeT O3HaKOMJIE-
HUE, B TOW WJIM MHOW CTENEHH, C KYJIbTYpPOW HOCHUTENS fA3bIKA, C HOPMAMH U LEHHOCTSIMH,
OPUHATHIMA B OOIIECTBE HOCUTENEH s3bIka. boiee TOro, agekBaTHOE MCIOIb30BAHUE
A3bIKa 00513aTEIbHO OCHOBBIBAETCSI U OPUEHTUPOBAHO HA BHIMIOJHEHUE HEKOTOPBIX HOPM
MOBEJICHUSI, IPUHATBIX CPEIA NMPEACTABUTEIEH JaHHON KyJIbTypbl. Takxke cienyer noji-
YepKHYTh, YTO U3yUCHUE KYJIbTYPhl HEBO3MOXKHO 0€3 OBJIA/IEHUS S3BIKOM MPEICTABUTE-
JIeW TaHHOU KYJIBTYPHI.

O4eHp BaXXHO HAY4YHTh CTYJIEHTOB JIUAJIOTMYECKON peun. B MeTonuke nmpenoaasa-
HUS UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB CIOKWJIMCH JIBA IyTH JHAIOTHYECKON peun: NE€AyKTUBHBIA U
WHIYKTUBHBI.
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[Ipu neaykTUBHOM MOX0Je OOydYeHHE HAYMHAETCS C LEJOro JAUaJIoTUYeCKOro 00-
pasna, pacCMaTpuBaeMOIO B KayeCTBE CTPYKTYPHO-MHTOHAIMOHHOI'O 3TajOHa JUIA IO-
CTPOEHUSl aHAJOTUYHBIX UANOroB. Jluamor-odpaser SBIASETCS MUATOTHYECKUM KOM-
MJIEKCOM, OH COCTOUT U3 HECKOJIbKUX TUAJIOTUYECKUX eAMHCTB. OOydeHne HaunHAETCS
C TOTO, YTO JUAJIOT MPOCIYLUIMBAECTCS LUEINKOM, 3ay4YNBAETCsl HAU3YCTh, 3aTEM IPOUCXO0-
JUT BapbUPOBAHUE €T0 JIGKCHUECKOr0 HAIMOJIHEHHs, OTpabOTKa 3JIEMEHTOB, U, HAKOHEI],
CTYACHTBI TOABOJATCS K BEJICHUIO THAJIIOTOB HA Ty K€ TEMY, YTO U Pa3y4MBACMBIN.

BTtopoil noaxoa — MHAYKTUBHBIN. DTO MyTh OT YCBOEHUS AJIEMEHTOB JUalIora K ca-
MOCTOSITETTLHOMY €T0 BEJICHHIO Ha OCHOBE YUe€OHO-PEUeBON CUTYyalluU. DTOT MOJIXO]I BCE
0o0JbIIIe TPHOOPETAET CTOPOHHUKOB OJIarogapsi TOMy, 4TO C MEPBBIX I1aroB HAMpPaBIsSET
oOydeHre B3aMMOJICHCTBUIO, JISKAIIETO B OCHOBE AManoruueckoi peuu. CTaHOBIIEHUE
pPEUEBBIX YMEHUU UM HABBIKOB MPHU TAKOM IIYTH MPOUCXOIUT B mpoiecce obuieHus. [Ipu
peann3anuy MHAYKTMBHOIO MOAXOJa HA MEPBBIM IJIAH BBICTYNACT 3aJada HAy4UTh CTy-
JIEHTOB CaMOCTOSITENIbHO IIJIJAHUPOBATH PEYEBBIE JNEMCTBUSA 4YEPE3 OCO3HAHUE MOTHBOB,
1esneu, pe3ynbTaToB JACUCTBHS, a TAaKXKE Pa3BEepTHIBATH COAEpkKaHUE U (HOPMY pEUEeBBIX
3HAYEHUM, aJICKBATHBIX CMBICITY.

[lepBas cTynenb GOpMHPOBAHUS AUATOTHUYECKON PeUr paccMaTpUBAETCS HA OCHO-
B€ MUKpOocHUTyaluu. /laHHas CTyNmeHb MO3BOJISIET BHIPAOOTATh CIEAYIOIINE YMEHHUS:
PEaKUMIO ONIOPHOM PEIUIMKOM HA CUTYAlMIO; TIOHUMAHUE PEAKTUBHOU PEILIUKHU C OTIOPOM
Ha CUTYALMIO; PEAKIMIO HA OITIOPHYIO PEILUIMKY C OIIOPOM HA CUTYalMIO U UCIIOJIb30BAHUE
(GyHKIMOHAIBHBIX CBSI3EH.

MukpocuTyanuss AMHaAMU4HA, OHA IPU3BAaHA MOJJICPKUBATH PA3BEPHYTHIA IHAJIOT,
JaBasi JIOTHYECKYI0 HUTh Oecesie U oOecrieuynBas NMCUXOJIOTHYECKUNA KOHTAKT MEXIY CO-
OecenmHukamMu. DTO BHYTpeHHssA cuTyanus. OTCYyTCTBHE BHEIIHUX (PAKTOPOB AOIKHO
BOCIOJIHATHCS peanbHBIMU MOTHBaMU. CUTyalus 10JDKHA BO30YKIaTh Y CTYACHTOB TO-
TpeOHOCTH B OOIICHUH, Ha OCHOBE KOTOPOW BO3HUKAIOT peajbHO 3HAYMMBbIE JJisi 00y-
4aeMOTr'0 MOTHUBBI U LIEU. B 3TOM COCTOMT OCHOBHAs 3a71a4a U TPYAHOCTb.

OOyueHue AMATOTUYECKOH PEUrd MOXKET CTUMYJIHPOBATHCA HATISAHOCTBHIO, TEK-
CTOM- TPOCIYIIAaHHBIM JIMOO MPOYUTAHHBIM, MPOCMOTPEHHBIM BHUACO(DUIBLMOM JTHOO
BepOaNbHO 3aJaHHOM CUTYyAaIHEH.

Oco0oro BHUMaHus TpeOyeT o0yueHne KOMMYHUKATHBHOMY ayAupoBaHuio. Kom-
MYHHKAaTUBHOE ayJAUPOBAHUE SBJISICTCS OJHUM M3 BOXKHEHUIIINX aCMEKTOB OOy4eHHUs MHO-
cTpaHHOMY s136IKy B BY3e u mpencraBnseT co0oi perenTuBHbBIN BUJ PEUEBON JCATECIb-
HOCTH, HAIICJICHHBIM HA BOCHPHUATHE U NOHMMAHWE YCTHOW PEYM Ha CIyX NpU €€
OJTHOPA30BOM IIPOCITYIIUBAHUMU.

[Ipn oO0yueHuU CTYJEHTOB MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAa TMEPBOM JdTare HEOOXOIUMO
TaK)kK€ PYKOBOJACTBOBATHCS MPUHIUIIAMU OTOOpa JEKCHUYECKOTO M TPaMMaTUYECKOTO
MHUHHMYMa.

Boibupas meron oOydeHus, HpemnojaBarTeib OJDKEH OCO3HAaBaTh, YTO TJIaBHOE
NPU U3yYEHUU AUCIUILUIUHBI — 3TO (POpMUpPOBAHKE 3HAHUM, YMEHUN, HABBIKOB, a TAKXKe
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BOCIIUTAaHWE W pa3BUTHE OOydarommx. KaXaprii 13 METOM0B, MPUMEHSIOMINXCS B Meaa-
TOTMYECKON MPAKTHUKE, UMEET CBOM JOCTOMHCTBA U HEJOCTATKH, HO UCIIOJb30BAHUE KX
B CUCTEME, BO B3aUMOCBSI3U MIOMOXKET JOCTUTHYTh HAWIYUYIINX PE3YJIHTATOB B YCBOCHUU
CTYJICHTAMH 3HAHWM U B PA3BUTUU UX MBICIATEIBHON aKTUBHOCTH.

K. ¢istos. 1. YerinoBa T. A., k. ¢isnosn. H. Kamumosa T. M., Xpucrosa O. @.
Menimononvbcokuil depaicasHuti nedazo2iunull yHigepcumem
imeni boeoana Xmenvnuyvrozo, Yrpaina
PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX MOHOJIOT'TYHUX BMIHb CTYJIEHTIB
HEMOBHUX BY3IB HA OCHOBI TEKCTIB 10O CIIEHIAJIBHOCTI

BonoHchkuil porec po3noyaB HOBHIM €Tam PO3BUTKY BITYM3HSHOT CUCTEMHU OCBITH.
JlroquHa po3risgaeTbes HE SIK HOC1M NMEBHOT CyMH 3HaHb, a K OCOOHUCTICTh, TPOMAaITHUH
3 BIACTUBMMH MOMY 1HTEpecaMu Ta yCTaHOBKaMu. Sk BilomMo, (popMyBaHHS 0OCOOUCTOCTI
HEMOXKJIBE 0€3 TPYI0BOI MISJIBHOCTI, CHUIKYBAaHHS Ta Mi3HAHHS, OTXKE Mepe]] MeJaroraMmu
HacaMIlepe/l CTa€ MUTaHHS TEOPETHUYHOI Ta MPAKTUYHOI MIATOTOBKU CTYACHTA 10 00pa-
HOI mpodecii.

Pa3zom 3 TuM B CycmiiabCTBi 301IbIIMIACE TOTpeda B CIEMialicTaX, BOJIOIIIOYHX
1HO3EMHUMH MOBaMH. 3HAHHSA 1HO3EMHOI MOBH € HEOOXIJTHUM KOMIIOHEHTOM ITOBHOIIH-
HOT1 Tpo(eciifHOi MisTTBHOCTI CIEMIaNiCTIB, CIPOMOXKHHMX BHPILIyBaTH MpodeciiiHi 3a-
BJIaHHS Ha 1HO3EMHIH MOBI 1 CIIJIKYBaTHCS 3 3apyOLKHUMHU TapTHEpaMu y chepi CBOro
npodiro.

V 3B'SI3Ky 3 MM I1IBUIIMAJIACH yBara A0 NpogeciiHO-OpiEHTOBAHOIO HABYAHHS 1HO-
3eMHOi MOBH. [lepes BUKIIagauamMul MOCTajI0 3aBJaHHS MOIIYKY HOBUX METOIB 1 MPUIOMIB,
AKk1 O BIAMOBiJaIM BUMOraM yacy 1 3a0e3mnedyBaiu €()eKTUBHE 3aCBOEHHS CTyICHTAMU
3HaHb, YMIHb T4 HABHYOK, FAPAHTYIOUUX CIPOMOXKHICTh MaOyTHIX CHEIlialicTiB mpode-
CIifHO BUKOPHCTOBYBATH HaJI0aHUI HAYKOBUH MOTEHIaN Yy cdepi CBOET MPAKTUIHOT JTisUTb-
HOCTI.

B cywacHux ymoBax mpH BuUpilleHHI TpodeciiiHuX 3aBaaHb, MPU O3HAHOMIICHHI
3 HOBITHIMU TEXHOJIOT1SIMH, MIPU CHUIKYBaHHI 3 1HO3€MHHMH KOJIETaMU Ta OOMiH1 Tiepe-
JIOBHM JIOCB1JIOM OY/Ib-sIKU CIIEI1aTiCT TOBUHEH BMITH 3aXHUIIAaTH CBOi 3HAHHS.

VY 3B’SI3Ky 3 IIUM 3POCTA€ POJIb MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS, SIKE A€ MOXKIJIUBICTH
KOXXHOMY CTYACHTY BHUCIIOBUTH CBOIO BJIaCHY TOYKY 30pY Ha T€ UM 1HILIE MUTAHHS, BJac-
HY JTyMKY Ta MOTJISJIU.

HaBuanus npodeciiiHo-CrIpSIMOBAaHOTO MOBJICHHSI MPU BHBUEHHI 1HO3EMHOI MOBH
BiJI0YBAa€THCSI HA CTAPIIOMY €Tarl HEMOBHOT'O BHILOTO HAaBYAJIBHOTO 3aKjiaay, OCKUIbKU
came Ha I[bOMY €eTalll CTYJCHTH MalOTh PO3BUHEHUN JTOCB1J, MOBHY KOMIIETEHIIiI0, HE00-

X17H1 Ta TOCTATHI 3HAHHS I HaBYaHHS PO(HECIitHOTO MOBJICHHS.
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3T1iIHO CTaHAapTaM BHUIO1 OCBITH BUCYBAIOTHCS MEBHI BUMOTH JI0 BHKJIaJAaHHS 1HO-
36MHHX MOB B HEMOBHHUX By3aX. | 0JIOBHOIO METOIO HaBYaHHsI aHTJIIHCHKOI MOBH € 3a0€3-
MIEYCHHS aKTUBHOTO BOJIOJIHHS HEIO SIK 3ac000M (opMyBaHHS 1 (YOPMYITIOBAHHS TyMOK
B raJly3i MOBCAKJACHHOTO CIUIKYBAaHHS Ta B rajiy3l BIANOBILAHOTO MPOQ IO 1 MpUKIaIHE ii
BUKOPHUCTAHHS B COLANIbHIN 1 mpodeciiiHiii cepax.

Cepen BuMor 10 3micTy npodeciiiHO CIIPSIMOBAHOTO HAaBYAHHS CJI1JT BUAUIATH TaKI:

- aKTHUBI3aIlisl BCIX BUIB POOOTH 3 PI3HUMU THUIIAMU CHEI1aTbHIUX TEKCTIB,;

- BKJIIOYCHHS B HABUAHHS 3arajbHOOCBITHBOI (Kpa€3HABYOl) TEMATHKH, OJIM3bKOT
91 HEOOX1/IHOT CHeIianicTaM 1aHoTro mpodiio;

- 3aCBOEHHS CTYJEHTaMU OCHOBHUX MPHUIOMIB pOOOTH 31 ClieliaIbHUMU TEKCTaMH,
a TaKO>X BUKOPUCTAHHS HUMH 3HaHb, 110 OyJIM OTPUMAaHI Ta OTPUMYIOThHCS IIPU BUBYCHHI
PO UTIOIYNX TUCIHILTIH, B MUCIIEMOBJIEHHEBIN POOOTI 3 HUMH.

PiBeHb BOOIIHHS 3HAHHSIMH Ta BMIHHSIMU 32 CBO€IO MPOQECIE0 Y CTYACHTIB PI3HUH,
TOMY MOHOJIOT1YHE MOBJICHHSI JJO3BOJISIE TOBHOIO MIPOIO peani3yBaTH 1HIMBIAyalbHI MO-
Tpebu Ta MOXIMBOCTI KoxkHOTO. 11[06 chopMyBaT HABMUKH MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS
y CTYJEHTIB, JOLULIFHO MPAIIOBATH 3 MPOQPECIiHO-OPIEHTOBAHUMH TEKCTAMU MOCI1OBHO,
y JEKIJIbKa €TaliB, BUKOHYIOUM MOBJIEHHEBI BIIPaBU PI3HUX PIBHIB. JOTEKCTOBOTO, TEKC-
TOBOT0, MICIATEKCTOBOTO T4 MI>KTEKCTOBOTO.

BnpaBu 10TEKCTOBOTO piBHS MOKJIMKAHI 3HATH MOBHI TPYAHOIIl, CHCTEMAaTU3yBaTH
3HAHHS Ta CTBOPUTU KOMYHIKAaTHBHUHN MpodeciiiHO-CIIpsIMOBaHUI MIHIMYM, HEOOX1THUN
Ui 9yuTaHHS TekcTy. KpiM TOro, BUKOHAHHS TaKWX BIPAB CTHUMYJIOE 3aIlIKaBIEHICTh
CTYJICHTIB B YUTaHHI CHEIIAIbHOTO TEKCTY 1 BUJIYY€HHI 3 HHOTO MOTPiOHO1 1H(OopMmarrii.

MeTo10 TEKCTOBOTO PiBHA € PopMyBaHHA MPo¢eciiHO-CIIPIMOBAHUX BMiHb Ha 0asi
3MicTy Tekcty. Ha manomy ertari BUKOHYIOTHCS BIPaBH JIBOX THUIIIB. BIPABH MOB’s3aHI
3 MOBHOIO CTOPOHOIO MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS Ta BIIPABH 32 3MICTOM TEKCTY.

MeTor0 miCIATEeKCTOBOrO eTamy € (opMyBaHHS BMiHb IHTETpyBaTH MpoQeciiHO-
cCpsMOBaHy 1H(OpMAaIIifo TEKCTY 3 J10/IaBaHHSAM 3HaHb, OTPUMAHUX 3 IHIIIUX TTPEIMETIB.

Jlauuii eTan € 0coOOIMBO BaXKIMBUM, OCKIIBKHM BiH nepeadayae GopMyBaHHS MpO-
(eciiiHO-CTIpSIMOBaHUX MOHOJIOTTYHHX BMiHb Ha 1HTETPOBaHIM OCHOBI. CTyA€HTH MalOTh
MO>KJIUBICTh MPOJAEMOHCTPYBATH 3HAHHS 3 1HIIMX JUCHUIUIIH, TOB’S3aTH 3 MIOWHO OTPH-
MaHHMH, a TAKOX MOOAYNTH MPOTAJTIMHA B CBOIX 3HAHHSIX 1 BMIHHSIX.

BnpaBu MiKTEKCTOBOTO piBHS MHpO(deciitHO-CIPSIMOBAHOTO MOHOJIOTTYHOTO MOB-
JICHHS CIIPUAIOTH (POPMYBAHHIO CAMOCTIHHOTO MPOQECIHHO-CIPSIMOBAHOTO MOHOJIOTIY-
HOro MOBJeHHS. [Ipy BUKOHaHHI BNpaB JAaHOTO THUITY CTYACHTH JEMOHCTPYIOTH Camo-
CTIMHICTH SIK y BHOOp1 3ac00iB MOBJIEHHS, Tak 1 y BUOOpI 3MICTY BUCJIOBIIIOBAaHHS Ha
npodeciiiHO-CIPSIMOBaHy TEMATHUKY.

Taxkum 9MHOM, MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO MOCTIAOBHA poOoTa 3 podeciiHO-
OpPIEHTOBAaHMUMH TEKCTAaMHU 3 BUKOPHUCTAHHSAM PI3HHX BHJIIB BIPAB Ja€ MOXKIUBICTH CTY-
JIEHTaM TI030aBUTHCH TPYAHOIIIB B aKTyai3alii BIACHUX MOHOJIOTTYHUX BHCIIOBIIOBAHb
Ha 1HO3eMH1{ MOBI B 00paHiii HUMHU TIpodeciitHiil cepi AiATbHOCTI.
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IaxmaToBa O. B.
HTY «Xapvrosckuii nonumexuuueckuti uncmumym», Ykpauna
NHCTPYMEHTBI OBYUYEHUSA JIEKCHUKE CTYAEHTOB
C UCITIOJB30OBAHUEM CPEJICTB UKT

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX HM3y4YCHHE HHOCTPAHHOTO S3bIKa OCYIICCTBIISICTCS
B KOHTEKCTE aKTUBHOTO HCIIOIh30BaHUsS 00ydaeMbIMU WH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA,
KOTOPHIC TIO3BOJISIIOT 3PPEKTUBHO PEaTM30BaTh JIMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHBIN ITOIXO/
B OOYYCHHH U B TOJHOW MeEpe MPUMEHHUTh ACHHXPOHHBIM MPUHIIUI OCBOEHHS 00s13a-
TENHHOTO M (HaKyITbTaTUBHOTO YYEOHOTO Marepuaja, 9YTO B COBOKYITHOCTH CIIOCOOCT-
BYeT COBEPIIECHCTBOBAHUIO TPO(ECCHOHANBHBIX KOMIIETCHIIUN Oyaylmx crerma-
JUCTOB.

Co31aHre UCKYCCTBEHHON HWHOSI3BIYHOM Cpelbl B IpoIllecce OOy4YeHHS WHOCTpaH-
HBIM SI3bIKaM — OJIMH U3 Ba)XKHBIX MPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB COBPEMEHHOW METOIUKU HHO-
SI3BIYHOTO 00pa3oBaHwsl. J{Is1 JOCTHKEHUS STOU MU UCTIONB3YIOTCS PA3INIHBIE TEXHHU-
gyeckue cpenctBa oOydeHus. COBPEMEHHBIN dTan Pa3BUTUS TEXHUKU XapaKTEPU3YETCs
MEPEeX0JIOM K CO3/IaHUI0 MHOTO()YHKIIMOHATBHBIX YI€OHBIX KOMIUIEKCOB U aBTOMATH3U-
POBAaHHBIX 00YYAIONINX CUCTEM Ha 0a3e KOMITbIOTEpa.

[Tpumenenne WHOOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH TaKXe IO03BO-
JSIFOT 3HAYHUTENTHHO MOBBICHTH YPPEKTUBHOCTH Mporiecca 00yIeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY .
MynbTHMeIMa MO3BOJISIET OJJHOBPEMEHHO MPOBOJIUTH ONEPAIlUU C HETIOABMKHBIMH H30-
OpakeHUSIMH, TUHAMHYCCKUMH U300pakeHusiMH (BUICOPHIbMAMU, aHUMUPOBAHHBIMU
rpauuecKuMu 00pa3amu), TEKCTOM M 3BYKOBBIM COMPOBOXKIcHHEM. CHHXPOHHOE BO3-
JCCTBHE HA CIyX M 3PEHUE YEIOBEKA MOBBIMIACT 00bEM, H CTENEHh YCBOCHHS IEpe/ia-
BaeMOM B JIMHHITY BPEeMEHU UH(POPMAIIHIH.

DKCIepThl YTBEPHKIAIOT, 9TO HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH O00YUYEHHUS MTOBBIMIAIOT
s pexTuBHOCTE MpakTHUeckux 3aHATHH Ha 30 %, a 0OBEKTUBHOCTH KOHTPOJIS 3HAHUU
u ymennit — Ha 20 %. [1pu 3TOM, Kak mpaBuiio, yCrieBaeMOCTh CTYI€HTOB, 00yJarOIINXCS
C UCTIOJBh30BAHHEM 00pPa30BaTEIbHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, BHINIE, YEM Y CTY-
JICHTOB, KOTOPbIE 00YYaroTCs 0€3 NCIIOIb30BAHUS TAKMX TEXHOJIOTHH.

[Tporiecc oBnazeHHus JIEKCUKOH COCTOUT M3 HECKOJBKUX STaloB. O3HAKOMIICHHE,
BKITIOYAIOIIECEe BBEACHHE M OOBSICHCHWE, TPCHHPOBKA B YMOTPEOICHUM JIEKCHUECKUX
enuuuIl (MEPBUYHOE 3aKPEIUICHUE); U yNoTpeOiicHue (BKIIIOYCHHUE MX B PEYEBYIO Jesi-
TEJILHOCT).

Hawnbonee mpocthiM, HO OT 3TOro He MeHee ((PEKTUBHBIM CIIOCOOOM CEMaHTH3a-
IIUM JIGKCUKA MOT'YT CIIY)XKUTh, Tak Ha3biBaecmble, flashcards. Pasnmuunbie rpaduueckue
IpOrpaMMbl MOTYT TO3BOJIUTH CHEJIaTh KAPTOYKUA CAMOCTOSITEIBHO, IMHPOKHA HAOOP
npeyCTaHOBJICHHBIX KapTHHOK B nmakete Microsoft Office nenarot mouck HeoOXoAUMOIH
WJUTFOCTpAITMU JIETKOHM 3amadeid, a IHTepHET OTKpBIBaeT Mepea HaMu eIle 0ojiee MIpo-
KHE TOPH30HTHI.
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B cBow ouepenn, pecypc http://www.eslflashcards.com mpemmaraer mmpoxwmii
BBIOOP TEMATHUECKUX KaPTOUCK, KOTOPhIC MPECTABICHBI B TPEX (popMaTax:

« Kpymabie (MaeaabHbl Ui CEMAHTU3AIUH U TIPE3CHTAIIUH JICKCUKH)

o Cpenuue (MOAXOMAT ISl TAPHOW U TPYIIIOBOI paboThI)

« Manenbkue (IO3BOJISIFOT BHECTH B M3YUYCHHUE JICKCUKU UTPOBOM KOMITIOHEHT)

3amMeuaresbHbIe HAOOPhI TEMATHYECKUX KAPTOUYCK MOXKHO HAWTH U HA TAaKOM IOIY-
JsipHOM pecypce kak http://www.britishcouncil.org

HesameHumbiM B paboTe, Ha MOUW B3IV, MOXET CTaTh pecypc http://www.mes-
english.com. 3mech MOXXHO CKayaTh BEJIMKOJICITHBIC KAPTOYKH, KOTOPBIC OCTYITHBI
B KPYITHOM MPE3EHTAIIMOHHOM (popMaTe U B MeJIKOM (hopMaTe UTPaIbHBIX KapT, ¥ HAUTH
TOTOBYIO MPE3CHTAIUIO JIJISI OTPEICIICHHOT0 HAabopa TeM.

JInst TpOI0IDKAKOIINX U3ydaTh HHOCTPAHHBIN SI3BIK JIJISI CEMAHTU3AI[MK HOBOM JIeK-
CHKH C YCIIEXOM MOTYT HCIIOJIb30BaThCs MPE3CHTAIMU, BbINOJIHEHHBIE B Microsoft
Power Point wiau 1pyrux mporpammax, mo3BOJISIOIINX CUCTEMATH3UPOBATh IpapUuecKue
U300paXKeHUs, €CIIM pedyb HJICT 00 KCIOJIb30BAaHUU HATJBLAHOCTU. [Ipu 3TOM cleayer
MOMHUTb, YTO HA 3TOM dTare BCE OOJBIIYIO POJIb UTPAIOT U JAPYTUe MPUEMbl BBEICHHUS
JICKCHYECKHX euHUIL (depe3 neUHUIINI0, Yepe3 KOHTEKCT, Yepe3 CHHOHUMbI/aHTOHHMBI
u 71p.). YTo ke KacaeTcs CISAYIOIINX 3TAroB padOThl C JICKCUKOW: aKTUBU3AI[UH, HHBCH-
Tapu3aluKi, — TO 3/IeCh HAa MEPBOE MECTO MOTYT BBIUTH Pa3JIUYHbIC KPOCCBOPBI U TO-
JIOBOJIOMKH, CBSI3aHHBIC C IIOUCKOM CJIOB. Tako# B JCSITEIBHOCTH O3BOJISICT CUCTEMA-
TU3UPOBATh 3HAHUS O JICKCHKE B OMPEICICHHOM TeMaThudeckoM moiie. Ha mepBoe mecto
BBIXOJIUT YMEHHE COOTHOCUTH CJIOBO C ero aeduHHIMEN. 3aJaHus C MOMCKOM CJIOB
MOYET COCTOSITh M3 HECKOJIbKHUX YacTeld. MOXKHO MpPE/JIOKUTh BCTABUTh B MPE/IOKEH-
HBIH TEKCT MOXOIAIIAE MO0 CMBICIY JICKCHYECKHUE €MHHUIIbI, a IOTOM HAWTH UX B MPE-
JaraeMoil roiaoBosioMke. Kpome Toro, pasinuyHble OHJIAUH-UTPHI C JIEKCUKOW HE TOJBKO
CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HABBIKOB yIOTPEOICHUSI HOBOM JIEKCUKU B PE€YH, HO U CIIOCO0-
CTBYIOT MOBBIIICHUIO COITUOKYJIBTYPHON KOMITETCHIIUN YYAIHXCS.

Ceronnsa B cetu UHTEpHET MOKHO HAllTU OrPOMHOE KOJIMYECTBO PECYPCOB, MpE-
JlararoIuX CKOPOTaTh JOCYT 3a PEIICHHEM KPOCCBOPJIOB M TOJIOBOJOMOK. Takoil BH[
JESTEIIbHOCTH MOXET UCIOJIb30BATLCS KaK Ha YPOKE, TaK U ISl CAMOCTOSITEIbHOM pado-
TBI JIOMa.

Tak, pecypc http://www.vocabulary.co.il npemiaraet npekpacHblit BEIOOp UTP U TOJIO-
BOJIOMOK, ITPEIHA3HAUCHHBIX JIJIs1 HAUMHAIOIINX U3y4aTh aHTJIHMICKUN SI3BIK.

Ha caiire http://www.puzzlechoice.com MOXHO HaWTH HIMPOKHN BBIOOP CaMbIX
pa3HbIX KpOCCBOPOB. [IprueM JAOCTYIHBI OHM KaK B PEKUME OHJIAlH, TaK U JJIs paciie-
YaThIBAHUS C ICJIBIO MOCIEAYIOIIEH paboThl yke 0e3 HEMOCPEICTBEHHOTO Y4acTHsI KOM-
nbIoTEepA.

A pecypc http://www.puzzleconnection.com mpemiaraeT HOBbIE KPOCCBOP/BI €3kKe-
HEJICIbHO. DTO MOMHMO TOTO, YTO Ha CaiiTe pacIoJ0XKEeH U apXHB C MPEAbIIYIUMU TO-
joBosioMkaMu. CTOMT TakKe OTMETHTh, YTO HAa CaiiTax MHOTHX CIIOBaped pa3MeIICHBI
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CJIOBApPHBIC UI'PbI, KOTOPBIC MOTI'YT TAKKC OBITH MCIIOJIL30BAHEI B O6pa3OBaT€J'IBHOM Inpo-
necce.

OI[HaKO HJIs1 TOTO, YTOOBI MCIIOJIB30BaTh BO3MOKHOCTH CJIOBApHBIX T'OJIOBOJIOMOK
B MaKCUMAJIbBHOM COOTBETCTBHU C nporpaMMoﬁ, MOJXHO YCIICIIHO HCIIOJb30BaTb I'CHC-
paTopbl KPOCCBOPJAOB, KOTOPHIE pa3MENIeHbl Ha HEKOTOPBIX OECIUIaTHBIX pecypcax.
Hcnonp3ys OHIIAaMH-IPOrpamMMBbl T CO3/IaHUS KPOCCBOPAOB U TOJOBOJIOMOK, MPEIO/1a-
BAaTCJIb MOJYYa€T BO3MOKHOCTb CO34aTb MATCpPHajbl, IIOJHOCTBIO COOTBCTCTBYIOINHC
CBOHMM KCIIAaHMAM I10 JICKCHUYCCKOMY HAIIOJTHCHUIO OHpeI[eJ'IeHHOI\/'I TCMBI.

s CO31aHus KpPOCCBOPIOB TaKXe IIpeaHa3HAYEeH pecypc
http://www.crosswordpuzzlegames.com/ create.htmi

IIpn co3mannm KpOCCBOPAOB B 3TOM MPOTrpaMME IMPENOAABATENIb BBOJUT KEITAEMbIE
cloBa U AeUHUIIMU K HUM, B PE3yJIbTaTe€ YETO MOJydaeT TOTOBBIM MPOAYKT. 34ECh K€
€CTh BO3MOXXHOCTb CO3/1aBaTh KPUOTOTPAMMBI, pacIIM(PpOBKa KOTOPHIX MOXKET TaK¥kKe
CTaThb YBﬂeKaTeﬂbHeﬁMHM 3aHATHCM.

XO04eTCsI OCTAaHOBUTHCS HAa TAKOM BaKHOM acCIIEKTE pa6OTBI C HeKCHKOﬁ, KaK KOH-
TpoJb 3HaHUM. CaMOCTOATENIbHBIC, TPOBEPOYHBIE U KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI SBISIOTCS HE-
OTBhEMJIEMOM 4YacThi0 oOpaszoBaTenbHOTO Tmporecca. CoBpeMeHHbIe HH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIC TCXHOJIOTHUH IIPUXOAAT HA MIOMOIIb YUYHUTCIIO U B 9TOM BA>KHOM JIC-
ne. Mcnonp3ys pecypesl, KOTOPbIE OTKPBITHI M JOCTYIIHBI JJIs IIPENOgaBaTeae aHIIun-
CKOI'o A3bIKa 110 BCEMY MHUPY, MOKHO C YCIICXOM — U I''TaBHOC, oe3 ymep6a JJI1 CUCTEMBI
o0ydeHus — pa3HO0Opa3UTh U JOMOJHATH TECTHI, BKIIOUeHHbIE B Y MK.

CrioBapHbI€ TECTHI MOXKHO HAWTH Ha CIEIYIONIUX pecypcax:

http://adesl.org

Http://www.english-test.net
Ot pecypchl d3OPEKTUBHBI TSI CAMOIIOATOTOBKH, TPEHUPOBKU W JIOMAIIHEH PabOThI
yuamuxcs. B cBoio ouepenp, co3maHue yduTelleM TECTOB, OCHOBAHHBIX Ha y4eOHOM
IpOorpamMmmMe, € LEIbI0 MPOBEPKHA YCBOEHHOIO MaTepuaia, He UCKiIrodaercs. [ aTon ne-
JIM TaKX€ CYLIECTBYIOT CHELHAIU3UPOBAHHBIE PECYPCHI, CYLIECTBEHHO COKpAIIAIOIIHe
BpCM: IIOATOTOBKH YUYHUTECISI K KOHTPOJIbHBIM YPOKaM.

Pecypc http://www.easytestmaker.com/default.aspx mo3BosisieT co3maBaTh 3aJaHusI
C MHO>KECTBCHHBIM BLI60pOM, C 3aII0JIHEHUEM IIPOIYILIEHHBIX CJIOB, C HOI[60pOM, C KO-
POTKUM OTBETOM | T.1. [IpaBma, paboTta Ha 3TOM pecypce TpeOyeT OecIyiaTHON perucT-
paruu. [[ns miuaTHBIX MOJIb30BaTeNed CHEKTP BO3MOXKHOCTEH, Kak W Ha OOJIBIIMHCTBE
JIPYTUX CAUTOB, HECKOJIBKO PACIIUPSAETCS.

Pecypc http://www.classmarker.com, paBHBIM  00Opasowm, Kak |
http://www.proprofs.com/quiz-school — mporpammebl, Tak:ke MO3BOJISIOININE CO3/aBaTh,
pasMCiaTb B pCIKUMEC OHJIAWH U HUCIIOJb30BaTh YK€ T'OTOBBLIC TCCTELI B O6p2130BaT€J'IBHOM
IpolLecce.

Crneunduka BceX NEPEUYUCICHHBIX KOMIBIOTEPHBIX YHPAKHEHUN 3aKIII0YaeTCs
B TOM, 4UTO BC€ OHHU CBA3aHbI C ABUXXCHUCM (HepeMemeHI/IeM JEKCHUYCCKOI'0 MaTrcpuraia
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Ha dKpaHe auciuiesi). [Ipu paboTe ¢ KOMIBIOTEPOM K 3PUTEILHOMY KaHAJTy BOCIIPHUSITHS
n00aBsieTCs MOTOPHBIA. BO3MOXXHOCTD MEepeMeNIaTh JIEKCUIECKUE eANHHIIBI CTIOCOOCT-
BYET 3allOMHHAHHIO, (POPMUPOBAHUIO MPOU3BOJIBHOIO BHUMAHHUS, MOBBIIMICHUIO YCTOM-
YUBOCTH BHUMAaHHUSI, YIPABIIEMOCTH BOCHPUSITHS Y 00yUYalOMIUXCs, MOCKOJbKY, KaK yT-
BEPIKJAIOT TICUXOJOTH, CTYIEHTHI Topa3fo OBICTpee yCBaWBAIOT MaTepuaj, €ClId OH
CBSI3aH HETIOCPEACTBEHHO C JACHCTBUEM, KOTOPOE OHU BUJST WU BHITIOIHSAIOT CAMH.

[enr oOydeHHUss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HACTOSIIIIEE BPEMS — 3TO Pa3BUTHE KOMMY-
HUKATUBHBIX YMEHHI M HABBIKOB 00y4aeMbIX, TO €CTh MPAKTHUYECKOE BIIAJICHUE WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM. [ JIaBHYIO 1I€7b MOATOTOBKM TAaK)K€ COCTABISIET TAKOE BIIAJICHUE
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KOTOPOE MO3BOJISIET UCIOJIB30BATh €r0 JJIsi YCTHOTO U MHChbMEH-
HOTO OOIIeHus, KaK B Ipoliecce Oyayiieil mpoecCHOHaIbHON AESTENbHOCTH, TaK U JUIS
JaNbHEHIero camoodpasoBanusi. B cCOBOKymHOCTH C APYrMMH KOMIIETEHLIUSMH HHO-
A3BIYHOTO OOIIEeHUsI yueOHass KOMMIETEHIINS B JajJbHEHIIeM AAacT KaXXJAOMY U3 BBITYCK-
HUKOB BO3MOXKHOCTH OBITH YCIEIIHBIM B MpOdeCcCHOHAIbHOU cepe W MOIHOCTHIO
peanu3oBath ce0s Kak TUYHOCTh. M 3a1aua npenogaBaTeisi COCTOUT B BOCIIUTAHUU JINY-
HOCTH, CIIOCOOHOM K OOIIEHHI0, K camoo0pa3oBanmio. HeoOXoqumbIM JI71s1 COBPEMEHHOTO
npoliecca 00y4eHHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM SIBJISIETCSI CO3JJaHUE ONTHUMAIBHBIX yCIOBUMN
JUISL TOTO, YTOOBI CcleNaTh 3TOT MPOIECC COAEpKaTeIbHBIM, 3(P(EKTUBHBIM U WHTEpEC-
HBIM JUTs1 00yuyaeMbiX. C 3TOM IENbI0 MPEenogaBaTesIMI UCTIONb3YIOTCS Pa3INYHbIE Me-
TOJBI U MPUEMBI, KOTOPHIE MMOMOTAIOT aKTUBU3UPOBATH PadOTy oOydaembix. [Ipu saTom
HEOIICHUMYIO TOMOIIb B 3TOM TMPOIECCE OKAa3bIBAET HCIOIb30BAHHUE KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUH U pecypcoB cetu HTEepHET.
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AKTYAJbHI MUTAHHA CYYACHOI NIHIBICTUKN

PhD Anisimova A. 1., Huseynova A. F.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University, Ukraine
POLARITY AND SIMILARITY OF THE CONCEPT FASHION

Verbalization of the concept is the dominant factor determining its function in
the language. Language is essential for the exchange of notions, the investigation of
the basic means of verbalization of the concept «fashion» in modern English and
the functioning of the lexical unit fashion in discourse of advertisement. In our paper we
apply linguistic approach for defining the lexeme fashion as a term of fashion discourse
and search for synonyms and antonyms to the term fashion in modern English. The term
concept is traced back to 1554-60 (Latin conceptum — «something conceived») but what
Is today termed as the classical theory of concepts is the theory of Aristotle's definition
of the term. The meaning of the term «concept» is used in general linguistics, cognitive
linguistics, metaphysics, and philosophy of mind. Study of the nature of a concept in
cognitive linguistics is of prime importance [1, c. 26].

In etymological dictionaries of the English language there is the following defini-
tion of the concept «fashion» The noun fashion began to be used in the sense of «shape,
manner, mode « (a form of behavior, conduct, custom).It comes from the ancient French
facon and from Latin factionem with the meaning of «prevailing custom» (dominant,
common custom); nowadays the concept «fashion» is used in the meaning «style of at-
tire», fashion clothes and jewelry. The first recorded use of the adjective fashionable
with the meaning «stylish»(trendy, elegant, stylish) appeared in 1680. The concept
«fashion» is studied by a number of Russian scientists (D.A. Bashkatova, T. V. Dolgov
T. A. Tereshkovich, L. O. Cherneyko, O. V. Chursina). T. A.Tereshkovich's work is
dedicated to the study of fashion vocabulary [1, c. 28]. English terminology of fashion
design and fashion in the sociolinguistic aspects have been considered in the study by
T. V. Debt [1, c. 30].

L. O. Cherneyko reflected philosophical and linguistic aspects of the concepts
«fashion» and «fashion language» [1, c. 33]. National proverbs, sayings and aphorisms
are a clear way of objectification of the concept: Colorful dress at the shoulders and
agood idea to heart; Devil invented fashion but in the water people suffer as well;
Clothes make a man beautiful.

In the English linguistic worldview, a negative attitude to the person who pays too
much attention to fashion is expressed by the lexeme sealeds, someone who popularizes
a new fashion is called fashion arbiter, judge. An elegantly dressed, highly self-
conscious young man is called dandy; fop is someone who wears clothes in an ostenta-
tious or proud manner [2, p. 426].
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On the basis of the analysis of proverbs and aphorisms the following indications are
included into the periphery of the concept «fashion»: imitation, cycling, expression, ac-
ceptance or rejection of fashion, fashion clothing as an important part of human life,
away to achieve respect, success, etc. The analysis of synonyms of the concept under
study makes it possible to identify the distinctive features of this concept, we consider it
appropriate to define the meaning of synonyms of the lexeme fashion and its possible
derivatives [3, c. 15].Overall, the analysis of text fragments of literary discourse of
the English language has confirmed the universal features and it allowed us to identify
the peripheral features of the concept «fashion»: recreational, power, fashion, fashion —
a tyrant, fear of being out of fashion, clothing is not the main thing, the main thing soul,
the power of fashion, bamboozle man , manipulation of a large number of people and
others [3, c. 17].

Synonymous rows in the lexical field of the concept «fashion» in English include
the following words: style, vogue, fad, rage and craze, in-thing, dernier cri, etc. In English
the verb to fashion objectifies the form of the following lexical units: to model, to shape,
to form, to produce, to actualize, to constitute, to invest, to effect, to perform, etc. In its
second meaning of the verb it is objectified by the following units: to adjust, to accom-
modate, to fit, to live up to, to accustom, be regular, to fit the pattern, to get in line etc.
The lexical unit «fashionable» is tendered with the following synonyms in the dictionary
of synonyms: chic, cod, hip, hot, must have, in fashion, stylish, brand-new, speak and
span, fresh. Beau Brummel, a famous designer, uses the following synonyms: arbiter of
fashion, beau, blood ,buck, clotheshorse, coxcomb, dandy, dude, exquisite, fashion plate, it-
girl, fine gentleman, jack-a-dandy, jackanapes, macaroni, mondaine, spark, sport, swell,
swinger, taste-maker, trend-setter, fashion victim and fashion icon [3, c. 20].

The concept «fashion» is opposed to the concept «anti fashion» which is expressed
with the help of the following words: gay, lame, old fashioned, out of date, time-
honored, unstylish, dowdy, past, cheesy, dated, despised, detested, disheveled, disliked,
dowdy, ex, fogyish, frowsy, frumpish, frumpy, graceless, hated, inconspicuous, inelegant,
insignificant, messy, moss-grown, mossy, nameless, obscure, out of fashion, outmoded,
prehistoric, rejected, rumpled, shabby, sleazy, sloppy, slovenly, stick-in-the-mud, stodgy,
tacky, tasteless, trashy, unattractive, unbecoming, uncool, unexceptional, unimportant,
unkempt, unknown, unpopular, unstylish, untidy, washed-up, wrinkled [3, c. 22].

The word combinations which verbalize the concept «fashion» are: fashion sense,
fashion plate, to bring into fashion, to be dressed in the high of fashion, the world of
fashion, the language of fashion, to go out of fashion, fashion queen. It should be noted
that many of the borrowed English words are neologisms in modern English. This con-
cerns such lexical units as trendsetter, fashionista, and others. Trendsetter is a person
who leads the way in fashion or idea, fashionista is a designer of haute couture or a de-
voted follower of fashion.
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Imagine for a moment how dull the world would be if there were only one word to
voice a particular thought. If every person, place, or object could only be expressed with
the same word over and over again then reading, writing, and speaking would be ex-
tremely boring. Luckily, we have synonyms and antonyms to add spice and flavor to our
communication skills [4]. In modern English fashion synonyms and antonyms are used
constantly in speech and writing. Many synonyms are very useful because they can show
different graphical forms of the same lexical meaning. Understanding synonyms is im-
portant not only for precise communication but also for variety of language [5].
A number of fashion designers use fashion synonyms and antonyms in magazines and
oral presentations which are united by the topic «fashion» in order to reduce their abun-
dance and make their writing or speech interesting to the audience.
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EMOTIONALLY COLOURED ECONOMIC TERMS

The contemporary state of teaching English to the students majoring in Interna-
tional Economic Relations demands a thorough study of social, economic and political
vocabulary. Lexical units constituting social and political vocabulary might be called
«terminology» at a stretch because the boundaries between this type of vocabulary and
a general one are sort of «eroded», whereas lexical units constituting economic vocabu-
lary are of a more specific character. They meet the demands of various lexicographic
definitions of a term, as well as linguistically specific ones, among which the most well-
known is the definition given by I. V. Arnold in her book «The English Word»: «We
shall call a term any word or word-group used to name a notion characteristic of some
special field of knowledge, industry or culture» [1, p. 229]. The author then proceeds
with describing the most obvious features of terms — they are monosemantic and devoid
of contextual meanings, that is emotionless. 1. V. Arnold also notes that «a term can
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obtain a figurative or emotionally coloured meaning only when taken out of its sphere
and used in literary or colloquial speech» [1, p. 230].

This statement might be considered generally correct but for the word «only»
which the linguist uses a bit too categorically. There are economic terms, registered in
specialized dictionaries [3], which have initially been coined using either emotionally
coloured words or metaphorical meanings of neutral words where it is possible to substi-
tute such economic terms with stylistically non-marked words or word combinations.
The following group of words was produced by random selection from the book
«The Economics of International Business» [2] the text of which by no means can be
viewed as literary or colloquial.

e Bareboat charter (empty boat charter)

e Brownfield site (used site)

e Greenfield site (vacant site)

e Greenfield investment (new investment)

e Goodwill (a company’s reputation/image)

e Hedging (protecting)

e Infant industries (new industries)

e Predatory pricing (unfair pricing)

e Senile industries (old, outdated industries)

In brackets, there are given alternative stylistically non-marked lexical units that
have the same meaning as generally accepted emotionally coloured terms. Only after
analyzing the semantic structure of the latter[4], might be it possible to understand why
emotionally stronger lexical units survived in economic vocabulary. Thus, bare in its
first meaning is connected with human beings, and bareboat is «a boat hired without
a crewn.

Greenfield chronologically was used before brownfield, the latter was created as
opposed to the former. In greenfield site, the semantic component of green/greenfield
«places in which the environment is protected» creates a necessary impression of «some-
thing clean» while brown/brownfield, having had no relevant semantic component of its
own, acquires it in the opposition to green/greenfield as «a piece of land that has become
dirty as a result of previous construction.»

In greenfield investment, another semantic component of green — «not experienced
because of being young» — creates the impression of not just «<new» but also «unstable».

In hedging, one is not just «protected from risks involving one’s money» but as if
surrounded with some impenetrable wall, following the second meaning of to hedge —
«to enclose an area with bushes».

The words infant and senile in the corresponding pairs are certainly stronger than
«new» or «old»: infant, meaning «a baby or a very young child», is used in an attributive
function with the meaning «an organization or company that is very new» while the state
of being senile is a step further from just being old, it is «confused, forgetting things or
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behaving in a strange way». That is, if infant industry can and should be helped (a busi-
ness definition of the term infant industry — «new industry that may merit some protec-
tion against foreign competition in the short term»), in senile industry the state of senility
Is irreversible.

It is hard to argue that predatory pricing is emotionally stronger than «unfair pric-
ing» for predator is «an animal that kills or eats other animals». Hence, a business defi-
nition of predatory pricing runs: «Pricing of goods or services at such a low level that
other firms cannot compete and are forced to leave the market».

Summing up the analysis given above, it is possible to state that at least the studied,
though not numerous group of business and economic terms, represents emotionally col-
oured lexical units that are used in a specialized text. This can be explained by the fact
that economic terminology is often closely connected with the fortunes of people and na-
tions and such emotionality is quite justifiable.

The analysis given above is also of great use at practical classes in «Theory and
Practice of Translation» and «Lexicology» while illustrating such linguistic phenomena
as word-building processes and stylistic strata of the English vocabulary. In addition,
studying various processes of term formation encourages lexicographic search, helps
enlarge active vocabulary, and develops analytical thinking.
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Biprokosa /I. B.
Jlninponempoeécvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs I onuapa, Ykpaina
JIIHI'BO®IJIOCOPCBHKI 3ACA/IU CTPYKTYPYBAHHSA
IHTPATEKCTOBUX OIIUCIB IHTEP’€EPY

He 3Bakaroun Ha Bce pO3MaiTTA HABKOJHUIIHBOTO CBITY, & TAKOXK Ha CBOEPIIHICTD
HOro COpUMHATTS MOBIEM, CHOCIO mepenadl BIACHOTO OaueHHS MPEIMETHOTO pSAy
B CTATHIII 3aBKIM OJIH — OMMUCOBHI TeKCT. [HTparekcroBuii onvc intep’epy (OI), 30kpema,
€ (hparMEeHTOM TEKCTa, IIO SABJILE COOO0 OJIHY 3 KOMIO3ULIMHUX (POpPM MOBJICHHS, Mpea-
METOM $SIKOi € YaCTHUHA MPOCTOPY B 300pakyBaHOMY CBITI XyA0KHBOTO TBOPY, 1 sIKa Mae
Ha METI CTBOPEHHSI YyTTEBO-KOHKPETHOTO 00pa3y LOro MpOCTOpY B ysBI uuTaua. Peari-
3aI1is I1i€i MEeTH CTa€ MOXKJIMBOIO 3aBASKU CHEM(DIYHIN OHTONOTIYHIN 1 CEMIOTHYHIN CTPYK-
Typi camoro OL.

Ownronoriuna (dacompoctopoBa) ctpykTypa OI, koTpa Bu3Ha4ae (i3U4HY pealib-
HICTh OyTTs Ta mpejacTaBise GyHAaMEeHT «OadyeHHs» HABKOJUIIHLOTO CBITY [4, ¢. 77],
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3yMOBJIEHa KOTHITUBHOIO mpupoaoio Ol sk (hopMu eCTETHYHOTO IOCBiTy, IIO MOJSTae
B IICPEXKUBAHHI OOMEKEHOTO MPOCTOPY (MICIS), COPUHHATOrO C MO3MUINKM JIIOJUHHM, SKa
3HaXOJUTHCS BcepearHl mpuMimieHHs. [Ipu mpomy, Ha BiIMIHY BijJ KAHOHIYHOT KOMYHIKa-
TUBHOI CUTYalIlii, SKili BIAaCTUBA CHHXPOHHICTHY» TOJIS 30py MOBIIA 1 ciyxaya [2, c. 183],
xynoxHi Ol mepeHoCHTh MOBIIS Yy BHTaJIaHE OpPIEHTAIlIHE TI0JIe, IIEHTPOM SKOTO € BH-
rajasi ego, hic et nunc.

[Ipocroposi mapamerpu Ol 3a7a10ThCS YABICHHSAM MPO KECTETUKY MICISI» B MPOTH-
CTaBJICHHI «ECTETHUI[l HAPSIMY». SIKII0O B OCTAHHBOMY BHIIAJIKy WIETHCS MPO «IPOCTIp-
SK-TIPOCTSTAHHSY», 110 Tiepe0ayae MOXKIMBICTh TIEPECyBaHHs 32 OCHOBHUMH (33 1aHUMHU
JIFOJICBKOIO TUICCHICTIO) HAMPSIMaMU, TO Y BHUIAJKY IHTEp €PY MAEMO CIPaBy 3 MEBHUM
miciieM (MPUMILICHHSM) — JIOKAJIbHUM BHYTPIIIIHIM IPOCTOPOM, SIKHi CTAHOBUTH 0OMe-
JKEHY MOKJIMBICTh PyXY, ajie B TOU K€ Yac 3aBIAKH CBOill 3aMKHYTOCTI (fIKa HaJae TOMY,
110 BCEpeMHI (GOPMY-MEXKY) SIBJIsi€ COOOK0 «CBIT B MIHIATIOPI»: yIOPSAIKOBaHUH, 0OMe-
YKEHUU MPOCTIP-MICIIe, 1110 CIPUHMAETHCS SIK 3aBepiieHe B coOi mniie [1, c. 91-92].

Oprasizariist mpocTopy, TOOTO CITIBBIAHOIICHHS JeTam i (OoHy, CTaTUKU W JTUHAMIKH,
pOJIb KOJILOPY Ta CBITIIA TOLIO, MA€ MepHIOYeproBe 3HaAUCHHs y cTpyKTypl Ol, ockinbku
MPOCTIp SIK BIAOOPaKEHHS MPEIMETHOI A1IMCHOCTI € OCHOBHUM 3MICTOM OIKUCOBOTO TEKC-
Ty [3, c. 8].

dopmanbHUMHU KaTEropisiMU, KOTP1 CTBOPIOIOTH YSBIIEHHS IPO OpraHizaiiio 300pa-
YKYBAHOTO TIPOCTOPY, € TaKl IMAHEHTHI BIACTUBOCTI OCTAHHBOTO, K MPEIMETHICTh 1 TPH-
MIpHICTb. [IpeAMETHICTh CHPUIMAETHCS JIIOAUHOIO 33 JTIOTIOMOTOI0 CEHCOPHUX MOJAllb-
HOCTEW — y Mepuly 4epry, 30pOM 1 CIyXoM — 1 peani3yeTbcsi B aociimkyBaHux Ol
3aco0aMu CyOCTAaHTHBHOI JICKCUKH aHTJIIHCHKOI MOBH Ha MO3HAYECHHS 00’ €KTIB, MO 00-
mexyroTh mpoctip (walls, ceiling), 3 ogHoro 60ky, a TakoXx Ha MO3HAYEHHS 00’ €KTIB, K1
et npocrip HanoBHIOOTH (table, fire, candle, bottle, pots, loaf, butter, plate). Tpumip-
HICTb MPOCTOPY BTUIIOETHCS Y B3AEMHOMY PO3TAllyBaHHI MaTeplaJIbHUX 00 €KTIB, 1110 HOTO
HAMOBHIOIOTh, Ta MOPSAKY iXHbOrO cmiBicHyBaHHS. B Ol 114 i1est Bepbani3yerbes 3a J10-
MIOMOTO0 MPUHMEHHUKOBHUX 1 MPHUCIIBHUKOBUX OJMHHUIL HA KIITAJIT ON, near, between,
above, before, upon Ta in.

OCKiJIbKH OCHOBHOIO YMOBOIO iCHYBaHHS MaTepii (y HaIllOMy BUIAAKY — iHTEp €pY)
€ 0e3nepepBHICTh YAaCOMPOCTOPOBOTO KOHTHHYYMY, IHIIUM HEOOXITHMM MapameTpoM
OHTOJIOTT4YHOI cTpyKTypHu Ol € kaTeropis yacy, 30KkpeMa, Taki TEMIIOpaJibHI BIACTUBOCTI,
SIK CHHXPOHHICTb 1 CTATUYHICTb.

OnTonoriuaa ctpykrypa Ol 9iTKO KOpEemroe 13 CEeMIOTHYHOIO: Y TOM Yac, K KaTeropis
MPOCTOPY CKIIAJA€ OCHOBHMM 3MICT OMUCOBOTO TEKCTY, KaTETOpis 4acy BH3HAYA€ HOro
dbopmanbHy crienndiKy, aJpKe OMHC SBJsie€ 0000 (PparMeHT MOHOJIOTIYHOT YaCTHUHU I1i-
JIOTO TEKCTY, B OCHOBI SIKOTO JISKUTh JioriuHa ¢irypa — cuuxponosorema [3, c. 7].
OcTtanns nependadae nepepaxyBaHHs OJHOYACHUX O3HAK Y BUTJISAI CY/KEHBb, BUpaXKe-
HUX y (OpMI OMOBIIHUX PEUYEHBb 3 IHTOHAIIEIO MepepaxyBaHHA. MOBHOIO CTPYKTYPOIO
OMHCY € TPaMaTU4YHA OJTHOYACOBICTh MPEIUKATUBHUX (HOPM 1 MPSIMa MOJATBHICTb.
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OTxe, roJI0OBHa METa OIMMCOBOTO TEKCTY — CTBOPEHHS UyTTEBO-KOHKPETHOTO 00pazy
1HTEep €py B ySIBI UMTaya — JIOCSATAETHCA 3aBMSIKM MOTO OCOOJIMBIM OHTOJOTIYHIN 1 cemio-
THYHIA CTPYKTYpi. YacompocTopoBi mapaMerpu omnucy intep’epy (peaMETHICTh, TpUMIp-
HICTh, CHHXPOHHICTh, CTATHYHICTh) 3HAXOAATh TOYHE BUPaKEHHS MOBHHMH 3acO0aMH —
OyTTEBUMHU pPEUEHHSIMH, JIOTIYHA OCHOBA SIKUX YTBOPIOETHCS KOHCTAHTaMH-3B’S3KaMU
(miecmoBaMu 31 3HAUCHHSIM ‘ICHYBaHHsI') Ta aKTaHTaMH — XoJoHIMamu (IMCHHUKaMHU Ha
MO3HAYCHHS MMPEIMETIB 1 03HAK iHTEp €py) 1 mapToHiMamu (MPUIHMEHHUKAMH 1 TPUCITIB-
HUKaMH, 1110 BKa3ylOTh CIOCIO pO3TalllyBaHHS Ta CIIBIIOJOXKCHHS MPEIMETIB).
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. ¢uioa. H. I'puropses E. .
Mockosckuil 2ocy0apcmeenHblil UHCTUMY M MeHCOYHAPOOHbIX omuoweruti (YHugepcumen)
MUJ] Poccuu
HPOCOAUA KAK ®PAKTOP JTECEMAHTHU3AIINU BBICKA3BIBAHUA

[Tox «necemManTH3anuen» B KOHTEKCTE HACTOSIIETO COOOIIEHUs TOHUMAaeTcs: Gop-
MHUPOBaHHE MPHU MOMOIIH MPOCOTUIECKIX KOMIIOHEHTOB KOHIIETITa, 0OpAaTHOTO MOBEPX-
HOCTHOMY MPONO3UIIMOHAIBHOMY COJIEP>KaHUIO MPEIOKEHUSI.

B nanHOM uccienoBaHuu aHANIKU3y MOJABEPralOTCS YCTHBIE pEUYEBbIE aKThl, OOHApY-
’KUBAIOIIME JUCCOHAHC MEXY BHEIIHUM M BHYTPEHHUM COJEpKaHUEM. DTO O3HAYaeT,
YTO KOHKPETHAs CEMaHTHKa MPeIUIoKeHUs (BBICKA3bIBAHMS) IMOJBEPracTCsl MPH BOC-
MIPUSATHH TIEPEOCMBICICHHIO MOJ] BIUSHUEM HHBIX, MPOCOINYECKUX, KOMIIOHEHTOB peye-
BOTo JeicTBUA. KOHKPETHO MOXHO TOBOPUTH O AUCCOHAHCHOM B3aMMOJICHCTBUU JIEKCH-
YECKOTO COCTaBa BBICKA3bIBAHMSI W MPOCOAMYECKON apaHKUPOBKU €ro peajn3allvy,
KOI/Ia TOCJEAHsIsl CocoOHa HEWTpaln30BaTh BHEIIHEE cojep:kaHue. BrickasbiBaHue
MOJIyYaeT, B TAKOM CJIy4ae, IPOTUBOIOIOXKHBIN CMbICT. PeueBbie (WIJIOKYTHBHBIC) aKThI
TaKOro pojJia Mbl 0003HAYUIIU KMHBEPTUBAMU.

TepMHH «UHBEPTHUB» SIBJISCTCS MPOM3BOJHBIM OT JATHHCKOTO CJIOBa «INVErsump»
(Ha000pOT). IHBEPTUBHI BHITIOJHSIOT CaMble pa3Hble peueBbie GyHKIUU. OHU MOTYT OBIThH
Y DKCIUTMKATUBaMH, U aNeUIITUBAMHU, U JIayJaTHBaMHU B 3aBUCUMOCTH OT HAIpPaBICHHOCTU
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nevicteust [1]. OcHoBomoararonyii MpU3HAK UHBEPTUBA 3aKIFOYACTCS B OCOOCHHOCTSIX
JIEKCUKO-TIPOCOANYECKUX KOPPETSIHM, T.€. XapaKkTepa WX BAJICHTHOCTU B BBICKA3bIBAHWH,
TaK KaK OHM HOPMATHBHO (C TOUKHU 3PCHHS PEUYECBBIX HOPM) MPUHALICKAT Pa3HbIM chepam
ynotpebnenus. MnnokyTuBHas cujia MHBEPTUBA B BHICOKOW CTETICHH OTMpEEsieTCs pac-
XOXKICHHUEM CTHJIEBBIX YPOBHEH BepOATbHOrO M MPOCOJUUYECKOTO KOMIOHEHTOB BBICKA-
3pIBaHUN. IHBEPTUBBI BKJIIOYAIOT B CeOsl pa3HbIe BUIBI BBHIPAKEHUS MPOHUU, KOTOpas
(GYHKIMOHUPYET M KaK CPEACTBO TMOJOXKUTEIBHOM, U KaK CPEJACTBO OTPHUIATEIHHOU
OLICHKHU ACHCTBUS, COObITHS, (aKTa, B YaCTHOCTH, IIyTKa, IOMOp, CaTHpa, HACMEIIKA,
noATpyHMBaHue. B kauecTBe 0000IIEHHOTO penpe3eHTaHTa JAaHHOTO TUIA PEUEBBIX aKTOB
CJIETyeT BBIACIHUTH JIEHCTBHE, 0003HAUYEHHOE TarojioM «HPOHU3UPOBATH», U MO Xapak-
Tepy BO3JICHCTBUA Ha MapTHEpa MO MHTEPAKIMH WHBEPTUBBI MOJIPA3ICISAIOTCS HA TO3H-
THBHO U HETaTHBHO HampaBiieHHbIE. Takoe pa3rpaHudeHre 00YCIOBICHO BBHIOIHIEMOM
¢bynkuuenr. OCOOEHHOCTh MHBEPTHBA 3aKII0YAETCS B CBOCOOpa3uu BO3JAEHCTBUS TOHKOU
MPOHUU HAa MHTEJUICKTYalbHYIO chepy nHTepakTanTa. CrocoOHOCTh K BOCHPUSITHIO HH-
BEpTHBA 00YCJIOBIIEHA OIMPEACICHHON CTENEHBIO PAa3BUTHS KyJIbTYPHO-SI3bIKOBOM MHTEI-
JEKTyaJIbHON C(Epbl CIYIIAIMIET0 U (HOPMHUPYETCS Uepe3 MPaKTHUIECKOE HCIOJIb30Ba-
HUE S3bIKa W BIUSHUE OKPYKAIOIKUX HWHAMBUAYyMOB. Ha mpocoanueckoM ypoBHE
WHBEPTHUBBI BapbUPYIOT B HEKOTOPBIX MpeaesiaX MOJOKUTEIbHO U HEUTPAIbHO, PeXe —
HEraTUBHO OKPAIICHHBIX TOHOB.

Takum oOpa3om, WHBEPTHUBBI — 3TO PA MPOHHWYECKON HANPaBIEHHOCTH, MPOSB-
asroluecs B popMe WIIOKYTHBOB ¢ 00paTHBIM BepOanbHOMY 3HaueHueM. Llens uHBep-
THBAa COCTOUT B JIOCTHIKEHHUU TOBOPSIIUM KEJIAEMOI0 pe3ysbTara 4yepe3 MoOyKaeHue
CJIYIIAIOIIETO CAMOCTOSITENIbHO CO3/1aBaTh UCTUHHBIE KOHIENTHI, CYIIECTBYIOIIUE B CO3-
HAHUU TOBOPSIILIETO, U BBI3BIBATH COOTBETCTBYIOIINE PEAKIUH.

CpenactBo: ¢popmupoBanne PA ¢ paccormacoBaHHBIMH KOPPEIALMUSIMHU JICKCUIECKUX
Y TIPOCOIUYECKUX €IMHHII.

KauecTBo: MO3UTHBHOE, HEUTPATHHOE, HETATUBHOE.

Bo3moxkHas u oxkugaemMasi peakiys o CTOPOHBI CIYIIAIOIIETO:

1. Bepnas unentuduxanus ”HBEpTUBA U aJICKBaTHAS OIIEHKA COOBITUS WK (PaKTa.

2. BykBanbHOE BOCHPHUSTHE BHEIIHErO CMBICIA PEYEBOTO aKTa U KakK CJICACTBUE —
HapyUICHUE B3aUMOJCHCTBUS MAPTHEPOB MO KOMMYHHKAIUH.

Mamepuan uccredosanusi: a) yCTHbIC BbICKa3bIBAaHHS C HETATUBHOW OIICHKON HEKO-
TOPOTO COOBITUS WU (PaKTa, MPOU3HECECHHBIE HOCUTEISIMU HEMELIKOTO SI3bIKa, NIl KOTO-
PBIX OH SBJISIETCSI POAHBIM. BBICKa3bIBaHMS MPOU3HOCWINCH KaK WCTUHHO HETaTUBHAS
OlICHKA, TaK W JIOXKHO HEraTUBHas; 0) HEHTpalbHOE BBICKA3bIBAHUE IJISi YCTAHOBJICHHUS
WHANBUAYAIbHBIX CBOMCTB Tr0JIOCA MCIBITYEMBIX, YTO HEOOXOAMMO Uil BBISBICHUS
BapbUPOBAHMS TOHA U TPOMKOCTH Ha Pa3HBIX OTPE3KaX BBICKA3bIBAHUS M HOPMUPOBKHU
UX COOTHOIICHHH; B) MPOCOIUYECKAs CTPYKTYpa MX BOILIOIICHUS.

UncmpymenmanvHolli ananus ¢pas. NCMONb30BAIACHh TpOTpaMma 00paboTKH pede-
Boro curnana PRAAT.
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Obpabomra yugposvlx OanHvix. ObUIA TIPUMEHEHA MaTEMAaTHKO-CTATHCTHYECKAS
mporpamma SPSS.

Bricka3piBaHUS TPOU3HOCUIUCH TPOCKPATHO B MCIIOJIHEHUH TISITH UCTIBITYEMBIX KaK
B IIPSIMOM, TaK U B MPOTUBOIIONIOKHOM cMbIcie. Beero 0110 nomyueno 90 BbICKa3bIBaHHIA.

So ein negatives Ergebnis hast du ja!

Da werde ich dich schon schlecht bewerten.

Das ist eine miserable Arbeit, mein Freund.

Heiirpansuas ¢pasa Sie nehmen die Arznei dreimal taglich ein.

[Tocne mpouexypbl MOMyYEHHUs 3alUCel peuyeBOro MaTepuaia U MpeaBapuTeIbHOM
uX 00pabOTKH TPYIIaMH 3KCIIEPTOB M0 MeToauke, npunsatod B MITUMO [2], monyuen-
HbIe (ppa3bl YACTUYHO OBUTM OTPHIHTPOBAHBI KaK HE OTBEUAIOLIME YCIOBUSM JKCIEPHU-
MeHTa, ocTaBiuecs, 81 ¢pa3a HHBEPTUBA U MATH HEUTPAIBHBIX, MOJBEPralucCh KOMIbIO-
TepHOU 00pabOTKe NSl MOMY4YEHUs aKyCTHMUECKHX I[MapaMeTpPOB YacTOThl OCHOBHOTO
TOHA, UHTEHCUBHOCTHU U JAJTUTEIHHOCTH.

CwMbIciiopa3TuuuTeabHas GYHKIUS MPOCOIWYECKUX MPU3HAKOB YCTAHABIMBAIACH
HA OCHOBAaHUU CTATUCTUYECKON JOCTOBEPHOCTH AM(depeHIraInil MPU3HakoB HA KOH-
TPOJBHBIX ciiorax [3].

Peszynomamul ananuza:

CooTHoOIIIeHNe TapaMeTPOB YacTOThI 0CHOBHOTO ToHa (UOT)
MHBEPTUBA u HeiliTpaibHOT0 BhICKa3bIBAHNUS (IKCILUIMKATHBA)

1. Cpeanue 3Ha4€HHS YaCTOTHl OCHOBHOTO TOHA MJUIOKYTHBOB OMNIO3UTHBHOM Mapbl HE
nuddepeHIUPYIOT UX HA PUHITOM YPOBHE ctaTHcTHUecKu (Tadm. 1).

2. Jlnama3on Tona unBeptuBa B 1,33 pasa mmpe, yem B skcrutukaTuse (2.26/1.7).

3. U3 tpex 30H (mpeaTakT, pPTMHYSCKHI KOPIYC U 3aTaKT) BCE COACPIKAT CMBICIOPA3IIH-
YUTENIbHbIE TOHAJIbHBIE KOMIIOHEHTHL. B mpearakte ob0a cimora MMeEOT yOenuTeIbHbIE
paznuunst YOT, B puTMHUYECKOM KOPITyCE TOJIBKO OJMH CJIOT — IIaBHOYJIApHbINA — 00a-
JIaeT YKa3aHHBIM CBOMCTBOM, B 3aTaKTE TOJILKO (PMHATIBHBIN CIOT 0OHAPYKHUBACT PA3IAYHSI.

Bo Bcex Toukax mpeo0asaHre BHICOTHBIX YpOBHEW 3a()UKCUPOBAHO B MHBEPTHBE.
Tem He MeHee HE Ha BCEM MPOTSHKEHUH (Ppa3 TaHHOTO MWIUIOKYTUBHOTO THIA Pa3IUyus
3TH MOJTBEPKAAIOTCS CTaTHCTUYecKH. Haudanmo JOKyIIMM MMeEEeT pa3inyusi Ha YpOBHE,
HEMHOTHUM BBIILIE YCTAaHOBJIIGHHOTrO mnopora. B ¢uHanbHOM ciiore 3atakta KpUTepuid
muddepeHmanuii jocturaeT 0osiee YyeM JIBYKPAaTHOTO MPEBBIIICHUS MHUHUMAJIbHOTO
ypoBHa. Croru Touek B u I' He UMEIOT AOCTATOYHOTO CTATUCTUYECKOIO Pa3iuydusi, 4TO
JaeT OCHOBaHHE YCJIOBHO FOBOPUTH 00 MX TOXJECTBeHHOCTH. Ha sjepHom crore pac-
XOXICHHS TOHA MOJIYYaroT SPKO BhIPAXXEHHBIE MPOSBICHUS. 3aBeplIalonuil cior ¢poHa-
nuu TaKke nuddepeHnrpoBaH Ha ypoBHE 2,7/, YTO COOTBETCTBYET MOKAa3aTEII0 BHIIIE
YCTaHOBJIEHHOW HOPMBL.

[To xapaxtepy nBwxkenus YOT uHBEpTUB MpeACTaBIsET COOON JIOMAaHHYIO JIBYX-
BEPIIMHHYIO KPUBYIO C JOCTATOYHO BBIPAXKEHHBIMM TOYKAMU IOJbEMa TOHA HA 3THUX
BEpIIMHAX.
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Tabauya 1. Onnosuyuu uneepmué — sxcnauxamug (6 HOPMUPOBAHHBIX eOUHUYAX)

HNuBepTuB IKCIVINKATHB
n 55 55
X 1.01 1.0
o 0,07 -
Y 7,0 -
S 0,01 -

VY sKcmamKaTtvBa, B MPOTUBOMOJIOKHOCTh OMIMO3UTUBHOMY YJIEHY, OT HaJalla puT-
MUYECKOT0 KOpIyca 0 MOJTHOTO0 (POHAIMOHHOTO 3aBEPIIEHUS TOH UMEET PaBHOMEPHO-
HUCXOJAIINMN XapaKTep.

BbIBO/IbI. Iuddepennmarnus PA nHabmomaercs Ha ypoBHE Hadaia (hOHAIIMOHHO-
roO MOMEHTAa M TEPUOJUYECKH MPOSBIAIONINXCA TOHAJIBHBIX IMEPENagoB — B OJHOM
Y PaBHOMEPHOCTH MOHW)KEHUSI TOHA — B JApyrom ciydvae. Mponuyeckuii ynpek (MHBEp-
THUB) TOHAJIBHO B OOJIBIICH CTEMICHU PUTMH3UPOBAH.

Cootnomenne napamerpoB HOT onnozunmit UHBEPTHMBA

Ha ocHoBanuu aHanu3a ObUTH OMpENeNeHbl TPU WUIOKYTUBHBIX aKTa, ¢ KOTOPBIMU
WHBEPTUB 00pa3yeT OMIMO3UIINH, HEUTpAIU3ys UX CMBICIOBOE COJEp:KaHUe, NepeaaBae-
MO€ JICKCHYECKHMH CPEICTBAMHU. alleJUIATUB, TUPEKTHUB U JIayJaThB. Bce OHM MMEIOT
6onee Boicokue cpeanne 3HaueHuss YOT B cpaBHEHUH ¢ UCXOIHBIM YJIEHOM.

OHHOBI/IHI/IH HWHBCPTHUB — allCJJIATHUB

1. Pacxoxxnenus ycpenneHHbix 3HaueHU YOT maroT ocHOBaHMS TOBOPUTH 00 OTIMUUH
paccMaTpUBaeMbIX WIJIOKYTHBOB, cTaTUCTHYecku auddepeHuanus 3agukcupoBaHa Ha
ypoBHe 6omee 90%, 4To sABISETCS BIOJIHE TOCTATOYHBIM IO YCIOBUAM SKCIIEPUMEHTA.

2. ComocTaBieHue MapaMEeTPOB JIHMana30Ha TOHA YKa3bIBaeT HA MPEBOCXOJCTBO WHBEP-
THBA, BETUYMHA KOTOPOTo cocTasiseT 2,37.

Tabauya 2. Onnosuyus uneepmus — anennamué (6 HOPMUPOBAHHBIX eOUHUYAX)

NuBepTus Ane/uIATHB
n 55 55
X 1,01 1,2
o 0,07 0,15
v 7,0 13
S 0,01 0,02

ToHanpHBIN AMana3oH ameIsATABA MEHBIIE, €ro MOoKa3aTellb HaXOAUTCS B IMpese-
nax 1,87, uto cootBeTcTBYeT 0,8 OT YpOBHS ONMMO3UTUBHOTO WIIJIOKYTHBA.
3.CormocTaBieHue cia0roB (ppa3oBbIX 30H — MPEATAKTa, pUTMUYECKOTO KOpPITyca U 3aTak-
Ta — yKa3bIBaeT Ha JIOBOJIbHO OTPaHHYEHHBIE MOKa3aTenu AuddepeHnuanuil WimoKyTH-
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BOB B HUX. B 30He mpeaTakTa pa3nuuuTeIbHbIX MPU3HAKOB HE 0OHapyxeHo. Ha oTpeske
PUTMHYECKOTO KOpITyca MPOTHUBOIOCTABIEHHUS CIOTOB MO3BOJMIM KOHCTATUPOBATh 3HA-
YUMYI0 MapKHPOBAHHOCTD JIUIIb TJIABHOYAAPHBIX CJIOTOB, Pa3IWYUs MEXKIY KOTOPBIMH
OTMEUYEHBI Ha JOCTATOYHO BBICOKOM CTAaTHCTUYECKOM ypPOBHE.

Ha ydacTtke 3aTakTa, Kak ¥ B MPEALIECTBYIOLIUX COMOCTABISEMBIX Mapax, pacxox-

JICHUS] YCTAHOBJICHBI B KOHEYHOM CIIOT€ TOYKM BbICKa3bIBaHWsI. OHAKO pa3Idnyusi dTH
CBSI3aHBI, MMO-BUJUMOMY, TOJBKO C TpaMMaTW4YecKuMu npusHakamu PA. B cBsizu ¢ oT-
CYTCTBHEM 3HAYMMBIX PA3TMUUTEIBHBIX MPU3HAKOB B OOJBIITMHCTBE CIOTOB MO 3aKOHAM
CTAaTHUCTHKH MaJible MEJOJNYECKUE PACXOXKJICHUS YCIOBHO MOKHO OTHECTH K OJHOMY
psaay u npu auddepeHIupPOBKE BHICOTHBIX YpOBHEH (DOHETHYECKUX 30H B pacueT He
MPUHUMATb.
4. [loaTOMy TOHaJbHBIE JBMKEHUS B OMIO3UTUBHBIX HIJIOKYTHBAX OT Haydana (oHaluu
710 TTIABHOYIapHOTO CJIoTra CleAyeT CUUTaTh WACHTUYHBIMHU. Ha siaepHom ciore KpyTus-
Ha TMOBBIIICHNUS TOHA WHBEPTUBA MpeodIagaeT Ha/l AaHAIM3UPYEMBIM IPU3HAKOM arlesuis-
TuBa , rae Bo3pacranue YOT 3aduxcupoBaHo Takxke, OJHAKO OHO HE CTOJb BETUKO. Ma-
TEMaTUYECKH PACCUMTAHHBIA Kputepuil auddepenHnmanuii QUHAIBHBIX CIOTOB (pa3s
3HAYUTENBHO MPEBBINIAET MUHUMAJIbHBIN YPOBEHbD.

BbIBO/IbIl. Kak siBcTByeT M3 aHainu3a TOHAJIbHBIX MHPOTHWBOIIOCTABICHHI pelie-
BAaHTHBIX CIIOTOB, OOBIYHOE OOpallleHuE, MPEICTaBIAIONIECe ANEUIATHB, U UPOHUYECKU
chopMynHpOBaHHOE MOOYXKICHUE, OTHOCAIIEECS K HHBEPTUBHOMY, MOJIY4YalOT CBOIO
BEPHYIO MHTEPIPETALNIO HA OCHOBAHWU KOHTPACTUPOBAHHS BBICOTHBIX YPOBHEH TIJiaB-
HOYJAPHOTO cliora U (POHALMOHHOTO 3aBepIleHUsi BbICKa3piBaHUA. [Ipu 3Tom sddekt
HEUCTUHHOCTH JIOCTUTAETCS] MTOCPEICTBOM YACTOTHOTO BCIUIECKA TOHAIBHOW KPYTHU3HBI
nojJbeMa B SIZICPHOM CJIOTE W 3aBepIlieHUs (OHAIMHM HA HU3KOM ypoBHE (0OJbIION WH-
TEpBaI).

Ha ypoBHe BocmpusTus nogo0HOe MoOYyKIACHHE BOCIIPUHUMAETCS KaK HEHUCKPEH-
HEe U JaXkKe HaIpaBJIEHHOE Ha Pa3BUTHE KOH(PIMKTA B OOIICHUH.

OHHOBI/IL{I/IH HHBCPTHUB — ACTIPCIHATUB

Tabauya 3. Onnosuyus unsepmus — denpeyuamué (6 HOPMUPOBAHHBIX COUHUYAX)

NuBepTus Jenpeunarus
n 55 55
X 1,01 1,17
o 0,07 0,14
v 7,0 12,00
S 0,01 0,017

1. Pa3znuna B nokazatensix cpennux 3Hadenuit YOT cocrasnser 0,16, yto npu mo-
JTYy4eHHOM KOd()(QUIMEHTE BapHalliy 3HAYUTEIHHO BBINIE MHHUMAIBHOTO TIOpOTa pa3-
anunii (Tabm. 3).

2. TonanbHbIN Muamna3oH B 1,1 pasa Beiiie y uaBeptusa (2,37/2,16).
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3. ComocTaBieHne 30H (POHETUYECKON ACIMMUTALMU TMOKA3bIBACT, YTO Pa3IUYH-
TEJIbHBIE MPU3HAKH JIOKAJIU30BaHbI TOJBKO B PUTMUYECKOM KOPIyCE, MPEATAKT U 3aTaKT
He OOHapYXWiH cratuctuyecku 3HauuMbIX auddepennuanuiit YOT. Ilpu sTom B Kave-
CTBE CMBICIO(DOPMUPYIOLINX BBISABICHBI TOJIBKO JIBA CIIOTA KAJICHUUU — IPEeayAapHbIi 1
anepHbiid. CooTtHomeHue crnoropbix BenmnmunH YOT oOHapyxkuBaeT mpeobianaHue BbI-
COTHBIX 3HAUEHUN B JenpeunuraruBe. B 30He 3aTakTa BBISBICHA TEHACHLUS NEpexoia
MaKCUMaJIbHBIX TOHAJbHBIX YPOBHEH Ha CTOPOHY MHBEPTHBA, OJJHAKO CTATHUCTHYECKHUE
JaHHBIC HE TMO3BOJISAIOT YTBEPXKIATh UX OTVIMYHUS MO aHAIM3UPYEeMOMY MPHU3HAKY 00y-
CJIOBJICHHOW CTEMEHBIO BEPOATHOCTU. CaMblil BBICOKHI CTATHCTUYECKN YCTAHOBJICHHBIN
YPOBEHb Pa3Iu4Mil KacaeTcs TJIABHOYAAPHOTO CJIOTa, XOTs aOCONMIOTHRIE 3HaUeHUs Ooee
muddeperupoBansl B ipeayaapaom ciaore. OMHAKO BBHAY Pa3HOCTH KOAG(HUITUESHTOB
BapHaIlMU 3TUX CJOTOB MPHU OOJIBIIEM PACXOKACHUU MPHU3HAKA OH MAapKUPOBAH MEHb-
IIMM CTaTUCTUYECKHU 3HAYUMBIM YPOBHEM.

W3MeHeHHsI TOHa Ha OTMEYEHHBIX TOYKaX MO3BOJISIOT BOCIPUHUMATHh HETATUBHYIO
OLICHKY B KaueCTBE MPOTUBOIIOJIOKHOM, MOCKOJIBKY KOHILIENT, NEPEJaBaeMblid JICKCHYE-
CKH, TIpeo0pa3yeTcs MoJi BIUSHUEM MPOCOIUU B UCTUHHBIH, T.€. OLEHKA YXKe SIBISETCS
MTOJI0KUTEIBHOM.

Onrmo3uiys UHBEPTHUB — JIAyAaTUB

Tabnruya 4. Onnosuyus unsepmus — 1ayoamus (6 HOPMUPOBAHHBIX eOUHUYAX)

NuBepTus Jlaynarus
n 55 55
X 1.01 1,16
o 0,07 0,11
v 7,0 94
S 0,01 0,014

1. Cpennue 3Hauenuss UOT yka3aHHBIX WIIOKYTHBOB JalOT BEChMa yOCIUTEIbHBIC J10-
Ka3aTesIbCTBA UX OTJIMYUI M0 aHaIM3upyeMomy mnpusHaky (4). CTaTUCTUYEeCKHN KpUTe-
pUil IepeKphIT MOYTH B 4 pasa.

2. Jlnama3on ToHa mpeoOiamaer Bo (pasax smayaatuBa ¢ oTHomeHueMm 2,44/2,26 (mpe-
Boienue B 1,08 pasa).

3. Conocrasienne YOT pesieBaHTHBIX CIIOTOB yKa3bIBaeT HAa TO, YTO MPEATAKT, OTpa-
KAOIINI TOHAJTBHBIN YPOBEHb Hauana (hoHAIMHU, HE Pa3IHYacT HACTOSIIYIO OIIMTO3UTHB-
HyI0 Tapy. [IepBbIii CJIOT PUTMHUYECKOTO KOpIyca Takke okasajics HeauddepeHiupo-
BaHHBIM. OCTaJIbHBIC CJIOTH SIBJIIIOTCS PEICBAHTHBIMU JIJIs1 CMBICIIOO0pa30BaHMs. 3aTaKT
OOHAPYXKHJI MOJHOE OTJIMYME W/UIOKYTUBOB. TeHJEHIMs 00Jiee BHICOKOTO 3aBEpPIICHHUS
npeATakta Bo (paszax WHBEPTHBA HE MOJYYHIIA JOCTATOYHOI'O CTATUCTUYECKOTO MO/ -
TBEpXkAeHUS. MHHUIMAIBHBIA CJIOT PUTMHYECKOro Kopmyca Takxke aupdepeHupoBaH
HenocTtaTouHO. OCTallbHBIE CIIOTH PA3IMYAOTCS ¢ BHICOKOM CTEMIEHBI0 MATEMAaTHUECKOTO
IOITBEPIKICHHS.
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Hawuspiciiern TOUKOM 4aCTOTHBIX Pa3JIMYMU ABISETCS IIIaBHOYIAPHBIN ClIOT. B 30HE
KaJICHIIMU HAOJII0Ial0TCsl HAaMOOJBIINE PACXOXKACHHS XapakTepucTiuk PA onmosunumu.

BbIBO/Ibl. MuBepTuB, BBIpakaromuii HEAOOPOXKEIATEIbHYIO HPOHHUIO WU Cap-
Ka3M, IPEICTaBJIEH NPONO3UIHOHAIBHBIM COACPKAHUEM ITOJ0KUTEIBHOW HaIpaBJICH-
HOCTH, B KOTOPOM, OJIHAKO, OCHOBHOE 3HAYEHHE IPOMO3UIMMU TAKKE HEUTPAIU3YETCS
CpeIICTBaMU MPOCOANYECKON BBIPAKEHHOCTH. JIaHHBIN WIUIOKYTHB UMeeT Oojiee HU3KUE
YaCTOTHBIC XapaKTEPUCTUKU 110 CPABHEHHIO C IEMCTBUTENIBHO MMO3UTUBHOU OLIEHKOM CO-
ObiTust win ¢akra. KoHTpacTHOE COOTHOIIIEHHWE TOHA B HAYaJIbHOW U ANEPHOM 30HAX
YKa3bIBa€T Ha HEUCKPEHHOCTD YTBEPKIAEMOTO.

Chucok ucnoJjib30BaHHbIX HCTOYHHKOB

1.  TI'puropses E. U. [Iparmatudeckuii actiekT pedeBoid npocoauu / E. U. I'puropses. — [{Henpo-
neTposck, 1997

2.  benenukuna JI. H. ®oHocTunucTuyeckass BapHATUBHOCTh MPOCOIMUYECKUX XapPaKTEPHCTUK
WUTOKYTHBHBIX aKTOB ceHTeHnuatupHoro tumna / JI. H. Benenukuna. — M., 2011,

3. TI'puropnes E. . IlHTOHAIIMOHHBIEC OMIIO3MIIMK peueBBIX akToB mooOyxaenus / E. W. I'puro-
pweB, C. B. EBtees. — M., 2009.

Ipynmmua M. B.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHui yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
CTATYC TAPTHUIIUITIA HA PAHHIX ETAITAX CTAHOBJIEHHSA

B anrmiiicekiii rpamMaTtuyHii Tpaauilii oCOOIMBOI yBaru 3acilyroBy€ TaKuWi Kjac
ciiB sik nmaptuinu (participle), 3 mpuBoay KareropiaabHOT MPUHAICHKHOCTI AKOTO 1 HUHI
BEIYThCS UCKYCii, MO0 0OYMOBIIIOE aKTyaldbHICTh MOCTIKeHHS. OO0’ €KTOM JOCIIIKEH-
Hs € cripoOu Kiacu@ikaiii 4acTUH MOBU Ha PaHHIX €TanaX CTAHOBJICHHS I'PAMATHUKU SIK
HayKH, TPEAMETOM JIOCTIHKEHHS — MAPTULINI K 0COOJIMBA KATEropis Y CHCTEMI JICKCH-
KO-TpaMaTUYHHUX KJIACiB CIIiB. MeTow NaHoi poOOTH € PO3KPUTTS TIIMOMHHOIO 3MICTY
TaKoi HEOTHO3HAYHOI YaCTUHHM MOBH, SIK IMAPTHIIUI JJII KPAIIOro pO3yMIiHHS ii BJIACTH-
BOCTEM.

TpamumiitHo MapTUIMIK BU3HAYAIOTH SIK KJIAC CIIIB, SIKI MMOEAHYIOTh Y COO1 O3HAKH
nieciioBa (MarOTh BIJHOCHI O3HAKH Yacy Ta CIOCi0) Ta MpUKMETHHKA (HAIaloTh O3HAKY
NpEeMETIB, Yepe3 0 YacTO BUKOHYIOTh CHHTAKCHYHY POJib O3HaueHHs). [lomiOHe BU-
3HAYEHHS MapTHUIMIIOBI OyJI0 HAJaHO II€ aHTUYHUMH I'paMaTHCTaMH, aJKe caMe TOJi
po3mnoyaiucs cnpoOu HI0JI0 CUCTEMaTH3allli OJMHULL MOBH 32 MEBHUMH IMPHUHIIMIIAMH.
IcHyBano nexinbka TEHACHINN 3a SKUMH XapaKTepU3yBall MAPTUIUIIN:

Hapruuun — BiggiecaiBHMHA iIMEHHMK, KOTPUIl He € CAMOCTIHHOI YaCTHHOIO
MOBH. Y TpelbKiil rpaMaTuyHii HayIll, BIEpIe, CTOIKM HAa O3HAYCHHS MapTULIMIIA CTBO-
pwin TepMmiH petoyn. Ha ix mymky, maptunun 3aiiMae mpOMDKHY MO3HIII0 MDK J1€CIO-

BOM 1 IMEHEM 1 HE € OKPEMOIO YACTUHOIO MOBH.
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I[MapTunun — camocTiiiHa YaCTUHA MOBH, 10 MA€ 03HAKMU Ji€c/0Ba Ta iMEHHH-
ka. [IpeacraBauk Onexcanapiicbkoi mkomau, JioHiciii dpakielnb TpaKTye MapTULUI SIK
OKpEeMY YaCTHHY MOBH, X04a i KOPUCTYETHCSI TEPMIHOM CTOiKIB petoyn: Ha ioro nymky,
MApPTHUIIAIT HE MOXHA 3apax0OBYBaTH 10 J1€CIOBA, OCKUIBKY BIH BIIMIHIOETHCS 32 BIIMIH-
KaMu, 1 He MOYKHA BITHOCUTH JI0 IMEH1, TOMY III0 BiH Ma€ BJIACTUBOCTI JII€CTIOBA.

Pumcbkuit rpamatuct Mapk Tepenuiit Bappon, Hachigyouu rpenubKy rpaMaTuiHy
TPaJMIlii0, BB)XKAB MAPTUIIMI CAMOCTIMHOI YAaCTHHOIO MOBH. BapTo Bim3HAUWMTH, IO
BIIPOJIOBX CBO€T poOoTH BappoH crnupaBcsi Ha BYEHHS CTOIKIB IIOAO IPHUPOIHOTO
3B’SI3Ky CJIOBa 3 MPEAMETOM», TOMY BUAUISAB CaMe YOTHPHU KIIACH CIIB, SIKI MalOTh OyTH
MpOaHaji30BaHi: IMEHa — CJIOBA, KOTP1 3MIHIOIOTHCS 3a BIAMIHKAMH, JI€CTIOBA — CJIOBA,
10 3MIHIOIOTHCS 32 YaCaMH, MAPTUIIMIHN — IO 3MIHIOIOTHCS SK 33 BIAMIHKaMH, Tak 1 3a
yacam, Ta MPHUCIIBHUKH, KOTP1 HE 3MIHIOIOTHCS B3arali.

Ha gymxy Pemwmis [lanemona, mapTunun mae akuuIeHIlT XapakTepHi s iMEHl —
pia, BIAMIHOK, IS I€CTIOBA — Yac, CTaH, CIUIBHI 411 000X — 9uciio 1 popmy.

[Ipicuian BBaXkaB, MI0 MAPTUIUI 3aliMa€ MPOMDKHY MO3HUII0 MK IM’IM Ta Ji€-
CJIOBOM u€pe3 BIACTUBICTh MapTHIIMIIA YTBOPIOBATH YacH Ta 3MIHIOBATHUCS 3a BiMIHKa-
MU 1 pOIaMH HE MOXKE TPAKTYBaTHCS SIK J1€CTIOBO. BiH BU3HAYaB MapTULIMI SK YACTHUHY
MOBH, SIKa BXKMBAETHCS 3aMICTh JIECIIOBA, MAIOYH Pifl 1 BIAMIHOK TTOAIOHO 70 IMEHI 1 ak-
MUCHIIIT Al€cIoBa, KpiM 0ci0 1 croco0iB.

I[MapTuuun — camocTiliHa YacCTUHA MOBH, KOTPa Ma€ NMeBHi akIUAeHIIil aiec/io-
Ba Ta IMEHHMKA, 1 BiIpPi3HSE€TbC BiX Ji€C/I0Ba XapaKTepoM CBOI0 BiIHOIIEHHS 10
iMmennuka. Hacnigyroun Tpanuuii 6aratoromuoi rpamatuku [lpiciiana, mkona Moauc-
TiB BHCYBAa€ HOBY TE€OPil0 YaCTHH MOBH, 3aCHOBAHY Ha TaK 3BaHHUX «MOjycax» (3aco0ax
no3Ha4yeHHs1). BiH BUIUIAB KaTeropii CyOCTaHIIil, SIKOCTI Ta BIJHOIICHHS. 3 KaTEropi€ro
BinHOImEeHHS Tomac EppypTcrkuii moB’a3yBaB HE3MIHHI YaCTUHHU MOBH, a 3 KaTErOpisIMU
cyOcTaHIli Ta SIKOCTI — pi3H1 YaCTUHU MOBU: CyOCTaHIlli — BU3HAYECHI — IMEHHUKH, CyO-
CTaHIll — HEBU3HAYECHI — 3aiMEHHUKH, SKOCTI — BHYTPIIIHI — HEMPOLECyalbHI — MPH-
KMETHUKH, SIKOCTI — BHYTPIIIHI — MpOIeCyalbHl — MAPTUIUIH, SKOCTI — 30BHIIIHI — JIi€-
CJIOBa.

[IpomoBKyr0UM TpaaMilii aHTUYHOCTI Ta CEPEIHBOBIYYSA, MOAMCTH PO3TJIAIAIOCH
MAPTHUIIUIT K 0COOIMBY YaCTHHY MOBH, SIKa BIAPI3HAETHCS BIJ JIECIIOBA, aJKE Ma€ CITi-
JbHUN 3 HUM Moayc OyTTs (Modus esse), mpoTe BiIpi3HIETHCS XapaKTepoM CBOIO Bif-
HOIIIEHHA 70 cyOcTtanuii. Ha BimMiHy Bij JIi€cioBa, HApTUIMN MPUIISITae€ A0 CyOCTaHIIII.
Came 3aBIsSKU «HETPUIIATAHHIO 10 CYOCTaHIIII» MapTUIMI HA BIIMIHY B1J JAIECIOBA MO-
e BCTyMaTu y 0e3mocepeHiil 38’ 430K 3 IMEHEM, 110 BUCTYyMA€E y POl migMeTa.

Enoxy IIpocBiTHUIITBA TPAJMIIIIHO MOB’SI3YIOTh 3 HOBITHIMU MOTJIAIaMH Ha HaBKO-
U= AidcHicTh. ['pamatuka [lop-Posne Ha3uBae ABi rpynu CiiB B 3aJ€KHOCTI BiJl iX
pOJIl y pEUYEHHI: CJIOBA JJIs MO3HAYEHHS «00 €KTIB JYMKI» Ta JJIsl KIPUPOJHOTO COco0y,
3a JIOMIOMOTO0 SIKOTO MU BHP)KA€EMO HAIll TyMKH BIIPOJIOBXK iX moegHaHHI». OTXE, 10
MEepIIol TPyNH MOKHA BIAHECTH IMEHA, apTUKII, 3aMEHHUKH, MAPTUIIUITN, TPUCITIBHUKA
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Ta IPUMUMEHHHUKH, a 10 JPYroi — Jl€COoBa, CHOMYyYHUKH Ta BUTYKU. OcoONHMBY yBary
MPUIUTSUTA JIECTOBaM, y 3HaUCHHI SKUX BOAYa M JBOKOMIIOHCHTHICTh: TIECIOBA-3B’I3Ka
Ta aJ’€KTUBHUIM KOMIIOHEHT — JITAaTH = € + JITalO4yui, 10 3 TOYKH 30PYy aHTIIHACHKOI
rpaMaTUYHOI TPAauIlli € MOEAHAHHIM JIECIOBA 3 MAPTUIMIIOM. TaKUM YHMHOM, MapTH-
HMI PO3TIISIIAETHCS BXKE HE JUIIE K OKpeMa YaCcTHHA MOBH, IO MA€ CIIJIbHI O3HAKU
IIE€CIIOBA Ta IMEHHHKA, a 1 AK CKJIAJ0BA JAi€CJI0BAa.

I[MapTuuun — ne J0NOMIKHA YACTHHA MOBH, KOTpa € ()OPMOI0 MPUKMETHHKA.
Ethen bouno ne KoHAiNbSK MOIiIAB YaCTMHM MOBH Ha HeoOXimHi (00OB’SI3KOBI), sKi
CBOEIO YHIBEPCAIBHICTIO 3a0€3MeuyloTh (PYHKIIIOHYBaHHSA OY/b-SKOIO MOBH, Ta BUIAJ-
KOBi (HEOOOB’SI3KOBI), sIKi BIICYTHI y JeskuX MoBax. J[o mepIioi rpynu HajaeKaTh iMEH-
HUKH Ta MPUKMETHHUKH, IO CKIAy SKMX BKIIOUEHO apTUKJI Ta MApTULIMIIU, J1€CTIOBA Ta
MPUUMEHHUKH; IO APYroi — IPUCITIBHUKY, 3alIMEHHHUKH, CTIOJTYYHUKH Ta BUTYKHU.

TakuM 4rHOM, MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, II[0 HAa PaHHIX eTanax pO3BUTKY W CTa-
HOBJICHHSI TPAaMaTUYHOI TPaJMIIii Ta Kiacudikaiii YaCTUH MOBU ICHYBajlO JIEKUIbKa OC-
HOBHHUX TCHJICHIIIM y BU3HAYCHHI MAPTHIIMIA: SIK BiaramyxeHHs (popma) MpUKMETHHKA
Ta K CAaMOCTIHHOI YaCTUHHU MOBH, II0 MOEIHYE y cOOi PUCH IHITMX YaCTUH MOBH (Tmepe-
Ba)XHO IMCHHHUKA Ta JiecyioBa). [IopiBHIOIOYH YSIBICHHS PO MAPTHUIIMII Ta HOTO TeHE3MC,
MO>XKHA Kpalie 3p03yMiTH 0araTOrpaHHICTh 3MICTY I[i€] YACTUHU MOBHU Ta CTBEPKYyBaTu
PO MEPCIIEKTUBHICTS i1 MOJATBIIIOT0 BUBUCHHS Ta JTOCTIHKCHHS.

K. ¢punoa. n. Kupkosckas U. C.

[lnenponempoeckuii Hayuonanvuvii ynusepcumem umenu O. ['onuapa, Ykpauna
COBPEMEHHBIE ITPOBJIEMBI IIOJATOTOBKHA ITPEITOJAABATEJIA
NHOCTPAHHOI'O A3BIKA JIUIAA HE@UJIOJOT'MYECKUX
CHEIUAJIBHOCTEN

Ha ceromusmauii nens npoOiema (GopMHpOBaHUs MPOPECCUOHATBHO 3HAUYUMBIX
KOMIIETECHIIUA CTYJACHTOB HESI3BIKOBBIX BY30B IIMPOKO OCBEUICHA HA CTPAHUIAX Hayy-
HBIX W HAYYHO-TIOMYJSPHBIX m3naHui. [Ipm 3TOM BHE cdephl BHUMAHHS OKa3bIBACTCS
MpenoaaBaTeIb By3a HEJIMHTBUCTUYECKOTO TPOQMIIs, KOTOPBIM Mpu3BaH (HOPMUPOBATH
9TH KOMIETCHIIUH.

[Tpormecc oOydeHUsT MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HES3BIKOBOM BY3€ MMEET CBOH OCO-
OCHHOCTH, 3aKJITIOYAIOIIHNECS B TOM, YTO YCIEITHOCTh MPO()ECCHOHATBHOU ACATETLHOCTH
MpenoAaBaTesis MHOCTPAHHOTO S3bIKa 3aBUCUT HE TOJBKO M HE CTOJIBKO OT 3HAHUA
nmpeaMeTa 00ydeHHsl, HO B 3HAYUTEIHLHOW CTEIIEHH U OT €ro CIeuaabHON JIMHTBOIUIAK-
TUYECKOM MOJATOTOBKH.

BosHukaer, TeM cambIM, mTpo0sieMa, CBsI3aHHAs ¢ pa3pab0TKON TEOPETUISCKUX OCHOB
U LEJIOCTHOW METOJAMYECKOM CHCTEMbI CIEIUAIN3UPOBAHHON JIMHTBOJIUIAKTUYECCKOU
MOATOTOBKH OyIyIIMX MpernojaBaTesied HEesS3bIKOBBIX BYy30B. Haspena HE0OX0auMOCTh
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NepecMoTpa CYHIECTBYIOIIEH CHUCTEMbI MOATOTOBKM OYIyIIEero MpernojaaBaTens HHO-
CTPaHHOTO SA3bIKa, CO3/aHUSI KOMIETEHTHOCTHON MOJEIHN MPENoAaBaTesi HHOCTPAHHOTO
A3bIKA TSI HES3BIKOBBIX BY30B M Pa3pabOTKU OCHOBHBIX Mojienel Oyaymien mpodeccuo-
HaJIbHOM JESTEIbHOCTHU MPENOAABATENS HHOCTPAHHOTO SA3BIKA.

Kak oTtmedaer Bemymmii (paHIly3ckuil cnenuanuct B 0o0IacTu oOumeld Teopuu
Y UCTOpUU OOYy4YeHUSI MHOCTpPaHHBIM si3bikaMm P. ["anmuccoH, 3aMeTHBI TpU CIEAYIOIINE
JpYT 3a IpYyroM BEXHW Ha MYTH Pa3BUTHS METOJAMYECKOTO 3HAHUS: MPUKIAAHAS JIUHTBHUC-
tuka (la linguistique appliquee), nuarsoaunaktuka (la didactique des langues), nunak-
toJorust si361k0B U KynbTyp (la didactologie des langues-cultures).

JlaHHbIe TEHACHIIUU CBUJIETEILCTBYIOT O TOM, YTO HA CETOJIHAIIHUHN eHb chopmu-
POBaHO HAay4YHOE 3HAHUE, MEXAMCLMIUIMHAPHOE IO CBOEW NPUPOJE, PA3HOACIEKTHOE,
MHTErpupoBaHHOE. 1 mpenomgaBaTenbs HHOCTPAHHOTO SA3bIKA JOJKEH OCBOUTH 3TO 3HAHUE
B XOJI€ €r0 MOJATOTOBKH K MPO(PECCHOHATBHOMN IEATEIbHOCTH. Y HETO JOJIKHO cHOpMH-
pOBaThCSl JTMHTBOJUIAKTUYECKOE MBIILUIEHHE, 0co00e MOHMMaHHEe 00pa3oBaTeIbHOU
JeSITeIbHOCTH, HAIlEJICHHOE Ha (POPMUPOBAHHE y CTYACHTOB MEXKYJIbTYPHOW KOMIIE-
TEHILIUU.

[Ipn noctatoyHo pa3paOOTaHHOW KOHIEMIMU MPOPECCHOHATBHON KOMIIETCHIIHH
MpenojaBaTeieii MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JJIA CIIEHUATIbHBIX I€el, paboTalomux B He-
A3BIKOBBIX BY3aX, YHCJIO KOTOPBIX 3HAYUTENILHO MPEBBIIIAECT KOJUYECTBO JUHIBUCTHYE-
CKUX By30B. [IpaBoMEpHO BO3HHKaeT BOIPOC O HEOOXOAMMOCTU BBIIEICHHUS Tpodec-
CHOHAJIBHON KOMIIETEHLIMM MPENoJaBaTesied MHOCTPAHHOIO S3bIKa I CHEHHATBbHBIX
neneit. MccneqoBanus Mo BBIICICHUIO OOIIUX M OTIWYHUTENbHBIX YepT y MpernojaaBare-
7€l CHelUalbHbIX U JIMHTBUCTUYECKUX BY30B M (DaKyJIbTETOB MOKa3ajiH, 4TO (DyHKIHH
MpernoaBaTes sA3blKa I CIeIHATbHBIX IeJIe 3HAYUTENbHO IIHpe, YeM (PYHKIUH Tpe-
MO/IaBaTeNsd, BEAYIIEro OOMIMI KypC MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO KPOETCS MPEKIE BCErO
B caMoil mpupoie mpodeccuoHaIbHO OPUEHTHPOBAHHBIX MTPOTrPaMM U KypPCOB.

MBI B CBOKO OY€pE/lb CUUTAEM BaXKHBIM T'OBOPUTH O TPYAHOCTSX, C KOTOPBIMU CTAJI-
KHMBaeTCs MPEnoiaBaTelb MHOCTPAHHOTO S3bIKa, MPUXO/As pabOTaTh B TEXHHUUECKHM BY3.
Bo-niepBbIX, HOBBIE peajuy BBIHYXIAIOT MPENOJABaTeNIi HHOCTPAHHOIO S3bIKa 3HAKO-
MHUTBCSI C JIOHBIHE W3BECTHBIMH (CIHEHUANbHBIMU) 3HAHUAMHU 1O mnpoduiro By3a. Oue-
BUJHO, 4TO 0e3 0a30BbIX 3HAHUW O CIEUUATBFHOM MpEIMETe HEeNb3sl JOCTUYh ycrexa
B M3YUYCHHH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B cdepe MpoPecCHOHATBHON KOMMYHHUKAIIUU U B KO-
HEYHOM cYeTe COpMHUPOBATH HHOA3BIYHYIO MPO(EecCHOHATHHYI0 KOMMYHHKATUBHYIO
KOMIIETEHIIMIO Y O0YyYaronXcs, YTO SBISETCS LETbI0 00yYeHUsI B HESI3bIKOBBIX By3aX.
CeroaHs HacCTYNWJIO BpeMsi, KOrJa MPenogaBaresib MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HE MOXKET JUC-
TaHIMPOBATHCS OT CHEHU(UKH U3y4aeMOro B By3€ MPEAMETa U KOHLIEHTPUPOBATH BHU-
MaHHUE TOJIbKO Ha 0COOEHHOCTSX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OMPABABIBAS CBOIO MO3UIIUIO TIO-
Jy4EHHBIM JTUHTBUCTUYECKUM 00pa30BaHUEM.

Bo-BTOpBIX, TpyaHOCTH B O0y4YE€HUH WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B YACTHOCTH, CTYICH-
TOB TEXHUYECKUX BY30B KPOIOTCS B TOM, YTO IPENOJAABATENb HE MPUHUMAET B pacueT
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NCUX0(PU3NOIOTHYECKHE OCOOCHHOCTU O00YyYaromuxcs, 00yCIOBIEHHBIE MEXKIOTyIIap-
HOU acuMMeTpueit Mosra. [To muenuto Beaymmux yueHsix (A. P. JIypus, A. H. JleonThes,
B. II. Jleytun, E.W. Hukonaesa, U.II. Mepkysnos, B. B. MBaHoB), paznuuus MexIy
GYHKIMSAMH TONYHIAPUNA TOJTOBHOTO MO3Ta M, CJIEIOBATENbHO, MEXAY THIAMH KOTHU-
THUBHOTO MBIIIJICHUS KAaCalOTCsl HE CTOJIBKO (hOpM MPEeCTaBICHUS 3HAHUM, CKOIBKO CITO-
co0OOB U3BIICUCHUS U TTepepabOTKH HHPOPMAIIUH.

PaccmoTpum ocobGeHHOCTH 00y4YeHUS! WHOCTPAaHHOMY S3BIKY CTYJICHTOB (DHU3HKO-
MaTeMaTH4YECKUX (DaKyIbTETOB, apXUTEKTYPHBIX U MEAUIMHCKUX YHUBEPCHUTETOB. MbI
CUMTAEM, YTO JUIsl TaHHBIX CIIENHUATBbHOCTEH HEOOXOIMMBI pa3HbIe MOJEIN MOCTPOCHUS
mpolecca 00y4eHHs HHOCTPAHHOMY S3BIKY, TaK KakK, BO-MEPBBIX, CUCTEMA SI3bIKA OTIH-
94aeTcsl OT CUCTEMbI TOUYHBIX HayK, BO-BTOPBIX, O0yUeHHE JI000MY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
TpeOyeT Cepbe3HOM MEePeCTPOMKN KOTHUTHBHBIX CUCTEM B MPOIIECCE OBJIAJICHUS A3BIKOM,
B-TPETHUX, yUYET TCHUXO(U3UOJIOTHICCKIX OCOOCHHOCTEH OOYYaromnuXxcs, CBSI3aHHBIX
C MEXKIOJyIIaPHOM aCUMMETPUEN MO3Ta.

[IpoummrocTpupyemM CKazaHHOE HAa MPUMEPE MCUXOPU3UOIOTHIECKUX OCOOEHHO-
CTeH CTYJIeHTOB (PU3UKO-MATEMAaTHUYECKIX BY30B M (hakyabTeToB. J[ymaercs, 4To 7Ta Ka-
Teropusi 0Oy4aroluXxcs SABISIETCS CaMOW MPOOIEeMaTUYHON i MpernojaBaTeneidl HHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB UMEHHO B CHIIY NMCHUXO(PHU3HOIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH, CBSI3aHHBIX
C MEXIOJIYIIApHOW acuMMmeTpueli mo3ra. OTME4YeHO, YTO OCHOBBI (DYHKITMOHAIBHOM
crenranu3aluy NoJIyIIapuil MO3ra SIBJISIFOTCS BPOKIECHHBIMHU, OJHAKO IO MEPE PA3BUTHS
pebeHKa MPOUCXOIUT YCIOKHEHHE MEXaHHW3MOB MEXKIIOIYIIAPHOTO B3aUMOJICHCTBHUS.
KonnyecTBo coueTranuii BceX MPU3HAKOB ACUMMETPHUHU YPE3BBIYAHO BEJIMKO, HO HCCIIe-
JIOBATEIU BBIICIAIOT TPH OCHOBHBIX THIA OPraHU3aLMKU MO3Ta: JIEBOMOJIYIIAPHBIN, IIpa-
BOIIOJIyIIaPHBIN U PAaBHOIOJIYIIAPHBIN.

CryneHTsl PU3NKO-MATEMAaTUIECKUX BY30B U (DAKyJIbTETOB B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB
ABJISIFOTCS. IPEICTABUTESIMH JIEBOIIOIYIIAPHOTO THIA MBIIUICHHS, @ 3TO O3HAYAET, 4TO
JIEBOTIONYyIIApHbIE (POPMATBHO-IOTUYECKUE KOMIIOHEHTHI MBIIUICHUS TaK OPraHu3yIoT
m000¥ 3HAKOBBIM MaTepUall, 9TO CO3JACTCS CTPOTO YIIOPSAOUYECHHBIH M OJHO3HAYHO TIO-
HUMAEMBbI KOHTEKCT, HEOOXOAMMBIA [JIi YCHEIIHOTO OOMICHHS MEXAY JIIOJbMHU.
B neBom nonymapuu npeacTaBieHa AUCKPETHAS MOJAENIb MUPA, pa3OuTasi Ha OTAEIbHBIC
AJIEMEHTHI. JIeBOMOTyIIapHOE MBINIJIEHUE CUUTACTCA a0CTPAKTHO-IOTUYECKUM, MPOTHO-
3UPYEMbIM, pallMOHAILHBIM U JBYMEpHbIM (Ha ruiockocTH). [Ipeobnananue eBomosy-
mIapHbIX (YHKIUN BBIpAXKAeTCs B SI3bIKE €AMHHUIIAMH, COJAEpXKaIlUMH Oojee 00001IeH-
Hble, a0CTpPaKTHBIE TOHSATHS, OTPAXKAIOIINE OCHOBHbIE (YHKIMOHAIbHBIC MPU3HAKU
O00BEKTOB ACHCTBUTEIBHOCTH, OMHAPHOI (POPMOI MOIETUPOBAHUS.

Takum 006pa3oM, B OCHOBE IMOCTPOCHUS 6a30BOM MOJIECTH I OOYYCHHS 3TOU KaTe-
ropuM 0OyYarOMIMXCS MBI MOXKEM MPEJIOKUTh MATPHUILYy KaK MOJENb JJIs U3yUYEHUS S3bI-
KOBBIX siBieHHU. [Ipenmodrenue otaaeTcss OMHAPHON OMMO3MUIIMH, TaK KaK MaTpuia He
JOJKHA OBITH MEpEerpykeHa 3JIeMeHTaMu. MaTpuia Kak MOJEIb MOXKET 3alOJHSATHCS
Pa3IMYHBIM S3bIKOBBIM MaTepHaioM (rpaMMaTHYECKUM, JekcndeckuM). KiroueBoe clioBo
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JUTSL BBITIOJTHEHUS 3aIaHUI — aJITOPUTM, TTOATAITHBEIN BRIOODP 3eMeHTOB. [l mepepaboT-
KM UH(POpMAIIMHU JIEBOMOTYIIAPHBIM 00yUYaroIUMCst HEOOX0IUMO BpeMmsi, 4T00bI 00pado-
TaTh WH(OPMALIMIO MOCIEOBATEIBHO U MUHEHHO. [10 HamMM HAOMIOIEHUSIM, YTOMY THUITY
00y4aromuxcs 3aTpyIHUTEIBHO PaboOTaTh B peKUME «BOMPOC — OTBET». [Ipon3BonpHas
MaMATh JIEBOMOJYIIAPHBIX 00YYaIOUIUXCs JOMYyCKAaeT TEXHOKPATUYECKOe 3a3yOpuBaHUe
YU MHOTOKpPAaTHOE MOBTOPEHHE MaTepualia, 4To OOBIYHO MPAKTHKyeTcs B mkoie. Llenb
CTYJICHTA HESI3bIKOBOT'O By3a — BBIPA00OTaTh HABBIK YHOTPEOICHUS U3yUaeMbIX S3BIKOBBIX
CTPYKTYp B CHTYallUiX PEATbHOr0 MPOQECCHOHANBHO 3HAYUMOro oOuieHus. 1 B atom
clly4ae cleAyeT BBOJWTH HOBBIM MaTepuan B BUAE TAOJHI], CXEM, I'/I€ TPaMMaTHUECKOe
SBJICHHUE TIPEJCTABJICHO B BUJE CHUCTEMBbI 3JIEMEHTOB, COOTBETCTBYIOILIEH THUITYy MBIIILIE-
HUSL O0yYarOIIUXCS, UX MCUXO(PHU3NOIOTHUECKON CIOCOOHOCTH WICHHUTh OKPY>KAIOIIUN
MUp Ha 3JIEMEHTHI U PEJICTABIATH €T0 B BUJI€ TUCKPETHBIX €AMHHUII.

B cBete BbllIecKka3aHHOTO CYUTaEM HEOOXOIUMBIM CO3[aHUE OMPEICICHHON MOACTH
npoliecca 00y4eHUs MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJCHTOB HEA3BIKOBBIX BY30B, paccMaTpH-
Bas MPHU 3TOM MOJETUPOBAHHE KAK OJUH U3 OOIIMX METOJIOB HAYYHOI'O MO3HAHUS U HC-
cienoBaTeNnbckuil mpueM. llpemmaraemas HamMu MOJeNb 0Oa3upyeTcs Ha WHTErpaluu
JUHTBOJIUIAKTAKA W JIMHTBOMIEPCOHOJIOTHMH B paMKax JIMYHOCTHO OPHUEHTHUPOBAHHOTO
oOydenus. B 3aBucumoctu oT THNA (HOPMHUPYEMBIX KOMIIETEHIIUN, COCTAaBa U UCXOIHOTO
YpOBHS 00pa3oBaHUsl ayJUTOPUU MOTYT OBITh aKTyaJIM3HPOBAHBI Pa3IMYHBIC MOJEIH
MOCTPOCHUS y4eOHBIX KypcoB. MBI cunMTaeM, 4TO MOJCIMPOBAHUE Mpolecca 00ydeHus
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY OOYCJIOBJIEHO THUIIOM HESI3BIKOBOTO BY3a, THIIOM SI3bIKOBBIX JINY-
HOCTEH 00yuaromuxcs, npodeccuoHaIbHBIM ACTIEKTOM THIIOJIOTHH S3bIKOBOW TUYHOCTH,
npoduiieM 00y4YeHHUs CTYACHTOB: (PU3UKH / MATEMATHKH, apXUTEKTOPbI / KOHCTPYKTOPBI,
CYJIOBOAMTEH |/ TCTUUKH.

K. ¢punoa. n. JlJomonocona A. JI.
Canxm-Ilemepobypeckuii 2ocyoapcmeeHublil dIKoHOMu4eckuil yuugepcumem, Poccus
KPEOJIN30BAHHBIE TEKCThI
B COBPEMEHHOMH SI3BIKOBOHM CUTYAIIUN

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX C POCTOM 00beMa BOCIIPUHUMAEMON MH(POpPMaILIUU BCE
OOJIBIIYIO0 POJIb HAYMHAIOT UTPATh KPEOIM30BAHHBIE TEKCThI. TEPMHUH OTCHIIACT K MOHS-
THIO «Kpeosb. «[lepBoHauanbHo kpeonamu (0T ¢p. créole; uc. criollo u mopr. crioulo;
Jat. Creare ‘cosmaBaTh, B3palllMBaTh’) HA3bIBAIM JIETCH CMEIIAHHBIX OPAKOB HUCITAHCKUX
U MOPTYTAJIBCKUX MOCEJICHIIEB U MECTHBIX XKUTENeH, poauBiuxcs B JIatunckoit Amepu-
ke. [lo3aHee kpeonaMu cTanu Ha3bIBaTh BCEX MOTOMKOB €BPOIMEHCKHUX MEPECceIeHIIEB Ha
tepputopusix kosionuii B CeBepHoit u IOxHoit Amepukax» [1]. Bropoe, y3konuHrBuC-
TUYECKOE 3HAYCHHE TEPMHHA. KKPEOJH3alUs — Mpolecc POPMUPOBAHMS HOBOTO SI3bIKA
(CMEIIaHHOTO IO JIEKCHKE M I'pPaMMATHKE) B pe3yJibTaTe B3aUMOCHCTBHS HECKOJIBKUX
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s1361K0B» [1]. COOTBETCTBEHHO, KPEOJIM30BAHHBIMU (KPEOJICKUMH) HA3bIBAIOT SI3BIKH,
BO3ZHHUKIIIME B PE3YIbTaTE CMEIICHUS HECKOIbKHX SI3BIKOB.

B 1990 roay 1O. A. Copokun u E. ®@. TapacoB npeuioxkuian TepMUH «KPEOIH30-
BaHHBIE TEKCTHD» I 0003HAYEHUSI TEKCTOB, «(paKTypa KOTOPHIX COCTOMT U3 JABYX He-
TOMOTEHHBIX YacTeii: BepOaapbHOM U HeBepOampHOi» [2, ¢. 180]. Takum obpaszom, cy-
HIECTBYET TPU MOHUMAHUS TEPMUHA KKPEOTU3ALMI». «00IIee», KIMHTBUCTHUECKOE» U
«TEKCTyaJIbHOEY.

Takue TeKCThI Ha3bIBAIOT €€ TAK)KE CEMUOTUYECKH 00OTallleHHBIMU, TUHTBOBHU3Y-
aIbHBIMH, BUJICOBEPOATHHBIMH, IMOJMKOI0BBIMU, nKOHWYeckumu. E. E. AHncumoBa on-
penenser moAo0HbIe TEKCThI KaK «O0COObIN TUHTBOBU3YAIbHBIA (JEHOMEH, TEKCT, B KOTO-
poM BepOanbHBI W HEBepOaJIbHBIM KOMIIOHEHTHI O0O0pa3ylOT OJHO BHU3YaJbHOE,
CTPYKTYpPHOE, CMBICIIOBO€ U (DYHKIMOHHUPYIOIIEE IIeNoe, 0OeCneurnBaroiee ero Kom-
IUIEKCHOE TIparMaTuveckoe Bo3aeiicTBre Ha aapecata» [3, ¢. 71]. Mup kpeonn30BaHHBIX
TEKCTOB YPE3BBIYAHO pa3HOOOpa3eH, K TaKUM TEKCTaM OTHOCATCA TEKCThI PEKIIaMBbI,
TUTAKAThl, KOMUKCHI, XyI0KECTBEHHBIC TEKCTHI.

B Takux TekcTax JOMHHHPYIOUIYIO POJIb UTPAIOT UKOHUYECKHUE AIIEMEHTHI, 00pa3-
HbI€, KOTOpPhIE€ UHTEIPUPOBAHBI B BEPOATBHBIN TEKCT MO CMBICITY M KOMIIO3UIIMOHAIBHO.
BepbanibHble 1 HKOHUYECKHE 3JIEMEHTHI HAUWHAIOT (YHKIMOHUPOBATH B €JMHOM CEMaH-
TUYECKOM MPOCTPAHCTBE, MPOHUKAIOT APYT B APYTa, YTO BEAET K CBA3HOCTU U HOBOM I1e-
JIOCTHOCTH TEKCTa, JOCTUTAs OMPEEICHHOI0 KOMMYHHKAaTUBHOTO 3¢ dekTa. Perunuent,
B CBOIO OYepe/b, B MPOLIECCE BOCTIPUATUSA ACKOAUPYET C IBYX CTOPOH 3aJI0KEHHYIO B
TEeKCTe MH(OpPMAIMIO, MOJy4yasi B KA4eCTBE Pe3yJibTaTa €IUHBIM KOHIENT WA CMBICT
KpPEOJIN30BAHHOTO TEKCTA.

C moMoIIpI0 KPEOTM30BAHHOTO TEKCTa MBI MOJTYYaeM COBEPIIEHHO HOBBIM CIIOCO0
nepenayn uHGopmarmu. Mudopmanus mnepemaercs ¢ MOMOIIBI0 WHTETPAMN BepOaib-
HBIX U HEeBepOaJbHBIX KOMIIOHEHTOB, Ojarojaps 4eMy BO3HHKAeT HOBBIA cMbIci. [lo-
TPEOHOCTH B MOJOOHBIX TEKCTaX BO3HHUKJIA M3-3a TOTO, YTO COBPEMEHHBIN YETIOBEK KU-
BET B 3HAKOBO-CHMBOJUYECKOM MHpE, M 3TOT MHUpP OH IMBITACTCS ACCUMUIMPOBATS.
KpeonusupoBaHHbIE TEKCTHI YCKOPSIOT BOCTpUATHE. B Takux ciaydyasx TOBOpPST, YTO Ye-
JIOBEK MOMEHTAJIbHO TOHSUI, MPOU3OIIO HEKOE O03apEeHHE, OCMBICICHHE, MPHUCBOCHHE
uHpopmanmu. M3 ICUXOIOTUU M3BECTHO, YTO UMEHHO Ta MH(pOpMAaIus, a Jydlle CKa-
3aTh, TOT CMBICI OTKJIAJBIBAECTCS Y YEIOBEKA, KOTOPBIN OH CAMOCTOSATEIBHO MOHS, IPH-
cBOWI. Bu3yasnbHbIe 3JIEMEHTHI MEHTAJIbHO Jierdye 0O0palaThIBAIOTCS M MMEIOT IMOIIHO-
HAJIBHBIN 3(QQeKT, MoITOMY OHM JOJBIIEC W JIyYlle OTKIAJBIBAIOTCS B TAMSTH, 4YeM
A3bIKOBBIE 0Opa3iibl. brarogaps KOMOMHAIIMK 3JIEMEHTOB KapTUHKH U CIIOB BO3HUKAET
B3aMMOBO3/ICUCTBHE, KOTOPYIO 0003HAYAIOT KOrepeHlneld KapTUHKU U TekcTa. C ogHou
CTOPOHBI, CJIOBa MPUIAIOT KAPTHHKAM OJHO3HAYHYIO MHTEHIUIO, a C JAPYroil CTOPOHHI,
BU3YaJIbHBIE 3JIEMEHTHI MIPUAAIOT CIIOBAM 3HAYEHHE, KOTOPOE OHU MMETH.

OCHOBHBIMH TIPU3HAKAMHU KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa SBISIOTCSA: Mallblii 00BeM,
(dbopmanbHasi TeTepOreHHOCTh — CMBICIOBAas TOMOT€HHOCTh, KOJMPOBKA HH(pOpMAIIUH,
HKOHOMHSI TPOIIECCAa BOCTIPUATHSA, JOJITOBPEMEHHBIN 3P DEKT, TIyO0oKOe BO3/IECHCTBHE.
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B kadecTBe mpuMepa MbI IIPUBEIEM TUIAKAT COMANbHON peknambl (puc. 1), Ha Ko-
TOpoM n300pakeHa Oomplnas kaprodenuHa, KpymHas HaJIlKMCh HaJ KOTOPOM cpa3y Mmpu-
Biekaer BHUMaHue: «Pablo wére gerne eine Kartoffell» — «ITa6o ¢ yoBosibcTBHEM OBLT
Ob1 kapTodenem!» (mepeBox Hamr: A.JT).

Puc.1

PenumuenTa takast HAIMUCh U BU3YyalbHBIN JIEMEHT CTABUT B TYNHK, U JAJIbBIIE OH
oOpariiaeT BHUMaHUE Ha HAAMUCHh ¢ Oojee menkumu OykBamu: «Die kommt auch nicht
von hier, ist aber voll akzeptiert.» — «Ona Toxe He 0TCIOJ]a POJIOM, HO TIOJHOCTBIO TIPH-
snaercs» (mepeBon Hamr: A.JL) Ilpu coeauHeHMH BCeX KOMITIOHEHTOB, BepOaIbHBIX
Y HeBepOAJIbHBIX, CTAHOBUTCS MOHATHBIM, 4To mox [la6no, Tak kak mns ['epmaHum 310
UMSI HTHOCTPAHHOTO TMPOUCXOXKICHHS, MOIPa3yMEBAOTCS MHUTPAHTHI, KOTOPBIC aJalTh-
PYIOTCS B HOBOM JUIsl HUX oOIiectBe. Takum 00pa3oM, KpeoTH3UpOBAaHHBIA TEKCT, He-
CMOTpsI Ha HEOONIBIION 00BEM, UMEET JTOTOBPEMEHHBIN Y(PGEKT U TITyOOKOe BO3/ICHCTBHE,
3aCTaBIsisl PEIUIUCHTA B3TIITHYTh HA MPOOJEMy C IPYrodl TOYKW 3pEHUs, NpU3HABAs
BEIIH, KOTOPBIC OH, MOXET OBbITh, paHbIIIe BOCIIPHHUMAI HHAYE, TIOMOTasi Takxke (GopMu-
pPOBaTh HOBOE COLMAIBHOE TTOBE/ICHHE.

CHHCcOK MCNO0JIb30BAHHBIX HCTOYHHUKOB
1.  Enexrponnmit pecypc. — Pexum noctymy : http:/ru.wikipedia.org/wiki/Kpeonusosanubrii
TEKCT.

2. Copokun 0. A. KpeonuszoBaHHble TEKCTHl M MX KomMmyHukaTtusHas Qymkuus / 0. A. Co-
pokuH, E. @. Tapacos // Ontumuzanus pedeBoro Bo3aenctaus. — M., 1990. — 239 c.

3.  Amnucumona E. E. JIMHrBUCTHKA TEKCTa M MEKKyIbTYpHass KOMMyHHKamus (Ha MaTepuae
KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB) : y4ed. mocol. mist crya. ¢ak. uHoctp. si3. By3oB / E. E. Anu-
cumoBa. — M. : M3narenbckuii nieHTp «Akanemus», 2003. — 128 c.
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JIwra A. A., KocbsinoBa O. T'.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs [ 'onuapa, Ykpaina
3ACOBU BUPA’KEHHSA MOJAJIBHOCTI

VY cyyacHUX CHHTAKCHYHHUX TEOPisX B SIKOCTI O3HAKH, IIO BIACTHBA OYIb-SKOMY
PEUCHHIO, MOPSI 3 MPEAUKATUBHICTIO BU3HAETHCS MOJAIBHICTh. TepMiH «MOJATBHICTHY
BUKOPUCTOBY€ETHCS JJII BU3HAYEHHS IIUPOKOTO KOJa SBUII, HEOAHOPIAHUX 3a CMHCIIO-
BUM 00’ €MOM, TPaMaTUYHUM SIKOCTSIM Ta 3a CTymeHeM 0(OPMIICHOCT] Ha PI3HUX PIBHAX
MOBH. BinbpIn 3aranbHUM BU3HAYEHHSM MOHSTTS MOBHOI MOJAQJIBHOCTI MIr OM OyTH ii
PO3MIISI SIK KaTeropii (yHKIIIOHATBPHO-CEMaHTUYHOT, [0 BUPAKa€ TUIH BITHOIICHHS BH-
CJIOBIIIOBAaHHS 110 AlicHOCTI. [IpoTe 11e BU3HAUEHHS HE € MIOBHUM, OCKUIbKU HE BKIIIOYAE
0araThb0X BIITIHKIB MOJAJIbHUX 3HAYECHb.

BaxnuBicTe mpoOieMu MOJAIbHOCTI SIK MOBJIEHHEBOI KaTeropii oueBuana. Oue-
BHJIHO TaKOX 1 T€, IO I TTpobieMa € manekoro Bia BupimeHHs. CKIaaHICTh JOCTIKEH-
HS €T KaTeropii 00yMOBIIOETHCS 0araTorIaHOBICTIO il XapakTepy, 0araTorpaHHICTIO Ta
PI3HOMAHITHICTIO MOJAJIbHUX 3HA4Y€Hb, 1HOJI CIUTITAIOYUCH 3 IHIIUMH MOBJICHHEBUMU
3HAYEHHSMU. Y Ce 1€ HE JI03BOJIsIE BUCHUM JINTH €IMHOI TyMKHU 1O 0araTrboM MUTaHHSM,
AK1 CTOCYIOTBCSI I11€1 MOBJICHHEBOI KaTeropii. Aje 3aiiKaBIeHICTh Y BUBUYEHHI MOJIANb-
HOCTI CTAHOBUTBHCS HE TUTHKU 3aBJISIKH CBOI TUCKYCIHHOCTI.

Po3BUTOK MOBJIEHHS OCTaHHIM YacOM IOKa3aB, L0 MOBHUU Ta aJCKBAaTHHUM OIHC
MOBH SIK CHCTEMH, 110 (YHKIIOHY€E Yy CYCIUIbCTBI B SKOCTI BXXJIMBOTO 3aCO0y CIIKY-
BaHHA, HEMOXJIMBHI 0€3 OMUCy 0ro KOMyHIKaTUBHOTO acnekTy. KomyHIkaTUBHUN Mij-
X1 JTO3BOJISIE TIO-HOBOMY ITOJIMBUTHUCS Ha MOBJICHHEBI KaTeropii, sSIki TPaJAWIIIAHO BHII-
JSI0TBCA. Y LbOMY IUIaHI I[IKaBO PO3TVISIHYTH KATEropil0 MOJAIBHOCTI, OCKUIBKHA BOHA
MPEICTABISAETHCSA K OJJHA 3 HAHOUIBII KOMYHIKaTUBHO 3HAUYIIIHX.

MopanpHuit 3MICT MOXe OyTH BUpaXCHHM PI3HUMU MOBHUMHU 3aco0aMu: rpaMaTu-
yHuMHU (Mop(osorivHuMu) 3acobamu (croci0), jJekcuyHuMu (MOJabHI CJIOBA), JICKCH-
KO-rpaMaTHYHUMU (MOJIaJIbHI JI€CTIOBA) Ta IHTOHAIIHHIUMHU.

VY MoBax camuX pi3HUX THUIIIB MOJajbHI 3HAYEHHS MPOOJIEMAaTUYHOI Ta KaTeropuy-
HOI BiporiIHOCTI (Cy0’€KTHBHA MOJAJIbHICTD) BUPAXKAIOTHCS 3/eOLTBIIOMY aHATITHIHUM
3ac000M — 3a JIOMOMOTO0 CIIY>KOOBUX CJTiB (Y TOMY YHCIIi YacTOK) 3 BiJMOBIIHUMH MO-
JANbHUMH 3HAYEHHSMU Ta AHANITUYHUX AIECTIBHUX KOHCTPYKIIM 31 3HaYEHHSM MpO-
OmeMaTU4yHOi BIpOTiAHOCTI. Y (IEKTUBHUX MOBAaX 3 PI3HUM CTYNEHEM CHHTETHU3MY
(B yKpalHCBKIiM, pOCIMCHKIH, HIMEIbKIH Ta iH.) BKa3aHUH 3aci0 € €TUHUM.

MopanbHi c10Ba BU3HAYAIOTHCS SIK CIIYKOOBI CJIOBA, 5IKI BKa3yIOTh, HACKIIIBKH Bi-
POTITHUM BUIAETHCS MOBILIIO 3MICT PEUCHHsI, TOOTO XapaKTepU3ye CTYIIHb BIPOT1THOCTI
3HaYeHHs1 00’ €KTHUBHUX 3B’S3KIB, SIK1 B1IOOPaXKalOThCs y 3MICTI pedeHHsS. Y OUIBIIOCTI
MOB CBITY BUJUISIOTH J[BA CEMAaHTHYHUX PO3PSAN CIYKOOBUX MOJAIbHUX CIiB: 1) Mo-
JalbHI CJI0Ba MPOOJEMAaTHYHOT BIpOTITHOCTI (CJI0BA THUITYy POCIHCHKMX «COMHHUTEIBHOY;
«BEPOSATHO»; aHNMiChbkuX «perhaps»; «maybe»; «possibly») Ta 2) monmanbHi cioBa
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KaTErOPUYHOI BiporiHOCTI (THITY POCIHCHKUX KKOHEYHOY; KHECOMHEHHOY; aHIIIHChKUX
«0f course»; «really» ta in.) ExBiBasieHTaMi MOJAJIbHUX CITiB 31 3HAYCHHSIM MPOOIEMATH Y-
HOT BIPOTITHOCTI y aHTJINUCHKIM, HIMEUbKIH, (ppaHIly3bKiil Ta IHIITUX MOBaX € aHAIITHYHI
MOJAJIbHI KOHCTPYKIIii-CIToaydeHHs: miecaiB mussen, konnen, mogen, durfen, sollen,
werden (y mimenpkiit MoBi), can/could, may/might, must, ought, will/would, shall/should
(y aHrIiHChKiN MOBI) y 0c000Bii (hopMi Ta iHIHITHBY CMUCIIOBOTO Ji€CIIOBA.

[Ipocta BipOTIAHICTD, IO MPOTUCTABISETHCS 3HAYCHHAM IPOOIEeMAaTUYHOT Ta KaTe-
TOPUYHOI BIPOT1IHOCTI, Y MOBaX BCIX THUIIIB BUPAKAETHCA CUHTETUYHO — JIHCHUM CIIO-
cobom. Ile 3HaueHHS Cy0’€KTUBHOI MOJAIBHOCTI BUPAXAIOTh BC1 (HOPMU IIBOTO CIIOCO0Y,
BCSI KIOTO Mapagurma.

B ycix moBax ¢opmoro AificHOro crmocoOy J1ECIOBa BUPAKAETHCS TAKOXK MOJIANb-
HICTh JIWCHOCTI — OJIMH 3 PI3HOBUAIB 00’ €KTUBHOI MOJAIHLHOCTI. Pe3ynbTaTiBHUM IOKa3-
HUKOM IIbOTO BHIY MOJIATBHOCTI MOXKYTh OYTH CIIOBA TUITYy POCIHCHKUX «JICHCTBUTEIILHO,
aimenpkux «Wirklich», anrmiiicekux «actually», «really» Ta im.

[ITo cTocyeThcs 1HIMUX BUIIB 00’ €EKTUBHOI MOJAILHOCTI, @ cCaMe, 3HAYCHb MOJKIIH-
BOCTI Ta HEOOXITHOCTI, TO Y iX BUPa)KE€HHI O€pyTh y4acTh JIEKCHYHI 3aCO0U, CHHTETUYHI
Ta aHaMiTU4YH1 QopMmu. JliecaiBHI CIOCOOM € OJHMM 3 YACTIIIHUX BUMAAKIB Y CHCTEMI 3a-
CO0iB BHpaKEHHS MOJAILHOCTI (B OCHOBHOMY 00’€KTHBHOI MojanbHOCTi). [liecioBa
yMOBHOTO croco0y (y KOH’IOHKTHBI) BKa3yiOTh Ha TaKWil 3B 30K MK I'paMaTHYHHAM
cy0’exToM (MiIMETOM) Ta JTIECTOBOM-TIPUCYAKOM, SIKAH MIr OM MaTh MICIle PH HASIBHO-
CT1 MEBHOI1 YMOBH, HACIIpaB/i, OJHAa4Ye, HE MAIOYH MICIIS B JIMCHOCTI, TOOTO HE3A1MCHEHY
MOKJTHBICTb.

B ycix MoBax y BupakeHi cy0’€eKTHBHOI MOJaIbHOCTI Oepe y4acTs 1 iHToHaiis. Jlo-
TYHHIA HArOJIOC SIK OJIMH 13 BHIIB IHTOHAIIIT € yHIBEPCAIbHUM 3aCO00M BHILICHHS JIOTTYHO-
ro MpeauKara y pedeHHi, 1o BUpaxae AyMKYy. MOJIadbHICTh TaKOXK peasi3yeThCs 3a J10-
MOMOTOI0 TIOPSIJIKY CIIIB.

KomyHikaTHBHI OAMHUII 3 MOJAIBHICTIO 00’ €KTUBHOI MOXKJIMBOCTI 1 3 MOJAJILHICTIO
MPUITYCTUMOCT] MPAKTUYHO 3aBXKIAU MalOTh OJHO3HAYHI UJIOKYTHBHI CHJIM.: BOHU BHUpa-
KAI0Th 00’ €KTUBHI MOXKJIMBOCTI Ta MPUMYIIEHHS PO MOKIIUBICTh 31ICHEHHS Oy Ib-5KO1
nii y TemepilHbOMY, MUHYJIOMY Ta MailOyTHROMY 4Yaci BiAmoBigHO. Jyke 4acTo MOB-
JICHHEB1 aKTU 3 3a3HAYEHHMU MOJAIbHUMH 3HAYEHHSMH KpPIM IUX OCHOBHUX 3HAUYEHb
MarTh TOAATKOBI 1JIOKYTHUBHI 3HAYCHHS, 1[0 BUPAXKAIOTh 3TOy, HE3TOMY, AOKIp, OCY/I,
CXBQJICHHS, BIIEBHEHICTH, CIIIBYYTTS, MOASKY TOIMIO.

Takum 9MHOM MOKHA TIJICTaBH 3pOOWTH BUCHOBOK IPO T€, IMIO IISI KaTeropis Bij-
PI3HSAETHCS BiJl IHITMX MOBHUX KaTEropii 0araToriaHOBICTIO XapakTepy (PyHKIIOHYBaH-
HSl Ta OXOIUICHHSM MOBHHX c(ep, 0ararorpaHHiCTIO Ta Pi3HOMAHITHICTIO MOJAJIbHHUX
3Ha4YeHb, K1 1HOM1 MEPEIUTITAIOTHCA 3 1HIIMMU MOBHUMU 3HaueHHAMH. [lumu obctaBu-
HaMH OOYMOBJTIOETBCSI BCSI CKJIQIHICTh JOCHIDKCHHS IT1€1 KaTeropii, pe3yabTaToM 4OTO
€ pi3Hi, 1HOJ1 CyNepPEWINB1 BUCHOBKH BUEHUX.
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HoBukosa E. H.
Canxm-Ilemepobypeckuii 2cocyoapcmeeHublil IKoHoMudeckuil yuugepcumem, Poccus
OTBIMEHHBIE HEOJIOT'U3MBbI
B COBPEMEHHOM HEMEINKOM A3BIKE

B pa3BUTHIX s3BIKaX €KEr0JTHO BO3HUKAIOT JIECSTKH THICSIY HEOJIIOTH3MOB, OTPaXKaro-
X W3MEHEHHs, MPOUCXosipe B obmecTBe. OcoObIii MHTEPEC B SI3BIKE MPEICTABIISIOT
HEOJIOTU3MBI, CBS3aHHBIC C )KU3HBIO M3BECTHBIX TOJIMTHUYECKUX U OOIIECTBEHHBIX JICSTENCH,
npeCcTaBUTeNel HayKd, MCKYCCTBa, CIOPTa, T.€. 00pa3oBaHHBIE OT MMEH COOCTBEHHBIX.
PaccMoTpuM HEKOTOpBIE PUMEPHI TOIOOHBIX HEOJIOTH3MOB B HEMEIIKOS3bI9HBIX CMU.

Merkozy (memerikoro kaHiyiepa AHreiasl Mepkenb U (QpaHIly3CKOTO MpPE3UCHTA
Huxons Capkosu; Homunaius Wort des Jahres 2011). IMosiBieHue cioBa 03HAMEHOBAJIO
YKpeIJICHHE HEeMEeIKO-(DPaHIy3CKHX OTHOIIEHUH, TECHOE COTPYIHUYECTBO IBYX ITOJIH-
TUKOB ¥ JIBYX CTpaH B penieHnu npoodiieM EBpocorosa, mpexe Bcero (puHaHCOBOTO KpH-
3uca B EBpo3one. Heomorusm umeeT JIerkyr0 HPOHUIECKYI0 KOHHOTAIIHIO.

Sarrazin-Gen (momunarust Wort des Jahres 2010). /lannbiii Heonmoru3m o0pa3oBaH OT
MMEHHU aBTOpa, OBIBIIETO YieHa npasieHus OyHnecbanka Tuno Capaita, KOTOPBIA B CBOEH
kuure moj HaszsanmeMm «Deutschland schafft sich ab» pesko BbickasbiBaeTcs 0 mpoGIemMax
MUTPAIMX ¥ HAITMOHAILHBIX MEHBIIIMHCTB, BCIICACTBUE Yero ObUT OOBHHEH B pacH3MeE U III0-
sBunm3me: Das Gen, das sie bei ihm entdeckten, nannten sie aber nicht etwa pathetisch
Fremdenangst, sondern schlicht «Sarrazin-Gen» (Worterbericht // Zeit, Dez. 23, Jg. 2010).

Rehakles (momunanus Wort des Jahres 2004). /laHHBINH HEOJOTH3M OCHOBAH HA HI-
pe CJIOB TIOCPEJCTBOM CIHsIHUS UMEeHH rpedeckoro repost ['epakma (Herakles) u umenu
HeMmenkoro pyroéonsHoro Tpenepa Otro Pexarens. Heonorusm nanomunaer o0 ycmexe
KOMaH/Ibl 9TOr0 TPEeHepa Ha eBpoIeiickoM yemmnuoHare o ¢Gyroory B 2004 roay: Pech
nur, dass die Mannschaft auch in der Post-Rehakles-Ara dhnlich altertiimlich und oft mit
der Grazie eines Baby-Elefanten (im Bild rechts) spielt (Wer spielt edel, wer schlaft nur
s0? /I Zeit, Jun. 7, Jg. 2012).

C ¢yrbosoM cBsI3aHO €€ OJHO OTBIMEHHOE OOpa30BaHHWE — CYIIECTBUTEIHLHOE
Klinsmanner (aomunarus Wort des Jahres 2006). Jlannsiii HeomorusM obpa3oBaH oOT (Ga-
Muu apyroro Tperepa FOprena Knuncmana, kotopas Obuia y Becex Ha cinyxy B 2006 roay
BO Bpems yuyacTtus ['epmanun B KyOke mupa o ¢pyrOoiy. DTHUM CIIOBOM Ha3bIBAJIA BCEX
YJICHOB KOMaH bl HAITMOHAJILHON HEMEIKOW COOpHOM, 3aHsABIIECH TpeThe MecTo B KyOke
mupa: Er hatte es einfach machen sollen wie der Nadal. Vergangene Woche, als sie alle
uber ihn hergefallen sind. Die Vollers, Magaths und Klinsmanner (Warum Nadal seine
Autobiografie noch nie gelesen hat // Welt, Sep. 5, Jg. 2011).

Hartz IV (momunamus Wort des Jahres 2004). JlanHoe OThIMEHHOE OOpa30BaHUE
cBsizaHo ¢ uMeHeM [lerepa Xapia, ObIBIIEr0 MEHEIKepa BBICIIETO 3BEHA B KOMIIAHHH
Volkswagen AG. JlaHHbII HEOJIOTH3M MOSIBUJICSI B HEMEIIKOM SI3BIKE B CBSI3U C MPUHATHEM
pedopmbr 0 6e3paboTHBIX ['epMannn, KOTOpast BbI3Bajia OOJBIIOE KOJIUIECTBO YBOJLHECHUN
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B pa3nu4HbBIX cdepax 3aHATOCTH HaceleHus. ITa peopMa BbI3Basia B OOLIECTBE HEMAJIO
CIIOpPOB, @ TaKXKe CTajga OCHOBOMW IS 37I0YMOTPEOICHHs] 3aKOHOM HEI0OPOCOBECTHBIMU
npeanpuHumatessiMi. [letep Xapil mogan B OTCTaBKY U3-3a MPUHATON pedopmbl U 00-
BUHEHUI B Pa3JIMYHBIX HAPYIICHUAX 3aKOHA B TO BPEMsl, KOT/1a OH paboTan Ha Hpeanpu-
ITUHA. A ABa roaa CIycCTs IOJYYMJI JABa roJa yCJIOBHOI'O 3aKJIIOYCHUA W 3aIllJIaTHII 00JIb-
moi mrpad Bwipaxkenme «Hartz 1V» cramo oGo3HadueHHEM caMOro JHA COIUATBHON
aectaunbl: Allein 160 verschiedene Forderungen von der Hartz-1V-Zahlung zur
Eingliederungshilfe wirden die Kommunen zahlen, rechnet Bottcher vor (Milliarden fiir
den Staat, doch die Kommunen darben // Zeit, Mai. 8, Jg. 2014).

OcoOblif MHTEpEC MPEACTABIAIOT HEKOTOPHIE TJArojbl, 0Opa30BaHHBIE OT HMEH

cobctBenHbIX. Tak riaron schrodern obpasosan ot damusru ObIBIIEro OyHICCKAHILIC-
pa I'epmanuu I'. llpenepa u 0003Ha4aeT aBTOPUTAPHBIN CTUIL PYKOBOACTBA. [ aron
merkeln o6pa3oBan ot (hamunuu HeIHENIHEero OyHaeckaHiyiepa ['epmanuun A. Mepkeib
U B TPOTUBOMOJIOKHOCTh MPEAbIAYIIEMY 0003HAYaeT HECIOCOOHOCTh MOJUTHKA Jep-
’KaThCs 3alaHHOrO Kypca [1, c. 126].

I'maron guttenbergen o6pa3oBan oT ¢amMuInKd OBIBIIEr0 MHUHHCTPAa OOOPOHBI
K. T. I'yrren0epra, BRIHYJICHHOTO YUTH B OTCTAaBKY MOCJIE CKaHAala C IJIaruaToM Mpu
3aIIUTe JOKTOPCKOU auccepranuu. JIaHHBIA TJ1arodl siBISIETCS CTHIINCTUYECKU MapKHUPO-
BAaHHBIM SKBHBAJICHTOM TJIaroJIOB «CHHCHIBaTh», «3aHUMAThCS Iutaruatom». HecMoTps
Ha CPaBHUTEIIbHYIO MOJIOJIOCTh HEOJIOTH3Ma, OH YXe SIBJISIETCS OCHOBOM JJI 3aMMCTBO-
BaHui. Tak, B PyCCKOM $3BbIKE YK€ MCIOJIb3YETCS] 3aMMCTBOBAHHBIN TJIATOJN C2ymmeH-
Oepeums B 3HAYCHHUH «CIIUCATH», KCOBEPUIUTH IUIaruaT». [maron monana B HOMHHAIHIO
Wort des Jahres 2011.

['naron wulffen oOpazoBan ot (aMmiuu ymeamero B 0TcTaBky npesuaeHTa OPT
K. Bynna u 0003HauaeT CKJIOHHOCTH K 3aByaJIMPOBAHHBIM BBICKA3bIBAaHUSM, OCHOBAH-
HBIM Ha moymnpase. [ aron nonan B HomuHanuio Wort des Jahres 2012.

['naron hoyzern o6paszoBan ot pamuianu ObiBiero apoutpa P. Xoiinepa, 3ameueH-
HOTO B Y4YacTHH B OMpPKEBBIX adepax, ¥ ymnoTpeOaseTcs B 3HAYCHUU «MOIICHHUYATHY.
DTOT HEOJNOTU3M MOsBIIICA B cBsi3u co ckangainoM 2005 roza, koraa cynpsa Xouuep npu-
3nancsa CMU, uro 3apabarbiBan Ha OYKMEKEPCKUX CTaBKaX M ObLIT YIWYEH B MPEIB3ATOM
CyleucTBe. DTOT CKaHJald CTal OJHUM M3 KPYMHEWIIMX U Hanboiee OCBEIIaeMbIX
B CMU ¢ 1970 roga. 'naron nmonan B Homunaiuio Wort des Jahres 2005.

Chncok uCnoJjib30BaHHbIX HCTOYHHKOB
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C. 120-127.

2. Gesellschaft fur deutsche Sprache. Wort des Jahres [Enexrponnwuii pecypc]. — Pexxum mocry-
oy : http://www.gfds.de/aktionen/wort-des-jahres

3. Deutsche Welle: Themen [Enektponnumii pecypc]. — Pexum moctymy : http://www.dw.de/
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ITanexona O. B.
Canxm-Ilemepbypeckuii 2cocyoapcmeeHublil IKoHoMudeckuil yuugepcumem, Poccus
MNPOCTOE NPEJAJTOXEHHUE B PACCYXKIAIOIIEM JIUCKYPCE
(Ha MaTepHaJie )KYPHAJIbHOT0 HHTEPBBIO)

[IpeameToM Hamero UCCAeAOBaHUs ABISIETCS PACCYKACHUE B JUATOTMYECKON PEUH.
Kak u3BecTHO, Iuamoruyeckas pedb XapaKTEepU3yeTcsl MOCTOSHHOW CMEHOM pEeuYeBBIX
posell mpoayueHTa u perunuerTa [1]. Y «npu HOpMaNbHBIX YCIOBHSIX MMOYTH HEBO3-
MOYHO HUCKJIKOYUTh MPOU3HECEHHS OJJHOTO U3 YYaCTHUKOB, ITOCKOJIBKY CyMMa IIPOHU3HE-
CEHHUI OJHOTO y4acTHHKa HE 00pa3yeT HEeMpEephIBHOM MOCIEN0BATEILHOCTH H, CIEA0Ba-
TEIbHO, HE HMMEET 3aKOHYEHHOro cMmbicia» [2, c¢. 67]. B amanore crumymupyromas
perInKa co3maeT cBoeoOpasHbli PoH I (GYHKIIMOHUPOBAHUS TOCIICAYIOIICH, OTBET-
HOM PEIUIMKU W, CIEJOBATEIbHO, «pa3rpykaer» ee, AENaeT HU3IUIIHUM IPHUCYTCTBUE
B HEIl HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX cpeAcTB [3; 5].

Jlst mramora xapakTepeH MpocToi cuHTakcuc. Ho 31ech GyHKIMOHUPYIOT, Oe3yc-
JIOBHO, M CJIOXKHBIC TIpe/yIoKeHHs (KaKk B paMKaX MOHOJOIMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS O-
HOT'O U3 NapTHEPOB O KOMMYHHKAIIMH, TAK U B KAYE€CTBE CTPOEBOr0 AJIEMEHTA UAJIOTH-
yeckoro enuHctBa). OJHAKO B JAMATOIMYECKOH pPEYd CIIOKHOE MPEIOKECHHE HMEeT
oco0oe CTpyKkTypHOEe O(QopMIIeHHEe, COOTBETCTBYIOIIEC HMMIUTMKATUBHOW TEHICHITUU
a3bIKa. Tak, XapaKTepHBIMHU SBISIIOTCS CIIOXKHBIC MPEANIOKEHUS C SIUMUHUPOBAHHOU
IJIaBHOM 4acThi0. BMECTO HEe JIOTHKO-CEMAHTUUYECKOW OMOPOM CITYKUT BOIIPOCHUTEIbHAS
peruinka cobeceqnuka. He siBsisick HEMOCPEICTBEHHO TJIABHBIM MPEJIOKEHUEM K IKC-
IUIMUUPYEMOM TJIaBHOM YaCTH, BOINPOCUTEIbHAs PEIUIMKA CO3/1a€T «CEMaHTUYECKYIO
Y UHTCHIIMOHAJIBHYIO MPEANOCHUIKY JUIsl peakiuu B (opMe MPUAATOYHOTO MPEATONKe-
Hus» [5, ¢. 26].

Wrak, Takas HOpMa JHATIOTMYECKON peuH, KaKk HENOBTOPEHHUE B PEarupyrolux pe-
IUTMKAaX Ba)KHBIX CMBICIIOBBIX 3B€HHCB MHHUIMHUPYIOMIUX PEIUIMK [4], BauMsieT Ha CTPyK-
TypHOE OQOpMJICHHE MPEATOKEeHUU B paccyxaeHnn. OHa OO0yCIOBIMBACT JIMIIL Yac-
TUYHYIO BepOaIn3alrio KOMIOHEHTOB MOICNN MPEITI0KEHHUS.

Kak nmoka3pIBarOT Halllk IPUMEPHI, PACCYXKACHUE B JUAJIOTe€ CTPOUTCS IO CIIEIYIO-
IITUM MOJICIISIM:

- PaccyxneHue pacnonaraercsi B JIBYX pPEIUIMKax, HMHULIUUPYIOLWEH U pearupyro-
nieil. B ununuupyromen perniuke NpuBOAUTCS HeKas MHPOpMaIus, OleHKa W/UiIu 00b-
SCHEHHE KOTOpOH 3ampammBaeTcs y cobeceqnuka. [Ipu 3Tom Te3uc, HameyaeMblii HHU-
HUUPYIOLWEH PEIUIUKOM, MOXKET pacroyiaratbCs Kak B MPOCTOM MPEIIOKEHUH, TaK U B
HEMECTOMMEHHOM Bompoce. B pearupyromieid perinke BBIIABUTaeMOE COOECEeTHUKOM
NPEMOJIOKEHUE MMOATBEPIKIAACTCS MM OMPOBEPraeTcsi, YTO 4acTO MAPKUPYETCs «jam,
«nein», «stimmt», «ich bin fest tiberzeugt davon», «sehr begrenzt» u t.1. Hanpumep:

(1) Spiegel: Haben Sie das dem alten Herrn Bush in Atlanta auch vorgeschlagen?

Gorbatschow: Nein, die Idee kam mir erst jetzt. (...) (Spiegel. 43. 2003. S. 149)
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(2) Stern: Sie haben mit Ihrem Vater auch nie (iber seinen Rucktritt gesprochen?

Matthias Brandt: N6. Wahrscheinlich héatte er auch geblockt... (Stern. 43. 2003. S. 218)

- Paccyxxaenune pacrionaraercs B JByX PEIUIMKAX U MHULUUPYETCS MECTOMMEHHBIM
BOIIPOCOM «Warum». JIaHHbIN BOMPOC COAEPKUT B ceOe HEKYIO MPOMO3UIINI0, B UCTHH-
HOCTH KOTOpPOM TOBOpSIIMK HE COMHeBaercs. Ho eMy Hem3BecTHa npuuuHa. B pearn-
pyromer perumke mpuBoauTcs oObsicHeHue. OHO, KakK TpaBuio, momaercs B (opme
CJIIOKHOT'O IMPCAJIOKCHHUA C BHHMHHHpOBaHHOﬁ TJIaBHOM 4acCThIO.

(3) Spiegel: Warum sind Sie gerade von Gysi so enttauscht?

Peymann: Weil ich ihn ein bisschen kenne. (...) (Spiegel. 9. 2002. S. 212)

- P&CCY)KI[GHI/IQ PCAIN3yCTCA B HCCKOJIBKHUX PCINIMKAX, MPCACTABIAIOMNX C TOYKH
3peHusl psi MPOCTHIX MPEMIOKEHUW. B MHUIMMpYIOIIEH pEIUIMKE NMPUBOAMUTCSA HEKas
uH(pOpMaIHsl, HEPEIKO CO CCHUIKOW Ha MCTOYHHUK. Pearupyromiasi peminka COJEp KHUT
OMOLIMOHAJIBHO-OLICHOYHYIO PEAKIHI0, ITOATBEPKIAAIONIYI0 WIA OIPOBEPTalOIIyI0 CO-
JEpKAUKUCS B MHULMUPYIOWIEW DPEIUIMKE Te3uc. B TpeThel perummke 3anpariuBacTcs
000CHOBaHHE, MOACHEHNUE WM YTOUYHEHUE, YTO HEPEAKO MAPKUPYETCS BOMPOCUTEIbHBIM
MECTOMMEHHMEM «Warum». 1 B mocimenyronmx perummkax MpUBOIATCS ApTYMEHTHI K BbI-
CKa3aHHOMY YTBEPXKICHHIO WJIH OLleHKe. Hanpumep:

(4) Spiegel: Die Statistiken sagen, dass Schwarze proportional haufiger kriminell
werden als WeiRe.

Jacobs: Stimmt. Aber die Chance, Opfer eines weillen Verbrechers zu werden, ist,
in absoluten Zahlen gemessen, wesentlich hoher. Trotzdem gibt es keine instinktive
Angst vor dem weil’en Mann.

Spiegel: Warum nicht?

Jacobs: Die Amerikaner sind gepragt von 400 Jahren Unterdrickung. Unsere
Medien schiren Rassismus, schwarze Kriminelle sind flr sie «Predators», bosartige
Raubtiere (...) (Spiegel. 43. 2003. S. 81)

Takum o0Opa3oM, CIIOHTAHHOCTh U OBICTpasi CMEHa PEIUIMK B JMAIOTe OKa3bIBaeT
BIIMSIHAE HA CTPYKTYPHYIO OpPraHM3allMI0 PacCyXIeHHs. B paccyXiaeHnu Hepeako uc-
MMOJB3YIOTCA IMMPOCTLIC JICTKO 0603pI/IMLI€ NPpCAI0KCHUA, SJITUIITHICCKUC IIPCAJIOKCHUA,
a TaK)KC CIIOKHOIIOAYMHCHHBIC IIPCAJIOKCHUA C BJII/IMPIHPIpOBaHHOﬁ TJIaBHOM 4acCThIO.
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. ¢pisoa. n. [lanvenko O. 1.
JlHinponempoeécvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
PO JEAKI OCOBJUBOCTI ATAJTEKTY KOKHI

PumMoBaHuii ciaeHr, SKuil Ha3UBAIOTh JUIEKTOM KOKHI, € [IKaBOIO Ta MaJloI0CIiIKe-
HOIO C(pepor0 aHTIINCHKOI JeKCUKH. Mu mpoaHami3yBaiu 3pa3Kd PUMOBAHOTO CIICHTY,
BifiOpani 31 cnoBHuka mianekty kokHi (Freelang Cockney-English dictionary) [1]
(y mocmipKeHHI BUKOPUCTaHI MaTepiain HaykoBoi pobotu cryaenTku Crisp O.).

Cepen 3HaueHb BUPA3iB PUMOBAHOTO CIICHTY BUSBIIIOCS O1IbIIIE BCHOTO IMCHHHKIB
Ta MPUKMETHUKIB. HalO1IbI1 YMCeTPbHUMU BUSBUIIMCS IMCHHUKH, 110 HA3WBAIOTh KOHK-
peTHI npeaMeru. Ha mepmiomy Miciii IMEHHHKIB CTOITh Tpyma CIiB, 110 Ha3UBAIOTh He-
KUBI MPEIMETH, cepell HUX 3adikcoBaHO 23 HA3BM AJKOTOJIO, 8 CIiB, [0 03HAYAIOThH
curapety, / Ha3B B3yTTd 1 6 kmiouiB. [lo m’ATh OJUHUIL HATIKOBYIOTH TPYNH BUPA3iB,
10 HA3WBAIOTh TaKi MPEIMETH, SK 4eK, 0011, ABepi, TenedoH, Tenesizop, 15 Ha3B s
TpoIeH, e MU MaEMO CTIPaBy 3 BUSBIICHHSM CIIeIiami3ailii Ta BHOOPHOCTI HaHMEHYBaHb
MPEIMETIB SIK HACT1JOK OCOOIMBHUX COI1aJIbHO-€KOHOMIYHUX YMOB, B SIKUX KUBYTh HOCI1
TIAJIEKTY.

Ile mposiBNIA€THCSA B MIUPOKO MPEACTaBICHIM cMHOHIMII. Tak, B HaloMy Marepiani
MmicTaThes uncacHHi Ha3Bu roTiBku (Cash — Bangers and Mash; Crosby, Stills, Nash;
Dot and Dash; Harry Bash; Harry Nash; Sausage and Mash), uexy (Cheque — Duchess
of Teck; Goose's Neck; Gregory Peck; Kite; Nervous Wreck), 4 Bupasw, 1110 03Ha4ar0Th
noka3 (Clue — Danny La Rue; Pot of Glue; Scooby-Doo; Vindaloo). ¥ BuGopui mpen-
cTaBieHO 24 oaMHUII 31 3HaYCHHSIM 4YacTHH Tida (Hampukiazn, Lords and Peers (Ears),
Eartha Kitts (Tits), East West (Breast), Nellie (Belly), Ballroom Blitz (Tits), Barnacle
Bills (Testicles), Berlin Walls (Balls), Bexley Heath (Teeth), Billy Goat (Throat) Bird's
Nest (Chest), Biscuit Tin (Chin), Biscuits and Cheese (Knees), Blood Red (Head), Bo
Diddley (Kidney), Brace and Bits (Tits), Brad Pitt (Tit), Brigham Young (Tongue),
Bristol Cities (breasts)). B mociimkyBanomy marepiaii 3adikcoBaHO 7 BHpasiB, s
nosnadyenns cnmuu (Back — Cadbury's (snack), Cilla Black, Hammer and Tack, Hat
Rack, Hay Stack, Jumping Jack, Roof Rack)). OueBuiHo, 1110 Iie MOB’SI3aHO 3 BUKOPHC-
taHHAM BucioBY «\Watch my back», skuii yacro BUKOPUCTOBYBaBCS MOBIIMH. Takox
3a¢iKCOBaHO 5 HallMEHYBaHb OaHKY, IO MOB’SI3aHO 31 CHENHU(IKOI AISUTBHOCTI HOCIIB
nianekty (Hampukiaa, crpoOu nmorpadyBaHHs).

Po3risiHeMO HaCTYIHY KaTeropiro KOHKPETHHX iMeH — Ha3Bu moaei \41\ i tBapun \2\.
Cepen HUX OUIBLIICTh — HAlIMEHYBaHHS poau4iB. BOHU HE Aar0Th SIKICHOI XapaKTepuc-
THKH Cy0’€KTa, 1Ie CJI0Ba CTHIICTUYHO HelTpanbHi (Hanpukaz, Skin and Blister (Sister),
Pot and Pan (Father), Pot and Pan (Old man), Old Pot And Pan (Husband), Mrs Chant
(Aunt), Manhole Cover (Brother), Fork and Knife (Wife), Currant Bun (Son), Bottle of
porter (Daughter), Boiler House (Spouse), Bread knife (Wife), Bricks and Mortar
(Daughter)).
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Mu BuminseMo rpyny IMEHHUKIB, IO JAOTh SKICHY XapaKTEPUCTHKY CyO’€KTa,
NPUYOMY B OUTBIIIOCTI BUIAJIKIB II€ CJIOBA 3 HEFATHBHUM CTUIIICTUYHUM 3a0apBiieHHsM /6/:
(Babbling Brook (Crook), Joe Rook (Crook), Pie and Apple (Chunk), Elephant's Trunk
(Drunk), Arthur Scargill (Gargle), Brahms and Liszt (Pissed).

Bupasu 31 3HaueHHSM IMEHHHKIB, IO O3HAYAIOTh COIIAJIbHE TMOJIOKEHHSI 0COOuC-
TocTi HamiuyroTh /15/ onuHuIb. 3 HUX HaOLIBIIE HA3B mpodeciit Ta mocan. B Bubipii
Oyno BusiBiieHO 9 BHpasiB, 10 03HAYaIOTh Odimepa mouimii abo momimiro (HanpuUKIam,
Pittsburgh Steelers (Peelers), Bottle and Stopper (Copper)), 2 naiimenyBaHHs Cymi
(Judge — Chocolate Fudge, Inky Smudge).

Ha3Bu TBapmH 0OMEXeHI BY3bKHM KOJOM OIlOJIOTIYHUX BHIB, 3 SKUMH 3IIITOB-
xytoThest xureni (Sigorney Weaver (Beaver), Charlie Dicken (Chicken)). I'pyny iMmeHHu-
KiB CKJIaJIal0Th HOMIHAIIT SIBHII, IpoIieciB, abcTpakTHuX moHATh \20\. 3adikcoBaHo pis-
HY KUIBKICTb CJIB 3 MO3UTUBHUM Ta HETATUBHUM 3HAUYC€HHSAM. Tak, B MaTepiajl MICTAThCA
yrciaeHHI Ha3Bu cMmixy. Laugh — Bobble Hat; Bubble Bath; Cows Calf; Giraffe Steffi
Graf; Steffi Graf; Tin Bath; Turkish Bath; Wally's Scarf; Wooly Hat and Scarf) »xaprty
(Joke — Egg Yolk; Rum and Coke Bushey Park; Noah's Ark), 3 Bupasu Ha3uBawTh
nousatTs neksio Hell — Ding Dong Bell; Gypsy Nell; Jimmy Nail).

B 6araTth0X CII0BOCHONIYYEHHSIX B1OOPaXKarOThCS PUCH MOBCSKICHHOI JISUTBHOCTI
Ta CIUJIKYBaHHA, HK aOCTpakTHI ABHINA Ta mporecu. Tak, 3adikcoBaHO S5 HA3B HAIMOIO
(Drink), o6imy (Dinner).

[Tepexonsian 10 aHaII3y MPUKMETHHUKIB, CJIIJI 3a3HAYUTH, IO CEPe] HUX MaJIO CIIiB
3 «no3uTuBHOW» KoHotariero \7\ (manpuknax, Billie Jean (Clean), Briney Marlin
(Darlin’), Calvin Klein (Fine), Chicken and Rice (Nice)), 3Ha4YeHHS TPUKMETHHKIB
OpIEHTOBaHI Ha MO3HAYEHHS «HETaTUBHUX» MPUKMET. Mu 3yctpidaemo 26 BUpasiB 3 Ta-
KUM 3Ha4YeHHsIM. B BuOipii BusBuiaoch 33 BUpa3H 31 3HAUCHHAM SIKICHUX MPUKMETHHUKIB,
110 HA3MBAIOTh MPUKMETH SIKi XapaKTePU3YyIOTh TOBEAIHKY Ta CTaH JitoJeil (Hampukia,
Dead — Brown Bread, Father Ted, Simon Said, Uncle Fred; Silly — Auntie Lily, Daffy
Down Dilly; Sick — Bobby & Dick, Moby Dick, Pat and Mick; Mad — Mum and Dad;
Starvin' — Lee Marvin, Hank Marvin; Fake — Ricki Lake, Sexton Blake; Alone — Jack
Jones; Coward — Frankie Howard).

3HAYHOIO KUTBKICTIO MPEJICTaBIeH! B JIaJIEKTHIN JIGKCHUIII KOKHI CJIOBAa Ta CJIOBO-
cronmydeHHs 31 3HaYeHHsIM yncuiBHUKIB \37\. [XHA Benmka KinbKicTh MOSCHIOETHCS THM,
10 MalO4M CIpaBy 3 TPOIIMMA, BUHUKAJIA HEOOXITHICTh HAa3MBATH Pi3HI cyMu. Bymuu-
HUM TOPTOBIISIM Ta 3JIOISIM, IO CKJIaJIajd CYMHIBHI yroau, HE0OX1THO OyJI0 03By4dyBaTH
CYMHM Tak, 1100 JIOHAOHCHKI MOJIIENHCHKI, K1 MaTpyJIIoBajil HeOIaromnoyy4yHi KBapTaly,
HE 3po3yMiid iX. Tak, HamidyeThCs MO TPU HaMEHyBaHHS Uit coTHI Ta Tucsui (100 —
Century, Day's Work, Ton, 1000 -Grand, Long Un, Rio Grande). ITigoasuu migcymok
CEMaHTHKO-CTPYKTYpPHOI Kiacu(ikaiii 3HaueHb PUMOBAHOI'O CIEHTY KOKHI, CII1J BUIUI-

TH TaKi roJIoBHI MoMeHTH. Ha KoHIlenTyaabHy CTOPOHY 3HaU€HHS LIUX CIIB 3/11MCHIOIOTH
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BILJIUB €KCTPATIHTBICTUYHI (paKTOPH, a CaMe, YMOBH JKUTTA Ta Mpalll HOCIiB aianexty. Lle
0COOJIMBO MIPOSBIISETHCA B CPepl IMEHHUKA, MEHIIIE — B TPUKMETHUKAX.

Choucok BHKOPHUCTAHUX JKepeJI:

1. TonkoBblii ciOBaph WHOS3BIYHBIX CiOB [EnexTponHmii pecypc]. — Pexum moctymy :
slovari.yandex.ua

K. ¢punoa. n. llonomapena JI. ®.

[lnenponempoeckuii Hayuonanvhvii ynusepcumem umenu Onecsa I onuapa, Ykpauna
HEKOTOPBIE ACHEKTBI OPTAHU3ALINHU
I'PAMMATHUYECKOI'O MATEPUAJIA JJIAA OBYYEHUA YTEHUTIO
HA KAHANJAATCKOM CEMECTPE

B Meroauke mpenogaBaHusi WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB MPOAOKAETCA MOUCK A dex-
TUBHBIX MyTEeW OpraHU3allid TPAaMMAaTUYECKOTO MaTepuana, KOTOpble MOMOTIU OblI pe-
HIUTH MPOOJIEMY CHATHS TPAMMATHUYECKUX TPYIHOCTEH, BOSHUKAIOIIUX MPU YTCHUU JIH-
TEepaTypsl MO CIEUUATBbHOCTH, YTO SIBISETCA OJHOW M3 TJABHBIX 3a]a4 OOyYeHHUS
VHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha KaHJIUJIATCKOM CEMECTPE.

OOyueHue YTEHUIO KaK BUIY PEUEBOM ACSATEIHHOCTH, B 3HAYUTEILHON MEpe 3aBU-
CUT OT TOTOBHOCTU MU CIIOCOOHOCTH OOYyYaloOIIMXCS MEPEKIIOYUTh CBOE BHHUMAaHHE Ha
CMBICIIOBYIO CTOPOHY UYTEHHS, YTO IIPEAIOJIAaracT HAIMYUE BBICOKOTO YPOBHS BJIAJACHHUS
SA3BIKOBBIM MAaTEpHAOM, JOBEJIECHHOTO /0 aBTOMATH3Ma, M SIBISIETCS HEOOXOAMMOM
MPEANOCHIIKON JUIsl 3pEJOro YTeHHs. 3ajaya CIEeHHAIbHOW OpraHU3alMu rpaMMaTHKU
JUIS OBJIAJICHUSI YTEHUEM COCTOUT B TOM, YTOOBI HAYYUTH OBICTPOI OpUEHTALMU B FPaM-
MAaTHYECKON CTPYKType NpPEANIOKEeHUS U CHOpMHUPOBATH PEIENTHUBHBIE MEXAHU3MBI,
o0ecreynBarolre CMbICIIOBOE BOCTIPUATHE HH(DOPMAIIHH.

Crnenyet, 0IHaKO, 3aMETUTh, YTO, HECMOTPSI HA BHUMAHUE K 3TOMY acIeKTy o0yde-
HUsI, YPOBEHbB BIIAJICHUS aCIIMPAHTAMM S3BIKOBBIM MATEPHUAIOM JIOBOJIBHO YaCTO OKa3bl-
BAECTCSA HENOCTATOYHBIM M HE IO3BOJSAET NEPEKIIOYNTh UX BHUMAHUE HA CMBICIOBYIO
CTOPOHY YMTAa€MOI'0, HE OTBJIEKAsACh HA IPEOJOJICHUE TPYAHOCTEU, BBI3BAHHBIX SA3BIKO-
BBIMU 0COOEHHOCTSIMH TekcTa. Kak mpaBuiio, HEMOHMMAaHUE YUTAEMOI0 Kak Ha YpPOBHE
TEKCTa, TAK U HAa YPOBHE MPEUIOKEHUS CBI3aHO HE CTOJIBKO C HE3HAHUEM CJIOB, CKOJIBKO
C HEYMEHUEM yCTAaHABJIMBATH CBSA3U U OTHOLICHUS MEX/Y 4acCTIMU MPEIIOKECHUSA U Jac-
TSAMH TEKCTA.

Kak n3BecTHO, B MOMEHT YTEHHS 3JIEMEHTHI TEKCTa MPEACTABIIAIOT COO0 A TOTO,
KTO €r0 YUTAECT, NOCIEA0BATEIIbHOCTh HEPABHOLICHHBIX 110 CyTH, HO OAMHAKOBO BaXKHBIX
JUIS TIPABUJIIBHOIO NMOHUMAHHUS TEKCTA CJIOB, OJHM M3 KOTOPBIX BBIPAXKAKOT IOHSITHA,
a Ipyrue — OTHOLIEHUS MeXAy HUMH. ONbIT NOKAa3bIBAET, YTO UMEHHO IMOCJIEIHUE 3a-
TPYIHSIOT MIOHUMaHue TekcTa. HecoBmageHus cpeAcTB opOpMIICHUS CBSI3€H B POJTHOM
Y UHOCTPAHHOM SI3BIKE, OTCYTCTBHE HEKOTOPBIX KaTErOpuUH CJIOB B POJHOM S3BIKE,
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Halyue OOJIBIIEr0 KOJMYECTBO aHATUTUYECKUX (DOpPM riiarosa, paMOYHOM KOHCTPYK-
MU U JP. B HEMELKOM SI3bIKE€ OKA3bIBAIOT HETaTHMBHOE BJIMSHUE HA TOHUMAHHE MPEAJIo-
KEHUS WA Ha BOCIIPUITHE TEKCTA B IEJIOM.

B uccnenoBanusix, MOCBALIEHHBIX MPOOJIEMe OPraHU3alMU IPAMMATHYECKOTO Ma-
Tepuajia METOAMCTHI MPEAJaraioT, B OCHOBHOM, TpU IYTH OpTaHU3alUMd TPAMMATHKU:
KOHIIEHTPUUCCKHUI; CUCTEMHBIN U (YHKIIUOHATBHBIH ((PYHKIIMOHATIBHO-CEMAHTHICCKHIA).

Kak u3BeCTHO, KOHIEHTPUUYECKHUI CIOCOO OpraHu3ali rpaMMaTHYeCKOro MaTe-
puana mpeanojiaraeT MO3TAHOE O3HAKOMJICHHE OOYyYaloluXcsi C OJAHHUM U TEM K€
rpaMMaTUYECKUM SIBIICHUEM B T€UEHUE ITUTEIBHOTO BPEMEHH, C MOCTEIIEHHBIM PaCIIH-
pPEHUEM U YTIIyOJICHHEM COOOIAaeMbIX CBEICHUN M MO ATOMY MPHUHIUIY COCTABISETCS
OO0JILIIMHCTBO TIOcO0uit [4].

[IpakTrka M3TMOXXKEHHA TPAMMATUYECKOrO MaTepuaia H30JUPOBAHHBIMU TEMaMH
MPUBOJUT K TOMY, YTO IJIArOJIbHbIE KOHCTPYKIIMH, CTPYIIUPOBAHHBIE BOKPYT OJHOTO
CTPOEBOTO CIIOBA, U3YYAIOTCA B pa3HOE BPeMsl U BOCIPUHUMAIOTCS yHauMUcsa 060co0-
JeHHO. Y HUX He QopMupyercs 0000IIeHHbINH 00pa3 KOHCTPYKIUI, KOTOPBIA MOMOT OBl
UM BOCIPHHHMATH CTPOEBOM, HAPUMED, TTIAroll KaK OJUH U3 KOMIIOHEHTOB BO3MOXKHBIX
CTPYKTYp, 1 Ha OCHOBaHHH 3TOT0 BO3MOKHOCTb MPOTHO3UPOBAHUS MOSABICHUE TOTO WU
WHOTO COYCTAHUS «BCIIOMOTATEJIbHBIN IIaros +CMBICIOBOM riaros, Hampumep, haben +
Partizip Il; haben + zu + Infinitiv; haben + Substantiv», mockonbpKy ycBOEHHE 3THX KOH-
CTPYKLHUN OCYIIECTBIISIETCS 0€3 yueTa crenupruueckon poiu CTPOEBBIX CIOB U BO3MOXK-
HOCTEH MX COYCTAHUH C MOJHO3HAYHBIMHE CJIoBamH [3, ¢. 52].

C mo3unmu CUCTEMHOTO MOJX0/a OJTHOBPEMEHHO BBOJUTCS II€NIasi TPYIIBI B3aUMO-
CBSI3aHHBIX €UHHUII, 00PA3yIOIIMX JIMHIBUCTHYCCKYIO CUCTeMY (Hampumep, cucTeMa BU-
JI0-BPEMEHHBIX ()OPM II1arosa).

CTopoHHUKH (YHKIIHOHATHHOTO ((hyHKIIMOHAILHO-CEMAaHTUYECKOTO) MOIX0/a CUH-
TAIOT 11e7eCO00pa3HbIM MPHUBJIEKATh CPEACTBA PA3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHEH, 00pa3yro-
HIMX €IUHYI0 (PYHKIIMOHAIBHYIO OOIIHOCTH, YTO MOMOTAET O0Y4YaIOIMMCS YCTaHOBUTH
JIOTUYECKHE CBSI3U MEX]Y SBICHUSMU U X (DOPMAIBLHBIM BBIPAKEHUEM, H, B CBOIO OUe-
penb, COCOOCTBYET MPOYHOMY YCBOGHHUIO SI3BIKOBOTO MaTepualia B €MHCTBE €ro (yHK-
1H, 3HaueHust u popmsli [1; 2].

[Tpu 0OBsICHEHNU TPAMMATUYECKOTO MaTepraia He0OX0IMMO UCTOIb30BaTh TUIIOBBIE
PUMEPHI, CXEMBI, TAONHUIIBI, (GOPMHUPYIOLTHE Y 00YJaOLTIXCsl 0000IIEHHBIN 00pa3 rpaMma-
TUYECKUX CTPYKTYp. B OCHOBE OOBSACHEHMS TpaMMaTHYECKOTO MaTepHaja JOJDKHBI JIEKATh
TaKke (popMasbHbIE Pa3IMIUTENIBHBIE PU3HAKK, MOP(OIIOTUIECKIE U CHHTAKCUYECKHE, UYTO
B KOHEYHOM WTOT€ MPUBEACT K OCOZHAHHOMY YCBOCHHUIO M3Y4aeMbIX IPAMMATUYECKUX SIB-
JIeHU# 1 OoJiee IerKOMY Y3HAaBaHUIO Y TIOHUMAHUIO TAHHOTO SIBICHUS B TEKCTE.

[lenecoobpa3HO TakKe MCHOIB30BAHUE CXEM M B OOy4YEHHHM MOHWMAHHUS TCEBJO-
3HAKOMOM JIEKCUKH, TaK KaK CXEMBbI, SIBISISICHh BBIPAXKEHHEM 0000IIEHHOCTH, PETYIUPYIOT
JENCTBUS 00y4aeMOro U CHUMAIOT «IHTPOIHUIO OMBITa», oOecrieunBas 0€301MMO0YHOCTD
MOHUMAaHHUS.
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Takum 00pa3oM, Kypc MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA KAHIUAATCKOM CEMECTpE JTOJDKCH
colepkaTh Ui 0OydYaromerocsi KadeCTBEHHO HOBYIO HWH(OPMAIMIO W OPTaHU3AIUS
rpaMMaTHYECKOTO MaTepHalia JOJDKHA MPOXOJUTh Ha HOBOM, 0OJe€ BBHICOKOM ypPOBHE
0000MICHHS 110 CPABHEHUIO C BY30BCKUM KypcoM. [109TOMy KOMIUIEKCHBIN TIOIXO K Op-
TaHW3alMA TPAMMATHYECKOT0 Marepuaia MpH OOYYeHHWU UTCHHIO SIBISICTCS HamOoiee
3¢ (HEKTHUBHBIM.
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K. ¢punon. . Tumpanuena 10. I'.
Canxkm-Ilemepoypackuii 20cyoapcmeenbiti SJKonomMudeckuil ynueepcumem, Poccust
AHTUTE3A B JIMPUKE HEMELKOI'O SKCHIPECCUOHU3MA

DKCIIPECCHOHU3M KaK HalpaBJ€HUE B JUTEpPaType M HCKYCCTBE 3apOKIAETCS
B ['epManuy BO BTOpOM JeciaTuineTnd XX BEKa U B MOJHOM MEPE OTPA)KaeT KIIOUEBBIE
MIPOTHUBOPEUHS CBOETO BPEMEHH, CBSI3AHHBIE C KOPEHHBIMH MOJIMTUYECKUMHU M COLAAJIb-
HBIMU U3MCHCHHUSIMHU B JKU3HH eBporeiickoro oodmiecta [1, c. 84]. Otu nportuBopeuns
XYJ0KECTBEHHO OCMBICIISIIOTCS U HAXOAT BBIPAKEHHUE BO BCEH S3BIKOBOM CTPYKTYpE IKC-
MIPECCUOHUCTCKUX TEKCTOB, MPEXKJIE BCEr0, B CMBICIOBOM HAlOJIHEHUU 00pa3oB. MHorue
TE€MbI, MOTUBBI U 00pas3bl, JEKalMe B OCHOBE SKCIIPECCHOHUCTCKOW JIMPHUKU — MPUPOJIA
Y UMBHWIW3ALMS, J€Hb U HOYb, JIETO M 3UMA, COJIHIIE U JIyHA — AaHTOHUMHUYHBI U, B KOHEY-
HOM CYETE, NOJJIEPKUBAIOT KIIFOUEBYIO aHTUTE3Y IKCIPECCUOHU3MA <GKU3Hb-CMEPTHY.

AHTHTE3a KaK CTWJIMCTUYECKUA MPHUEM CTAaHOBHUTCS B JKCIPECCHOHU3ME HEOObI-
YaifHO MOIYJISIPHOM U pean3yeTcs Ha BCEX KOMIIO3UIIMOHHBIX YPOBHSX — OT CJI0Ba/ CIIOBO-
COYETaHUsI JI0 IeJIOr0 TeKCTa/ COBOKYITHOCTH TEKCTOB.

Yariie BCero aHTUTE3a BCTPEUACTCS B JUPUKE IKCIPECCHOHU3MA (OCOOCHHO YacTo
y beHHa) B Bujie mapHBIX COUCTAHUMN, CBSI3aHHBIX COI030M UNd:

Und Gottes Tempel und des Teufells Stall...(Benn, «Requiem>)

Leben und Tod, Befruchten und Gebéren... (Benn, «Gesénge»)

Durch dieses kleine fleischerne Stiick/ Wird alles gehen: Jammer und Gliick.
(Benn, «Saal der kreisenden Frauen»)
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Wenn sich stille der Tag neigt,/ Ist ein Gutes und Bdses bereitet. (Trakl, «Die
Sonne»)

Sieh, da ward es still bei Freunden und Feinden. (Brecht, «Moderne Legende»)

Hepenko anTuTe3a JEXUT B OCHOBE CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX, CYOBEKTHO-

MPEeIUKATUBHBIX, CyOBEKTHO-aTPUOYTUBHBIX OTHOIICHUH B MPEJIOKEHUN:

Die Sonne wird ein Mond. (Heym, «Eifersucht»)

... Wie Gestorbene wollen/ Ins Haus der Lebendigen ein. (Heym, «Die gefangenen
Tiere»)

OI[HaKO HauboJiee 4acToO aHTUTE3a pPCaIn3yCTCd HC Ha YPOBHC CJIOBOCOUYCTAHMA
U MPEJJIOKCHUS, a Ha YpOBHE (pparMeHTa TekcTa (LIeI0ro TeKcTa), Korjaa mejas ctpoda
(1e7m0e CTUXOTBOPEHHE) CTPOMTCS Ha MPOTHBOIIOCTABICHHH TEX WMJIM HHBIX SBICHHI,
MIPEIMETOB, CUTYaLIHM:

Sie trampen um den Hof im engen Kreis./ Ihr Blick schweift hin und her im kahlen
Raum./ Er sucht nach einem Feld, nach einem Baum,/ Und prallt zuriick von kahler
Mauern Weiss. (Heym, «Die Gefangenen I»)

JIaHHO€ CTMXOTBOPEHUE IMOCBAIIAETCS apecTaHTaM. X Mup — 3TO IMyCTOM TECHBIN
ABOD, Opr)KCHHBIfI O€eJILIMH CTEHAMHU. BBIHy}KILGHHBIG BJIAYHTD KAJIKOC CYIICCTBOBAHUC
BHYTPH 3THX CTEH, HE Oyy4H B COCTOSIHUM MTOKHUHYTh 3TOT MEPTBBINA JBOP, OHU MEUTAIOT O
IPHUPO/JIE, CTABIICH I HUX OJIMIIETBOPEHHEM JKU3HU U CBOOOABI. Mupy danrasuii (Boc-
HOMI/IHaHHﬁ) IJICHHBIX IIPOTHUBOIIOCTABIICHA PCAJIbHOCTL MX CYHICCTBOBAHUAI. B mostu-
YECKOM KOHTCKCTC BKCHpeCCHOHHCTCKOﬁ JUPUKH CTAHOBUTCS IIOHATCH WCTUHHBIN
CMBICJI OTOT'O OTPBIBKA U BCETO CTI/IXOTBOpeHI/Iﬂ: apeCTaHThbI — 3TO cOOCTBEHHO BCe JIOaHU
COBPEMEHHOTO SKCIIPECCHOHUCTaM MOKoJIeHusI. OHU HeCBOOOHBI, OHH B TUICHY ITUBUJIN-
3al0, B MUPC, IAC MCPTBAA MATCPHA BLITCCHACT BCC JKMBOC.

‘—Iame BCCro aHTUTEC3Y B HpCI[J'IO)KeHI/II/I/ TCKCTC BLICTPAUBAIOT JICKCHUYCCKUC aHTO-
HUMEI. OI[HaKO HCPCAKO aHTUTE3Y 06pa3y10T A3BIKOBBIC €AMHUIIBI, HEC SABJIAIOILINECA JICK-
CHYCCKMMH aHTOHHMAaMH, HO CTaBIIMC MMH B OIIPCACIICHHOM KOHTCKCTC. Oco0eHHo 4acTo
9TO MPOUCXOAUT C JICKCHMYCCKUMHU CIAWHHUIAMM, CBA3AHHBIMHU C 0003HaUYEHHEM oBETa,
IPHOOPETAIOIIMMHU B SKCIIPECCUOHM3ME 0COOBIN CHMBOJIMYECKUI CMBICI [2, ¢. 166]:

Dann lag auf Kissen dunklen Bluts gebettet/ der blonde Nacken einer weissen Frau.
(Benn, «Negerbraut»)

Am Abend, wenn wir auf dunklen Pfaden gehn,/ Erscheinen unsere bleichen
Gestalten vor uns. (Trakl, «Abendlied»)

Wir wollen wie zwei Kugeln uns umkreisen,/ Aus einem hellen Raum ins Dunkel
wehn. (Hasenclever, «Kehr mir zurlick, mein Geist»)

Asterfelder, braun und blau...(Trakl, «<Abendlicher Reigen 1»)

B cocraBe anTute3bl MOT'YT HOABJIATBECA U MHTCPCCHBIC aBTOPCKUC OKKA3MOHAIU3MEI,

KOTOPBIMU BEChMa OoraTa JIMpUKa SKCIIPECCUOHU3MA!
Ich trage einen tief im Blut/ Der schreit nach seinen selbsterschaffenen/
Gotterhimmeln und Menschenerden. (Benn, «Der junge Hebbel»)
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HCpGI[KO OTHOILLICHUSA HpOTI/IBOHOJ'IO)KHOCTI/I/KOHTpaCTa MCXKAOYy HINpeaAMETaMMu U sB-
JICHUAMU Opr)Ka}OH_Ieﬁ I[GI\/'ICTBI/ITGJ'IBHOCTI/I MNOAYCPKHUBAKOTCA C IIOMOINBIO JICKCHUKO-
CHUHTAKCHUYCCKOI'o IapajiCiIn3Mma, KOTOpLIﬁ qacTo Ha6J'HO,Z[aCTC$I KaK B paMKax IIpCajio-
KECHUA (HpI/I COIMOAYMHCHHUHN OAHOPOAHBIX CHHTAKCHYCCKHX KOHCTp}IKI_II/Iﬁ WM IIpuaa-
TOYHBIX MPEIJIOKCHUIN), TaK U HA YpOBHE ()parMeHTa TeKcTa (IIpU COMOAYMHCHUU He-
CKOJIbKUX TPE/JIOKEHHIA).

Doctor Schein und Doktor Sinn/ Gingen ins Cafe;/ Schein bestellte Doppel-Gin,/
Sinn bestellte Tee.// Seitlich von dem Plauderzweck/ Nahmen sie dabei:/ Schein —
verlognes Schaumgebéack;/ Sinn - verlornes Ei.// Dialog war Zaubertext,/
Nekromantenspiel;/ Zwieseits wurde hingehext,/ Was dem Geist gefiel,// Was dem Sinn
Erscheinung schien,/ Was dem Schein ersann./ Schein gab Sinn, und dieser ihn,/ und die
Zeit verran.// Und die Stunde kam herein/ Leis’ des Dammerlichts./ Sein verging zu
Lampenschein,/ Sinn verging zu nichts. (Hardekopf, «Zwiegesprach»)

B manHoM TekcTe mpotuBomocTtasieHue Sinn — Schein cranoButcs emie 6oee BbI-

PaXKEHHBIM ITPU TOXKAECTBE CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIUH.
Taxkum oOpa3om, aHTHTE3a, OTpakas KIFOYEBbIE KOH(IUKTHI SIOXH, CTAHOBHUTCS
3HAYUMBIM 3JIEMEHTOM JKCIPECCHUOHUCTCKOTO TEKCTA, HECS BBIPAXKECHHYIO CMBICIOBYIO

Harpy3Ky M BbICTYIIasd B PA3JIMYHBIX A3BIKOBBIX BapHallUAX.

CHnuCcoK TUTEpaTypHI:
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K. cou. kom. IIBeTaeBa O. B, k. ¢isoa. H. Xitposa T. B.
JlHinponempoeécvkuti Hayionanerui yHieepcumem imeni Onecs [ 'onyapa, Ykpaiua;
Knacuunuii npusamnuii ynisepcumem, m. 3anopioicocs, Ykpaina
CHOPTUBHI 1IJIOMH B NYBJIHNUCTUYHOMY MOBJIEHHI

AHrmiicbka MoBa JIye Oarara Ha i7ioMu. BoHM BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK Y (popMa-
JBHOMY CTHIII, TaK 1 B CJIEHTY, 3 ABIAIOTHCS B MOE31i, JiTepaTypi, myOmimuctui. [aiomu
BBAXXKAIOTHCS OIHICIO 3 HAWCKIQMHIIIMX 1 HAWIIKaBIININX YaCTUH aHTJIIHCHKOI JIEKCUKH,
ajyie BOJAHOYAC 1 OJHIEI0 3 HAWOUIBIT CBOEPITHUX YAaCTUHU MOBH 4Yepe3 iXHI Hemepeaoa-
YyyBaHi 3HA4eHHs Ta rpaMatuky. KpiMm Toro, iaioMu MOXyTh OyTH MOB’S13aH1 3 KyJIbTY-
OO HApOY 1 1€ MOXKE TIPUBECTH JI0 1€ OUTHIIMX MPoOJIeM I epekaagada. Tomy s
TOTO0, 100 TMepeJaTH OPUTIHAIBHY 1110My Ha LIJIOBY MOBY, EpeKyaaay MOBUHEH OyTU
0013HaHUM MPO PYHKIIIT Ta XapaKTEPUCTUKHU 1]110M Y BUXITHIN 1 I[IIHOBII MOBaXx.
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Inioma € dpazeonorignoro oguuuIero MoBH. [Ipobmemu dpaszeosorii JOCUThL 100pe
BuBUYeHI. PogoHauansHuKOM Teopii (paszeosorii BBaXkKarOTh IIBEUIIAPCHKOTO JIHTBICTA
[Tapns bamni 3a #oro iCTOTHHWI BIUTMB Ha PO3BUTOK CydacHOi (paseosorii. Po3podOka
1 OOTpYHTYBaHHSI TEOPETUYHUX OCHOB (ppazeosorii mos’si3ani 3 imenamu H. M. Amoco-
Boi, B. B. Bunorpaznosa, b. O. Jlapina, M. Maxkkapri, C. I. Oxerosa, €. JI. [lonuBanosa
ta iH. JlochHigHUIBKY poOOTYy MPOJOBXKHUIM Takl BiOMI Cy4yacHI (pa3eoyiord, SK
O. M. babkin, 1. K. binoain, M. A. XKostooprox, L. I'. Uepennuuenko Ta iH.

Pozamynn MyH y cBOili KHH31 CTIMKMX BHpa3iB Ta i7[IOM B aHTJTIMCHKIA MOBI BU3HAYAE
11I0My SIK «HEOJHO3HAYHUU TEPMIiH, 110 BUKOPUCTOBYETHCS B CYNEPEWIMBHUX BIIHOCHU-
HaxX. Y po0oTi ab0 3araqpHOMY BXXHUTKY 1711l0Ma Ma€ 1Ba OCHOBHUX 3HaueHHs. [lo-mepie,
171loMa € OKpeMHM 3aCO00M BUPAKEHHS B MOBI, MY3HIli, MUCTEITBI, 1 TaK Jajl, KU Xa-
pakTepusye JitouHy ado rpymy. [lo-npyre (i Habarato pijiie B aHDTIHCHKINA MOBI), ilioMa €
OKPEMHM JIEKCUYHUM CJIIOBOCIIOYYEHHSIM a00 (ppa3oBOIO JEKCEMOIO, BIACTUBOIO MOBI».

Momna beiikep y cBoill kHU31 «IHITMMU ClIOBaMU» BIJIPI3HSE 17110MY BiJ CIOBOCIIO-
Jy4eHHs 3a npo30picTio 3HaueHHs. Luryroun Mony beiikep, igioMmu — 11e «cTali 3pa3ku
MOBH, SIK1 MAIOTh MPAKTUYHO HE3MIHHY (DOpPMY 1 4aCTO HECYTh 3HAYEHHS, K1 HE MOXKYTb
OyTH BUBEJIEHI 3 IXHIX OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB».

Hanzsuuaitno momynsipHa B AMmepuili, aje He3po3ymislia 0araTboM YKpaiHISIM rpa
B OeiicOon 30araTmia aHMIINCHKY MOBY CTaJIMMH BHpa3aMH, sIKI MUTTEBO MEpPEHILIN
3 IJIOLMHU CTIOPTY B JIEKCUKY IIOJICHHOTO BXKUTKY, O13HECy Ta monituku. Jlami HaBoau-
MO JCKIJIbKa MPUKIIAIiB O€HCOONBHIUX 1710M, BapiaHTH iXHBOTO MEPEKIAAy Ta MPUKIAIN
TpaHcgopMalliii B iHII1 cHepu BKUTKY.

Ballpark — «6eticOonpumii cragion». Brepiie mneii Tepmin 3’ sBuBcs B Okcdopach-
komy cioBuuky (Oxford English Dictionary) B 1960 porii 3 104aTKOBUM 3HAYCHHIM
«mpubau3Ha OomiHKa», a B 1963 porli 1ieil CI0BHUK J0JaB 3HAYEHHS «cdepa AiSUTbHOCTI
a00 BIUTHBY>.

«They said Itanium would never be their fastest 32-bit processor, but it would be in
the ballpark ... — Brookwoodsaid» [Shankland S. Intel plans Itanium course correction]. —
«Bonu ckazanw, 1o ltanium wikonu He Oyae IXHIM HaAMBUAKICHUM 32-0iTHHM IIpOIie-
copowm, aze 1e Oyna npubin3Ha OLIHKA. ..., — CKa3aB bpykBy/.

«Patrick Wiles, a vice president of First Pioneer Farm Credit in Riverhead, said
the ’ballpark figure’ for prime vine yard land on the North Forkis $50,000 to
$60,000 an acre, assuming the development rights have been sold» [GoldbergH.
G.ChileanWines]. — «ITarpikBaiinc, Bine-nipesuaent First Pioneer Farm Credit B Pisep-
Xel, CKa3aB, MO «mpubIn3Ha nudpa» sl HAMKpANIUX 3eMelb JJI1 BUHOTPAIHUKIB Ha
Hopr-®opk cranosuts $50000 mo $60000 3a akp, mpuyckard, 0 IpaBa Ha OyIiB-
HUIITBO BXK€ OYJIH MPOIaHI».

Beanball (throw a beanball) ¥V 6GeiicOoni me artaka mpoTWBHHKA, HampaBiicHA
B MOT'0 TOJIOBY, HABMUCHHM KHUJIOK M’S9a 1O TOJIOB1. Y TIOMITHII II€ MOKe OyTH CIIOBECHA
o0Opa3a 4M MONITHKA, IO COPSIMOBaHA HAa CYTTEBY KpHUBAY a00 YIIKOJKEHHS OTIOHEHTA.
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ExBiBasieHT yKpaiHCHKOT 1/110MU MOKHA 3alPONOHYBATH KKUHYTH KaMiHb Y TOPOI».

«Senator Jim Bunning Throws Beanball at America’s Unemployed» [Lerner M.
Thoughts on an Autistic Child’s Murder]. — 3arosnosok: «Cenatop J»um banHiHT CKpH-
B/DKY€ aMEPHUKAHCHKUX 0€3pO0ITHUX.

Curve, curveball — cropmpus, 4acTo MOBHICTIO 1 aOCOIIOTHO HECHOIBaHMH, 1, SIK
npaBuio, HenpueMunit. Kpyuennii M’siu — 11e kugok y 0etic6oii, mod oo xyputu 6aTrepa
(B110MBarOYOr0).

«Because of my personal story, I’m very interested in illness. One thing we
discovered as a family is that when you’re thrown a curveball like cancer or multiple
sclerosis, often people do not know what to do first» [Chu J. 10 Questions for Meredith
Vieira]. — «Yepe3 Moo 0COOMCTY ICTOPIIO 51 Ty’Ke 3alliKaBJICHUN B XBOpOoOi. €1uHe, 110
MU BUSIBWIIH, SIK CIM’SI € T€, 1110, KOJIH BH MOTPAIUISIETE Y TAKUW HECTIOIIBAHUH TaIUIHK, K
pak abo pO3CISHUIN CKIIEPO3, YACTO JIFOJIU HE 3HAIOTh, 1[0 POOUTH B MEPIILY YEPTy».

Doubleheader — «3 kopabist Ha 6am». JIBa koukypcu (abo momiOHI 3ax01au), IO
B1I0YBAIOTHCS B TOU K€ JCHB 3 TUMH K yIaCHHUKAMH.

«The city’s three mayoral candidates finished Wednesday’s political doubleheader
with a debateat First Congregational United Church for Christ. ... « [Edwards A. San
Bernardino mayoral candidates debate]. — «Tpu kangumaTi B Mepu MicTa 3aKiHUYIN
y cepeay moABiiHI moiitiyHi nebatu Ha [lepmiit Konrperamionamicterkit O6’eqHaH1i
HEepKBi1 XpHUCTA ...»

[nioMu BUCBITIIOIOTH YHIKAIBHICTh 1 CBOEPIHICTH MOBU Ta KYJIbTYPH, B SIKiii BOHH
BUHUKJIH, & TOMY JUIS iXHBOTO MEPEKIIa Ty HEOOXiTHO YBAYKHO BUSHAYUTH CTUIICTHKY Te-
KCTy 1, HAMararo4nchb 3HAWUTHU 1[IOMAaTHYHUN BUpPaA3 B YKPATHCHKIM MOBI, SKIIO 11€ MOX-
JIUBO, MEPEKIIACTH 1X 3T1IHO OPUTTHAIBHOTO CTUIIIO.
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OCOBNMBOCTI BUKNNAOAHHA
KYPCY TEOPII TA NPAKTUKU NEPEKNALQY

Aksyutina T.V.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University, Ukraine
PRAGMATICS OF TRANSLATION

Words in language are related to certain referents which they designate and to other
words of the same language with which they make up syntactic units. The relationships
are called semantic and syntactic, respectively. Words are also related to the people who
use them. To the users of the language its words are not indifferent, unemotional labels
of objects or ideas. People develop a certain attitude to the words they use. Some of
the words acquire definite implications, they evoke a positive or negative response, they
are associated with certain theories, beliefs, likes or dislikes. There are «noble» words
like «honour, dignity, freedom», etc., and «low» words like «infamy, cowardice, be-
trayal». Words can be nice or ugly, attractive or repulsive. Such relationships between
the word and its users are called pragmatic.

The pragmatic implications of a word are an important part of its meaning that
«produces a certain effect upon the Receptor» [1, 72]. According to V.N. Komissarov,
«0of even greater significance is the pragmatic aspect of speech units» [2, 66]. Every act
of speech communication is meant for a certain Receptor, it is aimed at producing a cer-
tain effect upon him. In this respect any communication is an exercise in pragmatics.

Since the pragmatic effect plays such an important part in communication, its pres-
ervation in translation is the primary concern of the translator, though it is by no means
an easy task. The pragmatic aspect of translation involves a number of difficult prob-
lems.

To begin with, the pragmatics of the original text cannot be, as a rule, directly re-
produced in translation, but often requires important changes in the transmitted message.
Correlated words in different languages may produce dissimilar effect upon the users.
An «ambition» in English is just the name of a quality which may evoke any kind of re-
sponse — positive, negative, or neutral. In Russian counterpart «amoumus « is definitely
not a nice word. Thus, the phrase «The voters put an end to the general’s political ambi-
tions» can be translated as «M30uparean MOJOKUIM KOHEI[ MOTMTHYCCKUM aMOMIHSIM
renepaia», retaining the negative implication of the original, but if the implication were
positive, the translator would not make use of the derogatory term. The sentence
«The boy’s ambition was to become a pilot» will be translated as «Meutoii manburka
OBLIIO CTATh JICTYMKOM>.

When we consider not just separate words but a phrase or number of phrases in
a text, the problem becomes more complicated. The communicative effect of a speech
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unit does not depend on the meaning of its components alone, but involves considera-
tions of the situational context and the previous experience. A report that «John has run
a hundred metres in 9 seconds» will pass unnoticed by some people and create a sensa-
tion with others who happen to know that it is a wonderful record-breaking achievement.

Here again, a great role is played by differences in the historical and cultural back-
grounds of different language communities, in their customs and living conditions. It
stands to reason that the natives of a tropical island can hardly be impressed by
the statement that something is «as white as snow». The reported «cooling» in the rela-
tions between two friends may be understood as a welcome development by the people
who live in a very hot climate.

It seems, therefore, the translation should involve a kind of pragmatic adaptation to
provide for the preservation of the original communicative effect. This adaptation must
ensure that «the text of translation conveys the same attitude to the reported facts as does
the original text» [2, 73]. It goes without saying that in an adequate translation the comi-
cal should be replaced by the tragical or a phrase turned into a censure.

The pragmatic adaptation of the translation must also see it that Target Receptor
understands the implications of the message and is aware of its figurative or situational
meaning. A phrase like «Smith made another touchdown in three minutes» refers to
a situation which does not mean anything to a Russian Receptor who does not know any-
thing about the rules of the American football.

It is obvious that there can be no equivalence if the original text is clear and un-
equivocal while its translation is obscure and hard to understand.

The pragmatics of the text, which are linguistically relevant and depend on the rela-
tionships between the linguistic signs and language users, are part of the contents of
the text. It is a meaningful element whose preservation in translation is desirable at any
level of equivalence. It is reproduced in translation if the target Receptor gets the whole
information about the pragmatic aspects of the original text and the pragmatics of
the original text are just as accessible and understandable to him as the are to the Source
Receptor.

As long as translation is not just an exercise in producing an equivalent text in an-
other language but a pragmatic act under specific circumstances, its results can be as-
sessed both in terms of its loyalty to the original and its ability to achieve the purpose for
which it has been undertaken. This necessitates the introduction of the concept of
the «pragmatic value» in translation, which assesses its success in achieving this prag-
matic super-purpose.

Discussing the problem of translation, one should emphasize the necessity of mak-
ing the translation as understandable and intelligible as the original text. It is also impor-
tant to take care to include in the overall meaning of the text all its emotional, figurative
and associative implications. The pragmatic adaptation of this kind is an integral part of
translation procedures which ensure the necessary level of equivalence.
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K. ¢inoa. n. AnicimoBa A. 1., Tkauenxko M. M.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHui yHieepcumem imeni Onecs [ 'onuapa, Ykpaina
OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAAY ®PA3ZEOJIOT'TYHUX OJUHHAUID,
SIKI MICTATH EJEMEHTHA MOPCHKOI TEMATHKHA

CydacHa JNiHTBICTHKAa BUBYA€ MOBY SIK IPOJYKTUBHUMN 3aC10 TIIyMayeHHS JIOCHKOI
KyJbTYpH, 00 MOBa € XapaKTEPUCTUKOIO HaIlli, KIIF0OUYEM J0 CUCTEMHU JIOJCHKUX JYMOK Ta
CBIJIOMOCTI.

OCHOBHUMHY MUTAHHIMH JIIHTBICTUYHUX HOCIIUKEHL HA CHOTONHINIHIN JIEHDb € MH-
TaHHS PO (OPMYJTIOBAHHS JICKCUKOHY JIFOJWHH, ii MOBHY CBIIOMICTH Ta B3a€MOJIi 1H-
IUBITYalbHOTO 3 3arajlbHUM y MOBHUX 00pa3ax pi3HUX KYJIbTYP.

JlronuHa mi3HA€ HABKOJWIIHIN CBIT 3aBASKHA B3a€EMOJIi 3 HUM, IIPH I[bOMY MOBa
rpae OJHY 3 TOJOBHHUX poJiel y 1boMy. BoHa 3yMOBITIO€ XapakTep MUCIIEHHs, crioci0 mi-
3HAHHS I[LOTO CBITY Ta BJIMBA€ HAa MOBEAIHKY 1 CBIAOMICTh JIOAUWHU. B pe3ynbrati wi€i
B3a€MO/I1i, Y CBIJIOMOCTI JIIOJJUHU BUMAJIbOBYETHCS TIEBHA KapTHHA 11bOro cBiTy. KapTu-
HOIO CBITY HA3MBAIOTh YSBJIEHHS MPO OTOUYIOYMH CBIT, AKe 0a3yeThcsl Ha JOCBiJl Ta
3HAHHSX MONEPEHIX MOKOJiHb, @ TAKOXK HA HAITUX BJIACHUX 3HAHHSX.

Ha choronuimiHii 1eHb TEPMIH «KapTHUHA CBITY» JOCHUTH aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS
y CaMUX PI3HHUX Taly3sX MPeACTaBHUKAMU CAMHX PI3HUX HAyK BiJl ICUXOJIOTI J10 JIIHTBi-
ctuku. Lleit Tepmin 3’ sBisieTbesl Ha moyaTky XX ctomiTTs. Bin OyB BBeneHuit Ppizukom,
['enpixom ['epiiem, sikuii y cBOiX Mparsix TPaKTyBaB HOTo SIK «CYKYIHICTh BHYTPIIIHIX
o0pa3iB 30BHINIHIX MPEAMETIB, 10 CAYTYIOTh JUIsl BUBEACHHS JIOTIUHUX CY/KEHBb MPO
NOBEIHKY 1uX 00’ekTiB» [4]. B rymaHiTapHMX Haykax BUHUKHCHHS I[bOIO TEPMIiHY
noB’si3aHe 3 pobotoro Jlronsira Bitrenmreitna «Jloruko-¢unocodckuii tpakrar» [2],
a 'y JIHTBICTUKY BiH MPUHINOB i3 Mpaiib HiMelbkoro BueHoro Jleo BaiicrepoOepa [1].

Kaptuna cBITY € Iy’ke Ba)XJIMBE Ta yHIBepcallbHE MOHATTS cepel ycix cdep BinoOpa-
JKEHHS Ta YABJICHHA 00’ €KTUBHOTO CBITY: Y BCIX HayKaX, PeNirisix, BUCHHSIX Ta 1H.

Came mMoBa BepOatizye MOBHY KapTHHY CBITY, Iepeaac ii BiJl OJHOTO MOKOJIHHS 70
1HIIIOTO Ta POOUTH BOHA 1€ 3a IOMIOMOT'O0 aCOLIaIIii.

MoBHa KapTHHA CBITY BIAPI3HAETHCS JABOMA JYXKE BAKIMBUMU OCOOIUBOCTSIMU Bif
yCiX IHIIMX TUIIB KAPTHH CBITY (MaTeMaTHYHUX, (PI3UYHKMX, aPXITCKTYPHUX, MY3HKaJIh-
HUX, TAHIIOBAJIBHUX Ta 0araTo iH..): MO-MEpIIe, BOHA € YHIBEPCAIBLHOI; a MO-Ipyre, Bo-
Ha 3pO3yMiJia yCiM.
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MoBHa KapTHHa CBITY — 1I€ CUCTEMHE, LIJTICHE B1IOOpa)KeHHs AIMCHOCTI 3a JOTO-
MOTOI0 PI3HOMAHITHMX MOBHHUX 3aco0iB [5]. Takox ciij 3a3HAYMTH, IO CJIOBO € Haii-
BYKJIMBIIIOIO OJUHUIICIO MOBHOT KAPTUHU CBITY.

MoBu pi3HHX KpaiH, [ep>KaB Ta JIIOJAEH MalOTh BEIUKY KITBKICTh SK CIUIBHUX, TaK
1 BIMIHHUX puc. MoBa (ikcye HaIIOHATBHHUM CKIIaJ MHUCIEHHS Y CBIJOMOCTI Hapomdy.
Ta came (pazeosnoris y MoBi1 BioOpaxye 1 30epirae qOCATHEHHS JIIOJICHKO1 ISITBHOCTI,
0co0JIMBOCTI HalloHAIBbHOI Ticuxodnorii. Tomy came (paszeonoriuna KapTUHa CBITY 3a-
Oe3mneduye Aiaior MUHYJIOTO 3 TETEPIIIHIM, a TENEePIIIHFOTO 3 MAaHOYTHIM.

®pazeonoriyHa KapTUHA CBITY € OAHHUM 13 yHIBEpCAJIbHHMX 3ac00iB Kiacudikarii
(dbpazeonori3miB, MiACTaBOIO IS SKHUX € SIK €KCTPATIHTBICTHYHI, TaK 1 MOBHI OCOOJMBOCTI.

P. X. Xaiipymina [5] Buzisisie HaCTyIHI TpU BiJMiHHI O3HAKK (Pa3eoOrivHOT Kap-
TUHU CBITY. YHIBEPCAJbHICTh, aHTPOIOLEHTPU3M Ta E€KCIPECHBHICTh. BoHa BKiIrOYae
B ceOe pe3yJabTaTH CBITOCHPUUHATTS, KOTHITUBHO-OLIIHOYHOI [isJIBHOCTI Hapoy.
P. X. Xaiipymnina [5] Binmidae Tpu acnekT (pa3eosorivHOT KapTUHHU CBITY: JIOTIYHUH,
¢inocodebkuit Ta akcionoriyauii. dpaszeonoriyHa KapTUHA CBITY PO3TIISAIAETHCS B IIMX
acrekrax sik: 1) 3akpiruieHi B MOBI pe3yJIbTaTH IHTEIEKTYalbHOT 0OPOOKH CBIZIOMICTIO
JroauHM iH(pOpMaIlii PO CBIT; 2) BiJOOpaKeHHSI CYKYITHOCTI Pi3HUX €THIYHO 3yMOBJICHHUX
KaTeropiu, ki GOpMyIOTh CBITOIJISA HApoay; 3) HOPMATUBHO-I[IHHICHA KapTHHA CBITY.
[pyHTyrouM cBOi MipKyBaHHS Ha TOMY, IIO CTPYKTYpY ()pa3eoioriyHoi KapTUHU CBITY
dbopmMyrOTh (DpazeosiorizMu, sIKi MO3HAYAIOTH PI3HOMAHITHI (parMeHTH 00’ €KTHBHOTO
CBITY, OCHOBHUM MPUHIIUIIOM Kiacudikaiii (pazeonorizmMiB MOKHa BBa)KaTH TEMATHUKO-
ineorpadiunmii npuHuui. Bin n1o3Bossie mpoBecTH aaekBaTHUI 3icTaBHUM aHam3 (pase-
OJIOT1YHOI KapTHUHH CBITY OJIM3BKO- Ta BIJJAJICHOCHOPITHEHUX MOB, IO € MEPCIEKTUB-
HUM Yy MOAANIBIIUX JTOCHIIKEHHSX.

Bce Buieza3sHaueHe akTyani3yeThCsl Ha MpUKIagax (pa3eosoriYHUX OJUHHUIIb, K1
MOB’513aH1 3 MOPCHKOIO TEMATUKOIO.

[lepm 3a Bce mOTpiOHO CKazaTd, IO AHTIININ )KUBYTh Ha OCTPOBI, TOMy MOpE AJs
HUX TPa€ qyXe BOKIUBY poiib. Lle MOoXkHa BimuyTH y iX MpUCITIB’ X, KHIDKKax Tomio. Ha-
NPUKJIAJI, IF0 BKJIMBICTH mifkpeciroe mpuciiB’s «It's better to lose the time than the ship».

Xo4a MOpChbKa JIEKCHKA JJOBOJ1 4acTO BUKOPHCTOBYETHCS B aHTIIOMOBHHX (hpazeo-
J0Ti3Max, BOHA JAJIEKO HE 3aBXKIM Ma€ OJHO3HAYHE MPOo(eCciOHaTbHO-OPIEHTOBAHE 3HA-
yeHHs. [le mpuBOAWTE 10 3HAYHUX TPYIHOIIIB Yy iX MEpPEKIIajl Ta CTAHOBUTH OCHOBY IS
BUJIIJICHHS 1X CEMaHTUYHUX OCOOIMBOCTEM.

JlocnipKyroun KOHIIENT «MOpE» B AHIJIOMOBHINA (Ppa3eoioriuHii KapTHHI CBITY,
MO>KHA BUSIBUTU TICHHMM 3B 30K 3 TAKUMHU KOHLIETITAMH, K «KOpaOEIb» Ta «IIIOJUHAY,
K1 BIUIUBAIOTH Ta JOMOBHIOIOTH OJIMH OJHOTO. 3 OJHOT0 OOKY KOpaOelnb — 11e TBOPIHHA
JIOJMHY, a 3 1HIIOT0, MOPE — CTHUXIs, sIKa ICHY€ HE3aJIeKHO BiJ JIIOJUHM 1 Ky BOHA Ha-
MaraeTbes MIYMHUTH cO01 32 JOTIOMOTOI0 KOpaoJIs.

VBnAOUM XapaKTepHI PUCH TUIIOBOTO AHTJIIHNI, HAM OJpa3y K CIaJla€ Ha TyMKY
aHTJTIAChKA MAHIPHICTh Ta MIEIAHTUYHICTD, 116 OaKaHHS yCe TPUMATH Y MOPSJIKY Ta YUCTOTI,
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Oyt noOpe opranizoBanuMm. Came Taky ifIcr0 BUpa)kae igioMa 3 KOMIOHEHTOM «Ship»
i romonimom «Bristol»: «all shipshape and Bristol-fashion» (Bce y moBHOMY mopsaKy Ta
o Moi Bpictosist), 1o o3Hauae «y 3pa3koBomMy nopsaky». s imioma Gepe cBiit moyaTok
y 4acH, Koiu bpicTonk OyB Ba)KIIMBHM TOPTOBHM MTOPTOM.

Jly’ke mMikaBUMH € ¥ KOMIIOHEHTH 9acy, IO CTOCYIOThCS Mops. Hampukiman, dakr
MiHuBOCTI yacy: After a storm comes a calm. — «Ilicias Oypi HacTymae Tuima». Takox
AHMJIIMCHKI TPHCIIB’SL CIOHYKAKTh JIIOAMHY Ha aktuBHI aii: Hoist your sail when
the wind is fair. — «ITigHimaii mapyc, J0KU BITEp CIPHUSITIUBHIA».

B anrmiiicekiii MOB1 TOBOJII €KCIUTIIUTHO BUPAKEHUN CTIPUATIUBUN 4ac y MpH-
CIIB’5IX.

Ha ¢onpkiopHoMy piBHI Ta Ha piBHI XyJOKHBOI JIITEPATypH IIi cI0Ba 30aradyroTh
CBOIO CEMAHTHUKY, SIKa B CBOIO Uepry 30aradye Hal[iOHAJIbHY KYJIbTYPY HOBUMH CTAIHMU
CJIIOBECHUMHM Ta XYAOXKHIMHU acorianisiMi. OcCh JeKUTbKa MPUKJIaAiB MPOHUKHEHHS CIIiB
aHTIHACHKOTO MOXO/KEHHS y TpodeciiiHy TeKCHKy MopsKiB. CIIOBO «aBpai», BOUECBH/Ib,
NOXOJMTh BiJ KoMaHau «OVer all»: «sci Haropy». CioBo «monyHapa» (TpuBora Ha Ko-
pabmi) Takox Oepe cBiii mouaTok Bim anriiiicekoi komaugu «fall under»: «mamaiite
BHU3» — TaK I0/IaBaBCsl CUTHAT KOMaH/Ii Ha MAPYCHUX CyJaX CITyCKaTHUCS 3 ped Ta MOTIT
1 TOTYBaTHCh J10 O0IO.

JI. T1. TlacTy1ieHKo BHIUISE Y KMOPChKUX (hpa3eosiori3miB» HacTymnHi rpynu [3]:

Ocobu 3a pojom misuieHOCTI: «tell it to the marines» (po3mosicu e Mopsikam) —
«pO3MOBicH 1ie cBOTH 6alyci»; BUI TpaHcmopty: «burn one's boats» (craaroBaT YOBHH) —
«CHIAJTIOBATH MOCTHU»; YaCTUHH Kopabisi: «go by the board» (mitu 3a 6opt) — «BHiATH
3 rpu»; «take the wind out of one's sails» (3a0patu BiTep 3-mia Yuixoch mapycis) —
«BiaiOpaty mangpMy nepiiocTi»; «at half mast» (#a monoBuHI 1orM) — «HABHUT»; «he
knows the ropes» (Bin 3Hae cHAcCTi) — «BiH Ha IbOMY coOaky 3°1B»; «the wind cannot be
caught in a net» (BiTep ciTKOI HE CHiiiMaernn) — «BiTep B PYKABHIIO HE CHIAMAEND»;
«a sheet anchor» (;ucroBwmii sikip) — «HaiiBuia mexa»; «have flag, will travel» (6yne
npanop, OyayTh i MaHIpHU) — «parnop To0i y pyKu»; HaBiraliiHi cnopymkeHHs: «How
the land lies?» (sx nexuth 3emia?) — «sik WayTh crpaBu?»; «don’t burn your bridges
behind you» (#e cmantoit MocTH 32 cO000) — HE TUTION y KPUHHUII, 00 Tpuiiaent 10 Hel

OUTH BOJIUINIO», MpeJMeTH Ta spumia noBkiwid: «between the devil and the deep blue

sea» (MK AMSBOJIOM Ta TTMOOKMM CHHIM MOpEM) — «MDK JBOX OTrHIB»; «water under
the bridge» (Boma mix Mmoctom) — «1i0 Oyso Te 3aryno»; «be in hot water» (6ytu y rapsi-
4iif BOJI) — «MaTH HENPUEMHOCTI, OyTH y CKJIAAHOMY CTaHi (00OB’SI3KOBO Yepe3 CBOIO
npoBuHy)»; «be in deep water» (Oytu y rinuOOKiit BO/Ii) 03HAYAE KTOPIOBATH, TYKHUTUY;
«between wind and water» (Mixk BiTpoM Ta BOJIOI0) — «B CaMiCiHbKe OKO»; «a Storm in
a tea cup» (mropm y yariii) — «0Oypsi B CKIISHIN BOJu»; «N0O mMan is an island» (moauna
HE OCTPIB) — «OJMH B IOJI HE BOIH»; PYX Ta cTaH KopaOis: «a great ship asks deep

waters» (Besukwuii kopadesib BUMarae riauOokoi Boau) — «BeaukoMy kopadiito — BEJHKe
wiaBanHs»; «a small leak will sink a great ship» (maneHpka Te4a MOTOMUTH BEIUKHIA
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Kopabenb) — «3 MaJiol iCKpU BEJIMKHIA BOroHb OyBae»; «don’t rock the boat» (ue po3ka-
4yl YOBEH) — «HE py0Oail TUIKy, Ha SKii cuIuI»; «any port in a storm» (Oyap-skuii opT
y mTopm) — «Y Oypro — Oy/b-sika raBaHb npuaaTHa»; «give up the ship» (3naBatu kopa-
0eJib) — OMYCKATH KpUIa».

Tox, TakMM YMHOM CyYacH1 aHTJIMCHKI (Ppa3eosori3mMu, ikl MICTATh €IEMEHT MOP-
CHKOI JIGKCHKH, MOXYTh OyTH AudepeHiiiiioBani y BIANOBIAHOCTI A0 Kiacudikaiiii, oc-
HOBI SIKHX JIeKaTh CEMaHTHYHI OCOOJMBOCTI KOMITOHEHTIB (paszeosorizmis. Lle goBo-
TUTH T€, III0 CEMAHTHUYHI 0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOPCHKOI JICKCHKH B aHTIIHCHKHAX
bpaszeonorizMax 3HaXOISATh CBOE BIIOOPaKEHHSA y BIAOMHUX KIacH(IKalisX CydacHOi
(bpazeosorii.
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J. ¢pinoa. H. 'onuapenko E. I1., Ctupnik H. C.
JlHinponemposcvkuti HayionanbHut yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
TRANSLATOR AND INTERPRETER: BUZIMIHHOCTI IPO®ECII

Ha 3axoni daxiBiiB y chepi nmepekiany Ha3MBaIOTh MO-pi3HOMY: «interpreter» —
ycHUil mepekianay, «translator» — mucbMoBuE mepekianad. YCHUE Nepekiagad Mae
CIpaBy 3 YCHUM IEPEeKIaZOM, BiH MOBHUHEH BMITH MHUTTEBO CIpuUiiMaTé iH(opmaIliio,
nepenaty ii 6e3 3BEPHEHHS 10 CIOBHUKIB (OCOOJIMBO, KOJIM HACTHCS MPO CUHXPOHHHIA
nepexian) abo TOBIAKOBOT JIiTepaTypH, 03 MOXKIMBOCTI pearyBatu TeKCT. [TMCbMOBHIA
nepeKiaiad Ma€e CpaBy 3 IPYKOBAaHUMHU TEKCTaMH, B OT0 pO3MOpsKEHH 6arato vacy,
BIH Ma€ MOXIIUBICTh 3BEPTATHUCS J0 CIOBHUKIB, TOBIIKOBOI JliTepaTypu Ta Kojer («who
deals exclusively with written texts, has the luxury of time, and can consult dictionaries,
reference works, and colleagues») [1]. Jlns muchMOBOTO mepekianada 3MICT TEKCTY
CKJIQZIA€ThCS HE TUIHKHU 3 JIGKCUYHHUX Ta FPAMAaTHYHUX 3HaY€Hb OKPEMHUX 3HAKIB, a «€ pe-
3yJIbTATOM B3a€MO3B’SI3KY JISKCHYHHUX Ta FpaMaTHYHUX 3HAYEHb, BIATBOPEHHS TOTO, IO
came XOTiB 300pa3uTH aBTOP, SKi JOJATKOBI 3MICTOBI BIATIHKY BiH YKJIaB Y MOBJICHHEBE
3HAYEHHs; MePeKIaiay TaKoK MOBHHEH PO3YMITH Ta BiJ4yBaTH eMollii, 6auntu obpasy,
SKi € y TeKeTi» [2].

106



JlocBimueHui MUCHMOBUN Tepekiafad — MEJaHTHYHUNA Ta BUTPUMAHUN, BIH Mae
J0CTaTHBO Yacy B IS pOOOTH HaJl TEKCTOM, MAa€ MOXJIHMBICTh MOBEPTATHUCS JO TEKCTY
KUJIbKa pasiB, 0 TOTO, IOKK HE OTpUMAE MOTPIOHOTO pe3ynbTaTy. JJoCBiqUeHUI yCHUM
nepeKiaziad BOJOJi€ HaBHUYKAMU YCHOTO MOCIIJOBHOTO Ta CHMHXPOHHOTO IEPEKIaIiB,
Ma€ MOYyTTs CTUJIIO, 3aJ1i3H1 HEPBH, HE MAHIKYE; Yy MPOIIeCi MepeKIaay JOBOIUTh PEUCH-
HS 710 JIOTIYHOTO 3aBEPILEHHS, PECTPYKTYPY€E CUHTAKCUC, MUTTEBO cripuiiMae iHdopma-
IO Ta AEKOAY€E i1 MOBOIO MEPEKIaay, Ma€ XOPOIly, YiTKy IWKIIIO Ta IHTOHAIlIfO. [[esKi
daxiBil y ramxysi nepekiaay NpeKpacHO BUKOHYIOTH (DYHKIIII MUCHMOBOTO MepeKiagaya,
ajie He BOJIOJAIIOTh HABUYKAMHU YCHOTO MepeKiiagaya i HaBMmaku. [HII MOXyTh OnucKy4e
BUKOHYBaTH ()yHKIII 1 YCHOTO, 1 MHUCHbMOBOTO MEpPEKIaay, aje Take MO€JHAHHS Tpar-
JISIE€THCS IOCUTD PIIKO.

XynoxHii nepeknaz (a0o JiTepaTypHHii) € OJHUM 3 PI3HOBUIB MMCHMOBOTO TIepe-
KJIaay, 1 caMe HaBKOJIO HbOTO TOYATHCS YMCICHHI CyNepeduKH Ta JUCKYCIi cepes] HayKo-
BIiB. Tak, MesKi BYCHI BBAXKAIOTh, M0 HAWBAXIUBINIAM Yy TPOIEC] XYA0KHBOTO Tepe-
KJIaJy € BAajie BUKOPUCTAHHSA XYAOXHIX 3aC001B, 1HIII BBAXXAIOTh XYAO0XKHIN MepeKiIaa
BIJITBOPEHHSIM TEKCTY OJIHIEI0 MOBOIO 32 JOTIOMOTOIO 3aC001B 1HIIIOI MOBH, KOJH «IEpe-
KJIaJa4i XyJJ0’KHIX TEKCTIB Y MpOIeci poOOTH CTBOPIOIOTh HOBUM, CAMOCTIMHHUII IIEEBD
3 yciMa MpuTaMaHHUMHU TEKCTY CBoepimHumu pucamm» («translators of literary texts cre-
ate by their work a new, independent masterpiece with all its peculiar characteristics») [3].

3po3ymino, 100 3pOoOUTH MUCHMOBUH MEPEKIaj MIKaBUM, MalOyTHIM (axiBIsM
y cepi iepexiaay HeoOX1THO JOTPUMYBATUCh TIEBHUX MTOPa, K1 MOKHA y3araJIlbHUTH TaK:

1. YBaxxHo mpouuTaiiTe yBeCh TEKCT KIJIbKa pasiB AJisl TOTO, 100 3p03yMITH TIPO IO
fi7ile MOBa Ta BUSABUTH IpaMaTH4HI 3B’ SI3KU.

2. ITominiTe TEKCT Ha OCHOBHI 3MiCTOBI ofuHHMIN (ITiJ 3MICTOBUMH OJMHHUIIMHU PO-
3yMIEMO YaCTHUHY TEKCTY, fKa MOXe OyTH K cIIOBOM, ()pa30i0, OJHUM YM KUTbKOMa pe-
YEHHSIMH, a 1HO1 HaBiTh 1 I[IIUM a03a1ioM).

3. Po3ainiTe OCHOBHI 3MICTOBI OJIMHUIII HA MEHII1 YaCTUHH.

4. BuokpeMiTh HE3HAHOMI CJIOBA Ta MEPEBIPTE X 3HAUEHHS y BIAMOBIIHOMY CJIOB-
Huky. [lam’graiite, 1m0 KOXKHOTO pa3y, Micis 3’sCyBaHHS HE3HAHOMOTr0 3HAYEHHS CJIOBA
y CIIOBHUKY, HEOOXITHO YTOUHUTHU WOTO CEMAaHTUYHE 3HAYCHHS 1 BUKOPUCTAHHS Y TIIy-
Ma4yHOMY CJIIOBHUKY. Hikonu He mokiiaaiTecs TUIbKM Ha ABOMOBHHI CIIOBHUK.

5. IlepeBipTe y CIOBHUKY 3HA4YEHHS CIOBOCIONy4YeHb. He 3a0yBaiiTe 3BepTatucs
JI0 Te3aypycCiB Ta CIOBHUKIB CHHOHIMIB. He mepeknanaiite nociiBHO: mam’siTaiTe, IO
MepeKIIaj — 1e MepeKyaj JyMOK, a He CIIB.

6. [lepeunTaiiTe TEKCT 3HOBY, II00 3pO3yMITH, SIKI MEepeKiIananbki Tpanchopmarii
Tpeba BUKOPUCTATH.

7. IlounHaiiTe IEpeKIIaiaTh PEYCHHS 3a PEUYEHHM, 00 MepeKoHaTucs, o Bu Bu-
KOPHUCTOBYETE MPABWIIbHUNA CHHTAKCUYHUN €KBIBAJICHT.

8. Ilicnsa 3aBepiieHHss poOOTH HAJ MEPEKIAAOM, MPOUYUTANTE MOTO 3HOBY YBAXKHO
JUTSI TIEPEBIPKH, YU HE 3AIMIIUIOCS IOCh HETIEPEKIIaICHUM.
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9. Bimkianite TEKCT opuriHany i mpouuTtaiite (0axkaHO Brojoc) TEKCT HMepeKiany,
3 METOIO MEPEBIPKH, SIK BiH 3BYYUTh MOBOIO Mepekiaay. baxkano, mo6 mpouiioB neBHUN
MPOMDKOK 4acy MDK 3aBEPILICHHSM MEPEKIaly TEKCTY Ta HOTO OCTATOYHOIO MEPEBIPKOIO
Ta pelaryBaHHsIM.

3aranom, TUCbMOBUY Ta YCHUU MEPEKIIaau MOE€IHY€E OJHE KOMYHIKaTUBHE 3aBaH-
HS, SIKE TOB’s3aHE 13 CHUIKYBaHHSM, MEpeaaducio BUCIOBIOBaHHS. Ha meprimii morssiz,
nepeKsiazady MMCbMOBUN 1 TIEpeKIanad yCHUM — 1€ oJiHa mpodecis, ane ICHYIOTh MEeBHI
BIIMIHHOCTI, Ha SIKUX MU 3yNHUHWIUCA. [€ambHUX MOpaj, SIK HABYUTHCS IMEpPEKIaaaTH
MUCHMOBI TEKCTH HE ICHYE, alie ICHYIOTh MEeBHI MEXaH13MH, SIKi TOTIOMOXYTh TUCEMOBO-
My MepeKIaaueBl pyXxaTucs y NpaBUIbHOMY HAIPSIMKY.

Cnucoxk BHKOPHUCTAHUX JKepeJI.

1. Enextponnuii pecypc. — Pexxum nocrymy : http://www.unlanguage.org/Career/Interpret
2. Enexrponnuii pecypc. — Pexxum nocrymy : http://www.dspace.onu.edu.ua
3. Enexrponnuii pecypc. — Pexxum nocrymy : http://www.linguisticus.com

K. ¢iston. n. I'onuaposa 0. C.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHu yHieepcumem imeni Onecs I 'onuapa, Ykpaina
METO/M AKTHUBI3AIIII TBOPYOI'O NOTEHIIAJTY CTYJAEHTIB
B ITPOLLECI BUBYEHHS KYPCY «TEOPISA TA IPAKTUKA TEPEKJIAY »
B YHIBEPCUTETI

Buxnanannsa nucuuriiny «Teopis Ta mpakTuKa nepekiiaay» Ha HEeMOBHUX (aKyJib-
tetax BH3 motpebye ocobmmBoi yBaru Ta perenbHOi po3poOku (Gopm opraHizaiii Ha-
BuaHHs. OOMeKeHa KUIbKICTh TOJUH Ta HEOOXIJHICTh MOEAHYBATH BUBUECHHS TEOPETHY-
HUX 3acajl Kypcy 3 HaOyTTSIM MNPAaKTHYHUX HABUKIB MUCBMOBOTO Mepekiany (haxoBHX
TEKCTIB CTBOPIOE MEPETyMOBH A0 (OopMyBaHHS 1HHOBALIMHOI MOBEIIHKH BUKJIAJga4a Ta
3aCTOCYBaHHS y HaBUYaJbHOMY IIpoleci pedIeKCUBHO-IHOBAIIMHUX €IEMEHTIB, MIO0
CIpPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK TBOPUOTO MOTEHIIIANTY SIK BUKJIa/la4ya, TaK 1 CTyJeHTa.

Taxki Mmetoan, sixk mpoOIeMHO-pedIECKCUBHII MOLIOT, KOMEHTYBaHHS, METOJ «KpY-
TJIOTO CTOJIY» Ta BIPOBAHKCHHS Y HABYAIBHUI MPOIIEC KCHCTEMHHX OJII[-IrOp» po3Iiis-
narotbest Buenumu (I. M. Cembonos, C. 0. Crenanos, O. M. Martiomikin, JI. M. T'ny-
ok, O. M. Kusi3eB Ta iH.) sik epeKTUBHI IHCTPYMEHTH B 3arajibHiil CTpaTerii pO3BUTKY
TBOpUUX 3A10HOCTEN cTyaeHTa. Tak, mpoOiaeMHO-pedICKCUBHHUM TMOMIOT Ma€ Ha METI
aKTyalli3alilo CaMOCTIMHOTO OCMHUCIEHHS MPOOJIEeMU B KOHTEKCTI ICHYBaHHS 1HIIHX
TOYOK 30py. BBeneHHS yyacHUKIB y Mpoiiec 0OrOBOPEHHS BapiaHTIB Mepekiaay BiaOy-
BA€THCS MOCTYIOBO Ta 3aJICKUTh Bi PIBHS iX aKTUBHOCTI Ta KOMIETEHTHOCTI. OOcsr
iH(pOpMaIIil TaKOK HAPOIIYETHCS MOCTYMOBO, 110 3a0€3Meuy€e CIPUATIUBUAN ICUXOJIOT14-
HUW MIKpOKJIIMAT JUIsl KOJIGKTUBHOI poOOTH. 3aBIaHHS BUKIaaada 3adikcyBaTH 3ampo-
MOHOBaHI Bepcli mepekyiaay 1 JAaTh MOXKIUBICTh CTYJIEHTaM MPOBECTU TMOPIBHAIBHUN
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aHami3 1 3HalTU HaWKpaluil BapiaHT mepekiany. B pe3ynbrari MojentoBaHHS CUTYyallii
300py iHGopMarii Ta ii KPUTHIHOTO OCMHUCICHHS (GOPMYIOTHCS HE TUIBKM HaBUUYKHU
nepeKaay CKIaJHUX eIEMEHTIB TEKCTY, a i IIJISAXH IHTENEKTYalbHOI B3aEMO/III.

He MeHI BaXXITMBUM € 3aCTOCYBaHHS METOAY KOMEHTYBaHHS, IO JI03BOJISIE YCYHY-
TH O6ap’epy Ha NIUIAXY 0 PO3YMIHHS Ta aJeKBaTHOIrO nepekiany (axoBux TekcTiB. J[o-
[IJIbHO BUKOPUCTOBYBATHU 1I€ METO]] Ha MEPIINX 3aHATTAX, KOJIM HABUKU MEPEKIIaTy 111
He chopMOBaHi 1 JIHIBICTUUHUI KOMEHTAp (PO3KPUTTS CEMaHTHKH Ta ETHMOJIOTII CJIOBA,
JeTaJIbHE PO3’ICHEHHSI 00OpPa3HHUX BHCJIOBIB i. T. [.) AOIOMArae CTyaeHTaM CpOpMyBaTH
aNTOPUTMHU POOOTH 3 THOMOBHUM TeKCcTOM. Ciij 3a3HAYUTH, 11O METOJ KOMEHTYBaHHS
noTpedye TPyHTOBHOI MIATOTOBKM BUKIaAada. HasBHICTH TepMiHIB a00 KyJIbTYpHO-
MapKOBaHUX JIEKCUYHUX OJIMHULD y (PaXxOBUX TEKCTaX MOTpedye rIMOOKHX, TOKIATHUX,
ajie CTUCIIUX KOMEHTApIB, 5Kl 3a3BUYail HOCATH 1HTEPAUCUUIUTIHAPHUHN XapakTep. OTxe,
METOJI KOMEHTYBAaHHS J03BOJisi€ 30aradyBaTH CIOBHHUKOBHI 3amac, 3amam’siTOBYBaTH
rpaMatuyHi QopMH, Kpalle pO3yMITH 1 «BiIUyBaTH» 1HO3€MHY MOBY. PO3BUTOK yMiHb
JeKOoAyBaHHS 1H(OpMaIllli, TTHOOKOTO PO3YMIHHS TEPMIHIB Ta KyJIbTypHO-MapKOBaHUX
JEKCUYHUX OUHUIIL MU PO3TISAAEMO SIK OJHY 3 OCHOBHHX IIIJIEM MPU CTBOPEHH1 KOM-
TJIEKCIB BIPAaB 3 IUCHUILIIHU «Teopist Ta MpaKTHKa MEePEeKIaLy.

MeTon «Kpyraoro CTONy» TakoK 0a3yeTbCs Ha MPHUHIIMII KOJIEKTUBHOTO OOTOBO-
peHHS MHUTaHb nepeknaay. Lleit Meron nae cTyAaeHTaM MOXKIMBICTh BHCTYIUTH B PO
JIOTIOB1/Ia4uiB Ta OTMOHEHTIB, OBOJOAITH yMIHHSIM MOCTAHOBKH Ta BUPIMICHHS 1HTEJICK-
TyaJdbHUX 3aBlaHb. Ha 3aHATTS «KpyTJIOro CTOMY» BUHOCATHCS OCHOBHI TEMH KypCy, 3a-
CBOEHHS SKUX BU3HAYAE SIKICTh TPOPECIHHOT MArOTOBKH; MUTAHHS, HAWOUTBII BaXKK1 JIS
PO3YMiHHS 1 3aCBO€HHS. Taki TeMH OOTOBOPIOIOTHCA KOJIEKTUBHO, IO 3a0e3Mmeuye aK-
TUBHY y4acTb KOXXHOTO CTyJeHTa. BUAUISIIOTH AeKibka OCHOBHUX (Da3 y MpPOBEIEHHI
«kpyrioro croay». Ilepma dasza — ecmynua — o3HaAllOMIIEHHSI YYaCHHKIB 3 PO3B's3yBa-
HUM 3aBJIaHHSIM; BCTAHOBJICHHS MOPSAKY oO0roBopenHs. Jpyra ¢daza — 6y3106a — BiibHE
BUCIIOBIIIOBAHHSA 1€ 1 ;yMok. Tpets ¢aza — niocymrkoea — y3araabHEHHS 1 M1IBEICHHS
MiACYMKIB. 3aKi0uHa Ga3za — NPUUHATTS PILICHb.

Benuke 3HaueHHS Mae po3TallyBaHHS CTYJCHTIB Ha TaKuX 3aHATTIX. Tomy Haii-
Kpaie, mo0 CTyACHTH CHIUTM B KPYrOBOMY PO3TaIlyBaHHI, IO JO3BOJISIE YY4ACHUKAM
BiuyBaTu ceOe piBHOMpPaBHUMH. [loMiueHO, 110 pO3TallyBaHHS YYaCHUKIB OOIMYUSM
OJIMH JI0 OJTHOTO MPU3BOAUTD JI0 3POCTAHHS aKTUBHOCTI, 301JIBIICHHIO KIIBKOCT1 BUCJIOB-
moBaHb. Bukinanay moBuHeH nepedyBaTH B KOJ1 31 CTyJEHTaMH, SKIIO BiH OyJle CHUAITH
OKpPEMO, TO YUYaCHHKHU JHUCKYCIi 3a3BUYall 3BEPTAIOTh CBOi BUCJIOBIIOBAaHHS TUIBKH HOMY,
a He OIMH oJHOMY. Po3TalryBaHHs BHKJIa/Ja4da B KOJII JOMIOMAarae HoMmy ympaBisiTd Tpy-
MO0 1 CTBOPIOE MEHII (popMaIbHy 0OCTAaHOBKY, JA€ MOMIIMBICTE OCOOMCTOTO BKITFOUEHHS
KOXXHOTO B CIUIKYBaHHS, IMiJBUIIYE MOTHUBAILIIIO CTYACHTIB, BKIIOYa€ HEBEPOATbHI 3aC00U
CHUIKYBaHHS.

Buxopucranus cuctemMu OJiI-irop, COpsIMOBaHUX Ha 3aCBOEHHS JIEKIIIITHOTO MaTe-
plaiy CTyJeHTaMu B MpPOILIECI 3aHSITh, TAKOXK Ma€ MO3UTUBHUN BIUIUB HA PO3BUTOK iX
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TBOpUOTro noteHmiany. Cepen cepii TaKMX TBOPUYHUX BIpPaB MU BUILIseMO «DexTyBaHHSI»
Ta «BiamoBiab-CiaoBo».

bmin-rpa «®extyBanns». [locmimoBHICTD miii:

1. O3naitoMuTu rpymny 3 NPONOHOBAHUM TEKCTOM. Po3ninuTu rpymy Ha napu.

2. BuciyxaTu BU3HaYeHE BUKJIaIaueM 3aBIaHHS 110 JOCTIHKYBAHOMY MaTepiaiy.

3. IlpoTuBHUKY 3711Ba B KOXKHIM mapi BUpoOUTH crioci® BUPIMICHHS 1i€i mpoOieMH,
a MPOTUBHUKY IIPABOPYY MOCTAPATUCA BUCYHYTH KOHTPAPTYMEHTH.

4. TToTiM BHKJIaa4y BU3HAYa€ HOBE 3aBIaHHS.

5. CynpoTUBHUKAM MOMIHATUCS POJISIMH, TOOTO MPOTUBHHUKY MPaBOPYY B KOXKHIM
napi 3anponoHyBaTH PIIIEHHS HOBOI MPOOJIeMH MO HABYAJLHOMY Martepiaiy 1 BiACTOIO-
BaTH MOTr0, a MPOTUBHUKY 3711Ba epeOyBaTu B OMO3UILI.

Oyinoemobca’. akTUBHICTh OOTOBOPEHHSI ITOCTABICHUX 3aBAaHb, SAKICTh 3aMPOIOHO-
BaHUX PIILIEHb.

bmin-rpa «BigmoBinb-CnoBo». [TocaigoBHICTS TiiA:

1. [IpounTaTn HaBYATLHUN TEKCT.

2. Ko>)kHOMY MOCTaBUTH 3alUTaHHS MO TEMI, 10 BUBYAETHCS.

3. KockHOMy BIAMOBICTH Ha 4yXi 3alMTaHHA. BianoBigatu moTpiOHO OJHUM KITIO-
YOBHM CIIOBOM, K€ Ma€ BUPAKATU CYTh BIAMOBIAI HAa MOCTaBJICHE 3aITUTAHHS.

Oyinoemobca’ HaAMOLIBII BJA1 MUTAHHSA 1 BIIOOpaXeHy y BIAMOBIIAX 3AaTHICTH 10
BUJIUICHHA Ta PO3KPUTTS CYTl HABUAIBHOT'O MaTepiany 3 BUKOPUCTAHHSAM KIIOYOBHX CIIIB.

[TimcymoByt0oUH, 3a3HAYMMO, IO OKPECICHI METOJW JTO3BOJIAIOTH MIiABUIIUATH Pi-
BEHb BIATMOBIJAIBHOCTI CTYJICHTA 3a CBOIO poOOTY Ta ii pe3ynbpTaTH, aKTUBI3yBaTH IIpar-
HEHHS JI0 TBOPUOI1 Mpalli M0 CaMOBJIOCKOHAJIEHHIO.

K. ¢isios. . Pubenox B. B.
JlHinponempoecvkuti HayionanbHui yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
O ITUTAHHA ITPO METOJAUKY HABYAHHS ITIEPEKJIALY
EKOHOMIYHOI JIEKCUKH

Cy4acHICTh CTaBUTH BCE BUIILI BUMOTH JJO HABYAHHS MPAKTUYHOMY BOJIOJIHHIO Ha-
BHYKAMU TIEPEKIATy €KOHOMIYHUX TEKCTIB. ¥ CHCTEMI BHUIINOI OCBITH HaBYaHHS PO3TJIA-
JA€ThCA SIK MPOLEC CTAHOBJIICHHS OCOOMCTOCTI, BUSB 11 1HIUBIIyaJIbHUX MOJIHBOCTEH.
OpienTariis Ha 0COOUCTICTh Y METOAMII BUKJIAIAHHS 1HO3EMHHUX MOB TIOJIATAE B aKTHBI-
3al1ii IHTEeJIEKTyalIbHUX 3/1I0HOCTEH, 3HAaHb MOBHOTO JOCBIly Y CTYJIEHTIB, @ TaKOX PO3-
BUTOK ITUX OCOOMCTICHUX MapaMeTpiB.

VY mpoiieci OBOJOIIHHSA TEXHIKOIO MEPEKIay, 3aCBOEHHS il MPUHIIUIIB 1 METO/IB,
CTYJICHT OTPUMY€E HE JIUIIE BMIHHS MEPEKIalaT, aje 1 PO3BUBAETHCSA 1HTEIEKTYaIbHO.
Kpim po3BuUTKY 3110HOCTEN TIepeaaBaTH 1HTEICKTYaIbHUM Ta eMOIIMHNIN MOTEHITIaN Te-
KCTYy, OCOOJIUBY yBary BapToO MpHUAUTUTH (JOPMYBAHHIO Y CTYJEHTA 3/1I0HOCTEH BCTYIAaTH
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y MUKKYJIbTYPHY KOMYHIKAIIIIO SIK IIOCEPEIHHUKA, TOOTO PO3BUBATH KOMYHIKATUBHY KOM-
METEHIIIIO.

Ha Ham mormnsin, uist JOCATHEHHSI METH MEePeKIay TEKCTy HalOIbIny yBary HeoO-
X1IHO 3BEpHYTH Ha JIOCIHIKEHHS JICKCUKH, BUBUYCHHS PEaIbHOTO (YHKI[IOHYBAHHS JIEK-
cuyHKUX oAuHUIB (JIO) B KOHTEKCTaX EKOHOMIUHOIO CIpsIMyBaHHs. HaBuaHHS CTYICHTIB
nepeKsiaay eKOHOMIYHUX TEKCTIB BiIOYBa€ThCS MEPEBAXKHO HA MaTepiagax aHTJIOMOBHOI
MEePIOANKH, B SKUX BHCBITIIOIOTHCS TEMH, TTOB’S13aH1 31 CBITOBOIO €KOHOMIKO. OCHOB-
HOIO OCOOJIMBICTIO JIEKCHKHU TEKCTIB TAKOTO XapaKTepy MOCTA€ BKUBAHHS BEJIUKOI Killb-
KOCTI TEpMIiHIB, 5Kl 1 BUKJIIUKAIOTh TPYAHOILI B Mpolieci nepexiany. Perenbue godupan-
HSl JIEKCUKM CIIPUSi€ YITKOCTI Ta 3pO3yMUIOCTI BUKIIATy; BUKOpPHUCTOBYIOThCS JIO, 3a
JIOTIOMOT 010 SIKMX MOXKHA MepeaTH HeoO0X11HY 1H(OopMAaIIifo.

Jlexcruka eKOHOMIYHUX TEKCTIB XapaKTEPHU3YEThCS BXKUBAHHSIM MEPEBAXKHO 3arajb-
HOKHIDKHOTO, HEUTPAIBHOTO Ta TEPMIHOJIOTIYHOTO MPOIIAPKIB: MEPEBAXKAIOTh a0CTpaK-
THI IMCHHUKH, B)XHBAIOTHCS MOJTICEMAaHTHYHI CJIOBA B OJJHOMY YW JBOX 3HAa4Y€HHSX, 30i-
JBIIYETHCS KUTBKICTh IHTEPHAIIIOHATI3MIB.

JIOCTIIKeHHS JIEKCUYHOTO CKJIaJy €KOHOMIYHMX TEKCTIB BHSBWIJIO, IIO 3HAYHY
pOJIb y IX CTBOPEHHI BiirparoTh 3araJbHOHAYKOBI CIIOBa: Process, progress, analysis,
parameter, aspect Tomo. 3 TEKCTY B TEKCT MEPEXOAATh THUIIOBI CJIOBA 1 CIIOBOCTIONYYCH-
HS1, IO CTBOPIOIOTH KIIIIIOBAHICTh MOBHHX 3aC00iB, MOJIETIIYIOTh COPUUHATTA 1H(pOpMAa-
11ii, CIPUSAIOTh OJHO3HAYHOCTI 11 moganHs. Taki JIO He ckiamaroTh 0COOIUBHUX TPYHAHO-
1B MiJ Yac nepexiamy.

[lepekianaroyuu CTHIIICTUYHO PI3HOIUIAHOBY JIEKCHKY B €KOHOMIYHUX TEKCTax HEoO-
X1JIHO KEepyBaTHUCS 3arajbHOBHU3HAHMM TMPUHIUIIOM 30€peKEHHS METH KOMYHIKaIlii
1 CTUJISL TEKCTY MEpeKIIay, 1o BIANOBIAa€ HOPMaM YKpPaiHCHKOI MOBH.

OcoOnuBy yBary Imij 4yac IepeKiIaay BapToO 3BEpHYTH Ha mepekian TepminiB. Cry-
JICHTIB HEOOX1THO O3HAHOMMTH 3 MPHUHIIMIIAMU MEepPEeKIaay eKOHOMIYHUX TepMiHiB. [Ipu
[bOMY TEPEBAXKHO BHUKOPUCTOBYETHCS MPUHIIMII MEPEKTIATy TEPMiHA TEPMIHOM, a y BH-
najKy BIJICYTHOCTI €KBIBaJ€EHTAa y MOBI MEPEKIaAy BapTO BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI
TpanchopmariitHi cnocodu ado 3amo3UYUTH HOTO 3 BUXITHOI MOBH IUISIXOM TPaHCKPH-
OyBanHsa abo cTBopeHHs HOBOI JIO 3a momomororo TpaHcmiTepaiii 4u KalbKyBaHHS.
ToOTo ans 3Mi1CHEHHS TAKOTO Mepekiaay HeoO0XiaHo, 00 y MOBI MEpeKiiaay iCHyBaB
TEPMIH-€KBIBAJICHT, a CTYJACHTU 3HAIMU HE JHIIEe (PakT WOro HasgBHOCTI, aje W TOYHY
bopmy.

o6 yHUKATH JEKCUYHUX MOMMJIOK MPHU MEPEKIIaal CTYJCHTH MOBUHHI HABUUTUCS
PO3YMITH CMHCIIOBE HABAHTAXKEHHS TEKCTY, MOTO CTPYKTYPY Ta KOMYHIKATUBHE CIIPSIMY-
BaHHS, 3’SICOBYBATH 3B'SI30K TEKCTY 3 MO3aTEKCTOBUMU SIBUIIIAMU Ta PEaTbHOIO NiiCHIC-
TIO; BPaXOBYBaTH KOHOTAIIIl Ta MOXJIMBICTh BIIXOAY BiJl CTOBHUKOBOTO 3HAYCHHS CIIIB
y BUXITHOMY TE€KCTi, BUKOPHUCTOBYBATH CIIOBHUKH, JIOBIIHUKH,; BUXOJUTH 13 JOTIKH BH-
CJIOBJIIOBAHHSI Ta BCHOTO TEKCTY B LIIOMY. [[71s1 BUpIIIEHHS IIUX 3aBJIaHb KypCy Teopii Ta
MPAKTUKU MEPEKIIAAy BBAKAEMO 3a HE0OX1HE pEeKOMEHIyBaTH TaKi BUU BIIPAB:
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1. BuBuuTH i 3amamM’siTaTH CJIOBA i CIIOBOCTIONTYyYCHHS (IIPOMIOHYETHCS TIEPEITiK HOBUX
TEPMIHIB 1 TEPMiIHOJIOTIYHUX CIIOJYK Ta X CIIOBHHUKOBHUH MEPEKIIA).

2. BuncaTu 3 TEKCTY BC1 TEPMiHH, IO CTOCYIOTHCSI HOTO TEMATUKHU, MEPEKIACTH iX
MMACBbMOBO YKPAaIHCHKOIO MOBOIO.

3. IlepekmacTn MUCHMOBO YKPAiHCHKOIO MOBOIO 3alpOIIOHOBaHI TEPMIHOJIOTIYHI
CJIOBOCIIONTYKH.

4. [Togatu BU3HAYEHHS TEPMIiHIB aHTJIIHCHKOIO Ta YKPAiHCHKOIO MOBAMH.

5. 1ibpaTu 3 TeKCTy 1HIIOMOBHI €KBIBJIEHTH JI0 3aIIPOTIOHOBAHUX CIIOBOCTIONTYYECHb.

6. 3amaM'siTaTH TIO/TaH1 CHHOHIMIYHI PSI/IH.

/. Ciuparodnch Ha TEMAaTUKY TEKCTY, CKIACTH MEPEeNiK TEPMIHIB 1 TOHSTH, IO Bif-
HOCSITBHCS JI0 TI0JIaHOT MPEeIMETHOT 001acTi.

8. i6paTu 3 mpaBoro CTOBIMYMKA AHTIIMCHK] BIAMOBIIHUKH 10 YKPATHCHKUX CIOMYK,
MOJIAHUX Y JIBOMY CTOBITYHUKY.

9. BUKOpUCTOBYIOYH CIIOBHUK, MEPEKIACTH BUIUICHI TEPMIHU.

10. YTBOpHUTH MOXKIJIUBI MOX1HI B1J] 3alIPOTIOHOBAHUX CII1B, MEPEKIIACTH iX.

11. PosmmmdpyBaty 1 TUCbMOBO MEPEKIACTH CKOPOUCHHS YKPATHChKOIO/aHTIIIHCHKOIO
MOBOIO.

12. JlaTi BiZNOBIii HA 3aMUTAHHS JO TEKCTY (3aIMUTAHHS CKJIAAAIOTHCS TAKUM YH-
HOM, 00 y BiAMOBIASX (irypyBajau HOBI TEPMiHH).

13. BeraButH 3aMicTh MPOIYCKIB BIAMOBIIHI CJIOBA 1 CIOBOCIONYYEHHS 3 TEKCTY
(HOBI TEPMiHH 1 CIIOJYKH, SKi MOYKHA 3HAUTHU B TEKCTI).

14. TlepeknacTy MUCbMOBO YKPAaiHCHKOIO/aHTIINCHKOIO MOBOIO PEUYEHHS, SK1 Mic-
TATh HOB1 TEPMiHH.

15. Tlepeknactu TepMiHU B KOHTEKCTI, OOTPYHTYBAaTH OOpaHUil CIOCIO MepeKIamy
YKPalHCBKOIO MOBOIO.

16. IepeknacTu peueHHsl, 3BEPTAlOYM yBary Ha 0araTo3Ha4HiCTh TEPMiHIB (Iporo-
HYIOTBCSI PEUCHHSI, B SIKUX OJIMH 1 TOW caMuil TEPMiH BXKUBAETHCS 3 PI3HUMHU 3HAYCHHSIMH).

3aBAaHHS Ha MEpeKIa] TEPMiHIB BapTO PO3TISIATH B ayIUTOPIi MiCHs BUKOHAHHS
nepeKsiay OCHOBHOTO TEKCTY (pOOOTY 3 TEKCTOM MOXHA BUKOHYBATH 1 CAMOCTIIHO, aje
3 MEPEBIPKOI0 Ta aHANi30M Ha 3aHATTI). EQEeKTUBHICTh MIMOOKOTo 3amam’siTOBYyBaHHS
MOBHHUX OJMHUIb 1 MOJIENIEH, aBTOMATH3allisi HABUYOK X MEpeKiIaay JOCATAEThCS LUIs-
XOM iX 6araTopa3oBHUX MOBTOPIB y MEPEKIaallbKUX BIPaBaAX.
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KPOC-KYJIbTYPHI ACMNEKTU
HABYAHHA IHOSEMHAM MOBAM

Glukhova L. O.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University
SOME PECULIARITIES OF ENGLISH AS LINGUA FRANCA

Nowadays it is almost impossible to imagine a successful person without a proper
level of education. The importance of education does not need much to be commented
on; it goes without saying that education is a kind of an ID card into the boundless world
of knowledge and intellectual wealth.

It should be noted that our modern world is literally boundless, which means that
intercultural and cross-cultural communication has become a norm rather than an excep-
tion here. Moreover, linguistic and cultural diversity and the opportunities to share their
elements really broaden a person’s outlook and intellect.

However, these possibilities include a number of obligations that a person should
meet in order to use them to their fullest. These obligations primarily refer to the sphere
of language knowledge. There should be a language that would connect people, make
the cross-cultural communication possible and easily achievable, and would make
the dialogue between cultures understandable. In the 21% century English performs the role
of such a language — the language lingua franca (English as a Lingua Franca — ELF) [1-5].

The analysis of the history of the English language has shown that its rapid
transformation into the language lingua franca took place in the middle of the twentieth
century. In the postwar years, English became an indispensable part of education sys-
tems of Europe, supranational European bodies (European Union) as well as numerous
regional organizations in Europe [3]. All these factors make it possible to suggest that
the English language is really a lingua franca of modern Europe.

Traditionally British or American English, also called Standard English, was
thought to be a generally accepted norm. However, modern research shows that due to
the process of globalization the existence of «monochrome» standard has become an
anachronism and a standard version of English at the present stage of its development
loses its relevance in countries where it is a native language, because the norms of
the standard language are born and developed there [4; 5].

Researchers claim that ELF is functioning in Europe with pragmatic purposes in
business, commerce and tourism. It also serves as a mediator in the academic, cultural,
diplomatic, legal, political, scientific and technological discourses and educational func-
tion [2].

Despite the fact that ELF depends on the standard version of English to some ex-
tent, it is still under the influence of language-and-cultural background of people who
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speak it, and its rules are specific to the areas where it functions (e.g. business, educa-
tion, science, media, etc.). In other words, ELF of modern Europe is a self-contained
version of the language that is able to develop its own rules depending on the environ-
ment in which it functions.

It is worth mentioning that sometimes the functioning of English as the language
lingua franca of modern Europe is directly associated with the phenomenon of bilingual-
ism / multilingualism; and ELF is even called a partner of multilingualism. This can be
explained by the fact that a person, who speaks English with other people, forms the en-
vironment for the use and distribution of English as ELF.

It is a common thought nowadays that English is a kind of threat for European mul-
tilingualism and linguistic diversity of Europe. Some researchers consider it to be a «kil-
ler language» and claim that it contaminates other European languages.

However, the use of ELF in Europe is not necessarily a threat to multilingualism in
Europe. ELF is a useful tool for interlingual and intercultural communication — it is an
additional language, never a substitute for European citizens’ native languages. Neurol-
inguistic studies of translation and code-switching do not support the assumption that
ELF inhibits or damages conceptualisation in people’s first language (L1).

It should be mentioned that ELF is a hybrid language. Because of ELF speakers’
inner dialogicity, evaluation norms should not be any longer inner circle English speak-
ers’ competence, but rather multilingual experts’ use of ELF.

Studies of the influence of ELF on other languages show that the norms of some
European languages are open to English influence to a certain degree and in certain do-
mains.

Language policies in Europe should opt for a sensible «third way» steering clear of
the extremes of fighting ELF for its dangerous «linguistic imperialism» and accepting
ELF uncritically for its benefits. Today in Europe, ELF is not used instead of other
European languages but rather as a kind of additional or «co-language», employed in
conjunction with, but not necessarily in opposition to, other European languages.

Thus, at the present stage of its development, the English language plays a leading
part in the linguistic worldview of modern Europe; it is the modern European language
lingua franca. However, the issue of English as the lingua franca of the modern language
of Europe is still not fully explored and requires further consideration.
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QUELQUES REGLES POUR PREPARER BIEN SON CV

De nos jours, il n'est plus suffisant d'avoir une qualification pour obtenir un emploi.
La concurrence est tres forte et, a competences égales, c'est le degré de motivation qui
fera la différence entre les nombreux candidats a un poste. Mais, avant que I'on puisse en
juger au cours d'un entretien d'em- bauche, il vous faudra tout d'abord « décrocher « un
rendez-vous. Pour cela, votre atout est le CV que vous aurez envoye. Complémentaire de
celui-ci, la lettre de motivation doit vous permettre d'exposer votre certitude d'étre la
personne recherchée pour le poste a pourvoir.

Bien préparer son CV

L’art du curriculum vitae consiste a exposer le plus clairement et fidélement
possible I’ensemble de ses activités passées. On attachera également un soin particulier a
la maniere d’organiser et de mettre en forme ces informations sur le papier, en effectuant
les choix de composition typographique et de mise en page les plus appropriés. Un
responsable d’entreprise, dont I’activité est généralement intense, ou un responsable des
ressources humaines chargé du recrutement ne s’arrétent pas longtemps sur chaque CV,
quelques secondes en géneral, tout au plus quelques minutes dans le meilleur des cas.
S’ils ne comprennent pas immediatement quel est votre profil, quelles sont les
responsabilités que vous avez assumees et les réalisations que vous avez menges, ils
passeront a un autre CV et vos chances d’obtenir un entretien seront réduites a néant.
C’est pourquoi, il est primordial de bien réfléchir a ce qui doit apparaitre dans un CV et
de procéder a I’inventaire de ses compétences. Ce travail préalable doit étre effectue
avec soin.

Retracez votre expérience professionnelle

En faisant appel a votre mémoire, et avant de mettre en forme ces informations, il
vous faudra les lister de maniére compléete sur un brouillon. Vous noterez avec
exactitude les noms de toutes les entreprises pour lesquelles vous avez travaillé ; vous
préciserez les dates d’entrée et de sortie, le type de societé (PME, grande entreprise...), le
lieu et le secteur d’activité dans lequel elle exercait, éventuellement son chiffre d’affaires
et le nombre de personnes qu’elle employait.
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Faites le point sur vos connnaissances

Vous devez bien entendu faire état de votre niveau d’études et mentionner les
dipldomes obtenus, en précisant les dates d’obtention et les noms des établissements qui
vous les ont délivrés, ainsi que les intitulés de mémoires que vous avez pu rediger au
cours de vos études. Mais pensez ensuite a toute autre formation que vous avez pu
recevoir au cours de votre vie professionnelle, dans le cadre de la formation permanente,
au cours de stages, ou en congé individuel de formation. Vous traduirez en termes de
connaissances ce que ces enseignements vous ont apporté : maitrise d’un nouvel outil
bureautique, de tel logiciel informatique, apprentissage d’une langue...

Le CV adapté a votre profil

Une fois ce travail préliminaire effectué, il vous sera plus facile du juger du type
d’organisation rédactionnelle a adopter : soit une presentation chronologique, soit une
présentation thématique (par type de poste ou de compétence, voire par métier). En effet,
il n’existe pas de CV type, de moule absolu a respecter pour sa rédaction. Un CV doit
toujours étre personnalisé et adapté a votre propre situation. Inintelligence de sa
présentation et, donc, sa singularité produiront sa force d’impact.

CV chronologique et antichronoiogique

Si vous étes débutant, vous pouvez presenter votre courte expérience dans un ordre
chronologique traditionnel, c'est-a-dire du passé vers le présent.

A linverse, si votre expérience professionnelle est relativement longue, vous
présenterez votre parcours en partant du présent pour aller vers le passé. Il serait en effet
dommage de vous devaloriser, dés I'amorce de la lecture, par des débuts trop modestes.
De plus, le recruteur ne passant que quelques secondes sur un CV, il est primordial qu'il
puisse percevoir tout de suite les caractéristiques de votre dernier emploi. Il ne
poursuivra sa lecture que si le profil de ce poste correspond a ce qu’il recherche.

CV chronologique ou thématique ?

Le CV chronologique présente successivement dans le temps les différents
moments d’une activité professionnelle, le plus souvent en partant du poste le plus récent
pour finir par le poste le plus ancien. Il convient particulierement aux candidats dont
I’activité a été durable dans un méme secteur et en constante progression. Le recruteur
voit ainsi se dérouler leur carriére selon une certaine logique.

Le CV thématique met I’accent sur les compétences (ce sont les « themes « a
développer) et place un peu en retrait le déroulement chronologique d’une vie
professionnelle. Cette methode est a utiliser si vous avez eu un parcours riche par sa
diversité, qualifié d’atypique, ou de pluridisciplinaire ; ou si vous étes resté peu de temps
a de nombreux postes ; ou encore si votre expérience professionnelle est tres longue ; ou,
enfin, si votre parcours professionnel comporte des périodes pendant lesquelles vous
n’avez pas travaillé.

Plus difficile a realiser, ce type de CV peut permettre au recruteur d’identifier trés
rapidement vos points forts et vos compétences.
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CV et formation

Vous étes peu qualifié. Votre formation initiale vous semble insuffisante ou a peine
suffisante pour le poste convoité : insistez sur la qualité de votre expérience profes-
sionnelle. Montrez que vous attachez plus d’importance a I’expérience acquise en
entreprise qu’aux diplomes de fin d’étude en plagant la rubrique « Expérience
professionnelle « avant la rubrique « Formation «. Incluez dans cette derniére rubrique
les stages de formation continue ou les formations internes regues en cours d’activite.

Vous avez une double ou triple formation. Vos compétences dans plusieurs
domaines constituent un atout a vos yeux. Cependant, un recruteur peut y voir le signe
d’une instabilité, le besoin de changer sans avoir terminé ce que vous aviez commence.
Dans le cas d’une candidature spontanée, cernez bien le type de poste recherché, et
ciblez ensuite votre CV de maniere appropriee.

Jlonmosa O. B.
Jlnenponemposckuil Hayuonanvhsll yHueepcumem umenu Onecs I onuapa, Ykpauna
K BOITPOCY 3BOJIIOIUU ITPEAMETA IIEPEBOJIA

ACTIEeKT U3y4eHHs TIepeBO/ia B paMKax BOIpPOca OOy4YEeHHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
ABJISJICS JIOJITO€ BPEMSl IOCTATOYHO MPOTHUBOPEUYMBBIM, OYyAy4d HEMOCPEICTBEHHO CBS-
3aHHBIM C TIOHATHEM IPaMMaTUKO-TIEPEBOTHOTO METO/Ia U3YUCHHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
Takke m3BecTHOro kak «lIpycckmii meron». B mepmon mponseranus ayauo-JIMHIBUC-
TUYECKOTO METO/Ia MEePEBOJ], KaK MPe/IIoiarajoch, OKa3blBald NaryoHoe BIUsHUE HA Oer-
JIOCTh PEYH, MOCKOJIbKY OCHOBBIBAJICS Ha HAPYLICHUHU MPUHIIUIIA MOHOJUHTBUCTUYECKO-
ro OKPY>KEHUS B MPOIIECCE U3yUEHHUS A3bIKa. BIusHue ay1no-IMHIBUCTHYECKOTO METO/1a
Ha0JII0/1aJIOCh B MEPUOJ KOMMYHUKATUBHOTO MOJXOJAa K M3YUEHHUIO SI3bIKA, KOTJA s
MHOTUX TMPAKTUKOB U TEOPETHKOB S3bIKA MOHATHE «KOMMYHHMKATHUBHBIN» MpHUpaBHUBA-
JIOCh K MOHATHUIO YCTHOM peun. [Ipeanonaranock, 4To MOHATHE MEPEBOIA TECHO CBA3AHO
C acMeKTaMH YTEHUS U MUCbMEHHOW Peublo, U JIMHTBUCTHI OMUCKHIBAIM MEPEBOJ KaK He-
KOMMYHUKATUBHBIA BHUJI JUHTBUCTHYECKOU AesTenbHOCTH. [lepeBoa cuuTancs WHIWBH-
IyalbHBIM U HE MHTEPAKTUBHBIM BHUJIOM JIEATEILHOCTH, TIOCKOJIbKY B MpOIlECCe MEePeBo-
Ja CTYIEHTBhl OOBIYHO paboTanu B WHIWBUIYAIbHOM MOPSAKE, a HE B JUCKYPCUBHOM
aTMocdepe rpynnoBoit paboThI.

OpHako mepeBo]; OYEBUAHO 00JIaJaeT BHICOKOM KOMMYHHMKATUBHON (DyHKLIMEH MO
TOM MPOCTOW MPUYHMHE, YTO €/IBa JIU MOXKHO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUU €IMHCTBEHHO
MPaBWIBHONW BEPCHH IMEpPEBOAA TOTO UM MHOTO TEKCTOBOTO OTphIBKA. IlepeBomueckas
JESITeIbHOCTh 3a4acTyl0 CTAHOBUTCS MPEIMETOM JIMCKYCCUM KacaTeIbHO JMHTBUCTHYE-
CKOM NpPaBUWJIBHOCTH, CEMAaHTHYECKON IKBUBAJICHTHOCTH, CUTYaTUBHOW U CTUIIUCTUYE-

CKOW aICKBaTHOCTH, A TAKKE KYJIbTYPOJIOTHYECKON ITPUEMIIEMOCTH.
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OpaHako, OTPHIBKU U3 KIACCHUYECKHUX JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN U TEXHUUECKUE
TEKCTbI, OTOOpaHHBIE AJISl CTYJIEHYECKOTO MEPEeBO/Ia, BHI3BIBAIM paHee y CTYJCHTOB He-
Maji0 TPYAHOCTEH BCIICJICTBHE CBOCH CHHTAKCHUECKOW CI0XHOCTH. [1o700HBIC TEKCTHI
3a4acTyl0 CUMTAIOTCS MAJOMHTEPECHBIMH M HEMOJXOJSALIUMU JUIsl TIEPEBOJA, C TOUYKH
3peHus cTyAeHToB. U Bce ke, BONpeku MoJ0OHOMY KPUTHYECKOMY OTHOIICHHIO, HENTb35
3a0bIBaTh TO, YTO MHOTOJIETHSS CBSI3b MEPEBOJIA C TPAMMATUKO-TIEPEBOJHBIM METOJA0M
HE BO3/IA€T JODKHOE HH MOTEHIMANTY MEPEBOa B COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX KJIAcCax, HU
HEeJsIM, U3HAYAJIBHO MPHUCYIIUM T'PAaMMAaTHUKO-TIEPEBOJHOMY METOJY B €r0 OpUTHHANb-
HoM Bortomennu XIX Beka.

HeratuBHoe OTHOIIEHHE K MEPEBOY MOCTENEHHO YCTYMUIU MECTO B3risgaaM 0o-
Jiee PacoJIOKEHHBIM K HCIOJIb30BAHUIO MOCIEIHEr0 Ha ypokax OOy4eHHs MHOCTpaH-
HOMY s13bIKY. KaxkeTcs pa3yMHBIM MPEANOI0KEHUE O TOM, YTO BOZHUKHOBEHHE AMCIIHII-
JIUHBI «TIEPEBOI» MPOJUIIO CBET Ha CIOXKHOCTH MOHATHS MEPEBOJIA, MPEIOKUB HOBBIC
TEOPUU M MOJIETU TEPEBO/IA, a TAKXKE MCCIIE0BAB MEPEBOAUECKHIE TIPOILECCHl U MPOAYKT
MEePEeBOIYECKON AEITENbHOCTH. VM XOTS mepeBoJOBEACHHE CYIIECTBEHHO MOBIUSIO Ha
npolecc o0ydeHHs MEPeBOJIYMKOB U CHCTEMY OOpa3oBaHUS JIMHIBUCTOB B IIEJIOM, €rO
BO3JICHCTBUE OIIYIIAE€TCS TOpa3ao ciadee B 00acTu 00ydeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, —
cdepe, rae TOCTUKEHHUS B U3YUYECHUH NPETOJaBaHUs U 00yUYeHUS S3bIKaM MPOSBUINCH BO
BCECTOPOHHUX 3HAUUTEIBHBIX M3MEHEHUAX cucTeM. KOopHHM MmogoOHBIX M3MEHEHUU Jie-
KaT B POACTBEHHBIX AUCIMIUIMHAX, — MCUXOJIOTUU OOYyYEeHHMs], TICUXOJIOTHH 00pa3oBa-
HUS, TPUKIAAHON JUHTBUCTUKUA U COUMOJUHTBUCTUKH. Cpean mogoOHBIX M3MEHEHUN
XOTEJIOCh ObI 0COOCHHO OTMETHTH CJICAYIOIIHE:

1. KOorHUTUBHBIN TOJIXOJI B TICUXOJOTHU OOyYEHHUsI, OMUCHIBAIONINI MapagurMaTh-
YEeCKUM Mepexo] OT OMXeBHOpU3Ma 10 KOTHUTUBU3MA. B OTHOIIEHUH M3y4YeHHS NHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB ATO HAIpaBlI€HHWE O3HAYAET TO, YTO 00yUYEHHE HAUMHACTCS HE «C HYJSI», —
oOydaromuecs aKTUBU3UPYIOT paHee MPUOOPETEHHbIE 3HAHUA, K MIPUMEPY, TPUMEHSIOT
3HaHHUS O CTPYKTYpE CBOETO POJHOTO $3bIKa B MPOIECCE H3YUYCHHS WHOCTPAHHOTO.
BHOBb nproOpeTeHHbIE 3HAHUS 3aT€M UHTETPHUPYIOTCA B YK€ CYLIECTBYIOIIYIO H, Clie-
JIOBATENIbHO, PACHIUPSIONIYIOCS CUCTEMY 3HAHHIA.

2. CocpeloTOYEHHOCTh Ha JUYHOCTU 00ydaeMoro. B mpoiecce oOydenus nepexon
K KOTHUTHUBHU3MY COIPOBOXKIAETCS THOKMUM MOAXOJIOM K KaXIOMy oOydaromemycs, —
OCYIIECTBIISIETCS] TaK Ha3bIBaeMbIil «(okyc Ha yuamiemcsi». [I[puMeHeHne 3Toro MeToaa
COCTOHUT B TOM, YTO OOJIbIlIEE BHUMAHHUE YAENAETCA JUYHOCTH 00y4aeMOTo U €ro MHAu-
BUIyallbHOM TOJX0JiIe K O0yUYeHHIO, a TaKKe€ ero MOTPEOHOCTSM OCMBICISATH IMPOIIECC
oOydeHus U pucrnocabauBaThCsA K HeMy. Takke mpenoaaraeTcs, YTo CTyIeHT OepeT Ha
ce0st OTBETCTBEHHOCTH 32 0003HAUEHNE CBOMX COOCTBEHHBIX CTPATEruii 00yUeHus.

3. MynbpTus3pI4ie, MEXKKYJIbTypHAss KOMMYHHKAIWs, HUBEIUPOBAHNUE MPUHIIUIIOB
POJIHOTO sI3bIKa oOydarorerocs. [ mobanuzanus U pa3BUTHE MYJIbTHUSI3BIYHON KOMMYHU-
Kallul TPHUBEIM E€CTECTBEHHBIN 00pa30oM K CYIIECTBEHHOMY POCTY MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUU. 3a4aCTyI0 3Ta TEHACHIIHS MPOSBISETCS B CMEIICHUU U MEPEKIIOUYCHUN
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S3BIKOBBIX KOJIOB, YTO CBUJIETENBLCTBYET O O0Jiee TMOKOM MOJIXOJE K JIMHTBUCTUYECKUM
U COIMaNbHBIM HOpMaM. boree Toro, mpuoOpeTeHue aHTIIMMCKUM S3BIKOM CTaTyca Be-
QYIIEr0 MUPOBOTO A3bIKa B HEKOTOPOW CTENEHM CO3JaJI0 TPYIHOCTH JJIsI HOPM, IPUHS-
TBIX CPEIM HOCUTEIIEU A3bIKa. HECOMHEHHO, YTO 3TH COLMOIMHTBUCTUYECKHE ITPOLECCHI
MOBJIMSUIM HA TO, YTO CYUTAIOCHh JOIMOM y HOCHUTENEM sI3bIKa — Ha HENPEPEKAEMYIO
«TPaBUIBHOCTB» YHOTPEONICHUS, MPOJOXKUB TEM CaMbIM JOPOTY K MPHU3HAHUIO TOTO
¢dakrta, YTO OTHOBPEMEHHOE COCYIIECTBOBAHUE PA3UYHBIX SI3bIKOB — €CTECTBEHHOE $5IB-
JIeHUE BHYTPU O0Opa30BATENbHOTO 3aBeJCHHUS U BHE ero. I1ocKoNbKy y4acTHUKHU JIBY-
A3BIYHOM U MYJIbTHSA3BIYHOM KOMMYHHKAIMH HE BCETJAa CKIOHSAIOTCA K OJHOMY U TOMY
K€ BapHaHTY MEPeBOJia, TO JIOTUYHON CTAHOBUTCS HEOOXOAMMOCTH TOBOPUTH O MPHEM-
JIEMOCTH HECKOJIbKUX Bapuallid HHTEPIPETUPOBAHHUS.

Takum 006pa3oM CTaHOBUTCS OYEBUIAHO, YTO PA3IUYHBIC MOJIXObI K HCCIIEIOBAHUIO
A3bIKa MPABOMOYHBI, — OyJqyund OOBbEIMHEHHBIMU TeM (AaKTOM, YTO, IOMUMO HHBIX ac-
MEKTOB, TPAHUIBI MEXAY SI3bIKAMU U CIIOCOOAMU OBJIAJICHUS ITHUMH A3BIKAMU OIpee-
JICHHO HE CTOJIb YETKO OYEPYEHBI, KAKOBBIM CUUTAIUCh paHee. MHOKECTBEHHAs PENATH-
BU3AIMSl MOHOJIMHIBU3MA JCHCTBUTENBHO TMOCTYXKUIa OJIarOMPUATHON MOYBOM s
0osee OOBEKTUBHOTO BHUJCHHUS MOHATHSA POJHOTO S3bIKA M, CIEJOBATENBHO, Mpoliecca
NepeBojia Ha 3aHIATUSAX HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

/. mea. n. Koaoina T. B.
Xapkiecvkuti Hayionanvhuu ekonomiunui yHigepcumem im. C. Kyzneys, Yrpaina
HIATOTOBKA CTYJIEHTIB IO MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIIT
B EKOHOMIYHIN C®EPI

Exonomika 3aBxau Oyia i 3aJUIIAETHCS LIEHTPAIbHOIO CPEepOr0 MiSTBbHOCTI JTHOIH-
HU, 110 CYTTEBO BIUTUBAE Ha ii XUTTA 1 106poOyT. Ha cyuacHoMy etari po3BUTKY BcCe
OlbIlie JIFOICH CTar0Th Y9aCHUKaMHU MIKKYJIbTYpHOI komyHikaiii (MKK) B ekoHoMiuHii
cdepi. Po3BuTOK MiKHAPOAHUX €KOHOMIYHHUX 3B'S3KIB CBIAYUTH MPO T€, KITBKICTh KOH-
TaKTiB, B SIKUX OyAyTb OpaTH y4acTh «aKTOPHU» PI3HUX KYJIbTYD, 3pOCTaTUME 1 HAAAI.

3arocTpeHHs KOHKYPEHTHOI O0pOThOU 3a HOB1 PUHKHU 30yTYy, MEpEMILIEHHS BUPOO-
HUIITBA B KpaiHU 3 JICMIEBIIO POOOYOI0 CUJIOI0, TPYA0Ba MIrparlis Ta 1HII 00’ €KTHBHI
NPUYMHUA 3YMOBUJIM 3HAYHE 3017IbIICHHS MOMUTY Ha BUCOKOKBaIi(DIKOBAHUX CrHeIliamic-
TiB, SIKI MOXYTb IpPAIIOBATA 3 1HO3EMHUMH IMapTHEPAMH, Y MIXKHAPOJHUX KOMIAHIfX,
CHUIbHUX MIANPUEMCTBAX. Y MyOmiKaiisax 3apyODKHUX 1 BITYM3HSIHUX YYEHUX 3 MUTAHb
miaroroBku (daxisiis (M. 1. Jleonos, O. B. Mopo3zos, C.II. Mscoenos, G. Hofstede,
R. Jahnke, H. Mauritz, M. Stich Ta iH.) HiaeTbcs PO EKOHOMICTIB «EBPOIEHCHKOTO PIBHSI,
«MEHEDKEPIB 3 MDKKYJIbTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO». B HHX, 30KpeMa, HaroJomnryeThbes,
IO BUIbHE BOJIOAIHHS 1HO3€MHUMHU MOBaMH W 3HaHHS ocoOmuBocTeil mporecy MKK
MaloTh CTaTH OOOB'SI3KOBHMH €JIEMEHTaMHU KBali(iKaiiHOT XapaKTepUCTHKU (PaxiBIliB
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3 eKOHOMIKH T 3a0€3MEeUeHHS iX MOOUTHPHOCTI 1 KOHKYPEHTOCTIPOMOXHOCT1 Ha CBITO-
BOMY PUHKY TIpali.

Y MDKKYJIBTYpHOMY CBITI CydacHHH (paxiBelb — 1€ JIIOIMHA, TKa MOYKE CTaTH «CBOIM»
B IHIIIH KyJbTYp1, BMI€ 3/11HCHIOBATH KOMYHIKAIIIIO 1 TPOBOIUTH MEPETOBOPU HA MIXKHAPO-
JHOMY PiBHI, MPAIFOBaTH B MDKKYJIBTYPHUX «KOMaHIaX», 3aCBOijIa MpaBuiia 013HEC-€THKH,
Mae cOpPMOBaHY MOTHUBAINIO IO MUKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIi1, PO3BUHYTI JIAEPChKI yrpaB-
JHCHKI HABUYKH, HECE COIIAJIbHY BIAMOBITATBHICTE 3 MPUAHSATI PIIIICHHS.

JlochimKeHHsT HAYKOBIIIB CBi4YaTh, IIO HaIllOHAJbHA JUIOBA KYJIbTypa CYTTEBO
BIJIMBA€ HA CTUJIb YIIPABIIHHS, BEJACHHS MEPErOBOPiB, CTABJICHHS /10 BJIAJH, BIAHOCUHU
MK Kojeramu, kepisuukom i mimaeraumu (H. [Ix. Xonmen, U. Clement, Ch. Geistmann,
W. Kramer, H.-P. Rentzsch, C. I1. MsicoenoB Ta iH.). BakaIuBuM cTa€ BUBYCHHS TaKHX
MUTaHb, SIK OCOOJMBOCTI COIIAIbHOT MOBEAIHKH JIFOACH Ha MiAnpueMCTBi (opraxisaiiii),
7€ TIPAIIOI0Th MPEJACTABHUKHU PI3HUX HAIlIOHATBHOCTEH; 1€papXisi B CUCTEMI I[IHHOCTEH
PI3HUX JUTOBUX KYJBTYp; MPUYMHM MDKKYJIBTYPHUX KOH(IIKTIB; HUISIXA iX MOMepe-
JDKSHHSI 1 HeWTpai3allii; MeToau yIpaBiiHHs 013HECOM Ha MEePeTUH1 KyIbTYp.

Tox 1151 ycniniHOTO BEIEHHS CIpaB 3 MPEeACTaBHUKAMHU 1HIIMX KpaiH B yMOBax ro-
CTpO1 KOHKYPEHIIIi Ha CBITOBOMY PUHKY (DaxiBIISIM y raixy3l eKOHOMIKHA HEOOX1THO 3HATU
XapaKTepHI OCOOIMBOCTI MPOBITHUX OI13HEC-KYJIbTYp; YCBIIOMIIIOBATH, SKUH 3HAUHUN
BILTUB 3/IIACHIOE HalllOHAJIbHA KYJbTypa Ha KOPIOPATHUBHY; PO3YMITH MPUYNHU BUHUK-
HEHHSI MDKKYJTBTYPHHUX KOH(IIKTIB; YMITH 3amo0irati HaOUTbII TUIIOBUM MOMUIIKAM,
MOB'SI3aHUM 3 HAI[IOHAJILHUMHU CTEPEOTHIIaMU MOBEIIHKH; 3aCBOIOBATH 3HAHHS 1 HA0yBa-
TA BMIHHSA [IOJI0 MPOBEACHHS aHalli3y MI0BOi KyJIbTYypHU MOTEHIIMHOTO 1HO3EMHOTO
napTHepa.

Jlna opranizamii CHibHOT AISUTBHOCTI, MOTUBYBAHHS ii YYaCHUKIB ¥ yHpaBIiHHS
HEI0 CyJYaCHOMY MEHEKepy HEOOXIJH1 3HaHHS 1HO3€MHUX MOB Ha JIOCTAaTHHOMY JIJISI
KOMyHiKalii piBHI. [[HyukicTh y BUKOPUCTaHH1 JIHTBICTUYHHUX 3HAHb 3a0€3MEUYUTh Haa-
TOJDKEHHSI KOHTAaKTIB, 3/IIMCHCHHS KOMYHIKAIii, JOCATHCHHS BH3HA4YCHUX Ilijici. Bu-
BUCHHS 1HO3EMHOi MOBHU JUJIOBOTO MapTHEpa — TPUBAIMKA 1 KPOMITKHM MPOLEC;
H. JIx. XonaeH y uboMy 3B’s3Ky 3a3Hayae: «...Mpo0JemMa MOBH CTPAIIUTh CBOEIO CKia-
auicTio [1, ¢. 263]». AJje sikiio GyHKIiF0 MOBU pO3IJIsAaTH He Y cepi Mmi3HaBaIbHOI Mi-
AIBHOCTI1 JIIOJWHM, & Y IParMaTHYHOMY acHeKTi i1 BUKOPUCTAHHS B MEBHUX CUTYaIlisX,
TO TI€ 3aBIAHHS CIIPONTYETHCS: ISl TPOoQeCifHOT TIsUThHOCTI (haxiBIF0 HEOOX1THO 3aCBOi-
TH 1HO3EMHY MOBY CBO€1 criemianbHOCTI. BoHa € mpenMeTHo-cienudiyHuM pparmMeHToM
3arajabHOI MOBH, IIO MOJIETIIye MpodeciiiHy KOMyHIKallio (paxiBIIiB.

Jli710B1 mapTHEpU HECYTh BIIOMTOK CBO€I KyJIbTYPHOI HAJEKHOCTI O CBOTO HAIli0-
HAJIBHOTO CYCHIJIBCTBA, MAIOTh CBOI 3BUYKH 1 JOCBIJ, IMILTIIUTHO a00 €KCIUTIIUTHO Je-
MOHCTPYIOTh CBOI1 KYJBTYpHI CTaHIApTH, BCE 1€ CYTTE€BO BIUMBae Ha mepedir MKK.
KynpTypH1 HIHHOCTI 1 CTaHIApPTH HAIIOHAIBHOI KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKA MapTHEPIB
MOXXYTh HE CIHIBHaAaTH a00 X HEMPABHIBHO IHTEPIPETYBATHUCS, 110 MOXE MOCTABUTH
1] 3arpo3y A1JI0BE CHiBPOOITHUIITBO.
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OcHoBoro B3aemopo3yminas mroaent y curyanisx MKK e 3aranbHOMI0/1CBKI IIIHHOC-
Ti, TOMY HE3aJIe)KHO BiJI HAI[IOHAJIIBHOI HAJIEKHOCTI JIIJIOBI MAPTHEPH 3aBXKIU MOXYTh
3HAWTH CMUIbHY MOBY 1]l YaC €KOHOMIYHOI AISITBHOCTI, Y BUPIIIEHH] BUPOOHUUUX 1 013-
HECOBUX MUTaHb, SKIIO B I[bOMY 3alliKaBlIeHI 00uABI cTopoHu. OTXKe, CIUIbHI €KOHOMI-
YHI IHTEPECH B MOEAHAHHI 3 TOTOBHICTIO /10 COLIATBHOI B3a€MOIIT 1 TOJIEPAHTHUM CTaB-
JEHHSM J0 KyJbTYPHHX PO30DKHOCTEH MOXYyTh cTaTu 3amopykoro ycmimuoi MKK,
TUTIAHOTO MDKHAPOJIHOTO CHIBPOOITHUIITBA M €()EeKTUBHOI MIKKYJIbTYPHOI B3a€MOJIii
HOCI11B pi3HUX KynbTyp. 3HaHHs cyTHOocTi MKK, MexaHi3MmiB ii 3a1licHeHHs, TOIHPOPMO-
BaHICTh II0JI0 OCOOJMBOCTEH KYIbTYypH IUIOBOTO MAapTHEPA, HAOYTTS TOCBIAY COIliallb-
HOI B3a€MO/I11 3 HUM € BKpail HeOOX1AHUMH 117151 (haxiBLs 3 EKOHOMIKH.

TpamumiitauMu TUCIHUIUTIHAME B TTPoECiiiHIf OCBITI 3aX1THUX KpaiH € «[Ho3emMHa
MOBa» 1 «MDKKYyJIbTYpHUN MEHEIKMEHT», Kl 3a0€3Meuyl0Th OMAHYBAHHS 1HO3EMHOI
MOBH $SIK 3aC00y KOMYHIKAIIil i1 BUBUEHHS OCOOIMBOCTEH HAI[IOHAIBHUX O13HEC-KYIBTYP.
Ane 3 pO3BUTKOM MIKHAPOJIHUX €KOHOMIYHHX 3B’S3KIB 1 3HAYHUM 30UTBIICHHSIM KUJIBKO-
CTl TpaHCHALIOHAJBFHUX KOPHOpAIill TOCTPO MOCTANO MHUTAHHS MPO IUIAXU IIBHIKOL
iHTerpanii CuniBpoOITHUKIB — BUXIAIIB 3 PI3HUX KpaiH — Y «MYJIbTUKYJIbTYPHUI» KOJIEK-
TuB. [HIMMNA mormsa Ha crmocobm miArotoBku (axiemiB 1o mpomecy MKK Bucmosmroe
H. JIxx. XonneH, skuii BBa)Kae€, M0 HAKONMWYECHHS HOBUX 3HAHb IIOJO0 KYJBTYPHHUX PO3-
ODKHOCTEH, a TaKoX X 3arajbHa a0o JeTanbHa Kiacu@ikallis He BUPIIIYIOTh MPOOIeMU
niarotoBku ctyAeHTiB 10 epexktuBHOi MKK y minosiit cdepi. Tpagumitnuit MiKKYIbTY-
pHUIl MEHEIKMEHT, 32 HOr0 BU3HAYEHHSIM, € KMEHEDKMEHTOM KYJIbTYPHUX BIIMIHHOC-
TeW», OCKUTHKH B TIPOIIECT HOTO0 BUBYCHHS HAWYACTIIIE aHATI3YIOTHCS MPUYUHHA HETTOPO-
symins mig gac MKK, mcuxonoriuHux yTpyaHeHb HapTHEpiB mo 0Oi3Hecy (cTpec,
«KyJNbTYypHHI 1I0K»). CydacHa €KOHOMIYHA CUTYyaIlisl OTpeOye Bia (HaxiBIiB «IIEBHX»
3HaHb, a HE 0013HAHOCTI 010 ocobnuBocTel 1HIOT KynbTypu. H. [x. Xonaen Bucios-
JIIO€ CBOIO TOYKY 30PY Ha ITF0 CUTYAIlil0 TAaKUM YMHOM. «Tak Oyia CTBOpeHa ¥ yBIYHEHA
MIJICTyITHA TPINIT — MOBa, KyJbTypa, HaIlis, B3a€EMO3aJIe’KHI KOMITIOHCHTH SIKO1 TT1KPIIT-
JIOBANIM ¥ MOCWIIIOBAJIU OJWH OJHOTO. BUHUK 0COONMBHII MOIISA HA KYJIbTYpPY, SKHI
BUKOPHCTOBYBABCSl MPH MOPIBHAHHI OCOOJMBOCTEN OCBITH, OTPUMAHOI MEHEIKEPaMH,
CTHJIIB PUHHATTSA pilieHs 00 PopM CHiKyBaHHA. AJie BiH BXK€ HE TOJAUTHCS JIJISl OTIHCY
i aHaJTi3y KpOC-KyJIbTYpHOI MOBEIHKHM B Cyd4aCHOMY JIiIOBOMY CBITi [1, ¢c. 25]». V pam-
KaxX KJIACUYHOI aHTPOMOJIOTIYHOI KOHIIEMIIlT KYyJIbTypH, HA JyMKY BYEHOTO, KYJIbTypa BH-
ctynae (akTopoM audepeHItiamii, OCKUIBKH MIAKPECTIOE BIIMIHHOCTI HAPOIIB 1 TAKUM
YUHOM po3’€AHYy€E iX. PO3risg KynbTypH 3 TOYKH 30py HAIIOHAIBHOI cHEeu(piKU TOpo-
JoKye pyHIaMEHTaNbHI BIIMIHHOCTI, K1 «OJ110HO JAMOKIJIOBY MEUy BUCATH HaJ MIKHA-
POJHUMHU KOMITAHISIMU 1 3/1aTHI TPOBAIUTU OY/1b-K1 IEPETOBOPH 1 BUKPUBUTH 1X CTpaTe-
riro [1, mepeamona, ¢. XI]».

Ha name mepexkoHaHHs, ISl YCHIIIHOI MDKKYJIBTYPHIN B3aemoii MaitOyTHIM ¢a-
XIBISIM HEOOX1THO 3aCBOITH «MEXaHI3M» aHalli3y HalllOHAJTbHUX 0COOMMBOCTEH mpode-
CliiHOT KOMYHIKaIII] 1 JISUTbHOCTI Oy/Ib-SIKO1 OpraHi3ailii Ha OCHOBI «I1apaMeTpiB KyJIbTypHU»
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I'. Xodmirene (aucraniis 10 BiIaad; KOJCKTHBI3M — iHIMBIAyai3M; MacKyJiHHICTh —
(EeMiHIHHICTh; BU3HAYCHICTh — HCBH3HAYCHICTh KOMYHIKATHBHOT CUTYaIlii).

3HaHHA KyJIbTypH 1HO3EMHOTO MapTHEPA 1 HOTO MOBH, 3BICHO, € HEIOCTATHIMU IS
YCHIITHOT B3a€EMOJIIT 3 HUM, JIJIs1 IIbOTO HEOOX1AHI TaKOXX BIAMOBIAHI OCOOMCTICHI SIKOCTI,
BMIHHSI TBOPUO BUpilTyBatu npodeciitni npodnemu y nporeci 3aiiicienass MKK na nia-
JIOTIYHHX 3aca/iax.

Takum unnom, ocobmuBocti MKK sk crienndiunoi popmu B3aemoii TroAeil BUSIB-
JSI0THCS B 00’ €KTI, IUIIX, 3aco0ax 1 pe3yibTaTax eKOHOMIYHOI AisIbHOCTI. Pesynbrar
MDKHAPOHOTO CIHIBPOOITHHUIITBA 3HAYHOIO MIPOIO 3aJI€KHUTh BiJl PIBHS C(HOPMOBAHOCTI
noceixy MKK, 1o B eKOHOMIYHIN AiSTTBHOCTI BHSBISETHCS Y BMIHHI TPUAMATH €KOHO-
MIYHO JOLUIBHI pimmeHHs B mpobnemHiit cutyanii MKK, 3naTHOCTI npaitoBaT y MIXKY-
JIBTYpHINA «koMaH1». OnucaHo o3HaKu MposiBy Lux BaxkiauBux kputepiiB MKK, sxi cBi-
4ath Tpo npodeciiiuuii piBeHb (axiBIiliB 3 EKOHOMIKH.

Choucok BHKOPHUCTAHUX JKepeJI:

1.  Xoagen H. Jlx. Kpocc-kynbTypHbIil MeHEIKMEHT. KoHIens KOrHUTUBHOTO MEHEIKMEH-
Ta : yue0. mocob. mis cryn. / H. JIx. Xongen; nep. ¢ anri. nox pex. npod. b. JI. SIpemuna. —
M. : KOHUTH-JTIAHA, 2005. — 384 c.

Ocanua O. B.
Jlninponempoecvkuti HayionaneHui yHieepcumem imeni Onecs [ onuapa, Ykpaina
HNIAIOTOBKA CTYAEHTIB IPUPOJHUYNX ®PAKYJBTETIB
1O THIHIOMOBHOI HAYKOBOI KOMYHIKAIIII
B YMOBAX B3AEMO/II KYJbTYP

VY cydacHOMY CBITI BiIOYBalOThCSl IHTEHCUBHI MpoOIecH riodaiizauii iHpopmariii-
HUX TOTOKIB 1 B3a€MOJI1 KyJNbTYp, SIKI MPU3BENIU O PI3KOTO POCTY MOMUTY HA BHUCOKO-
KBami(pikoBaHUU mepexnaa. SKiCHUN mepexiaa € HEOJAMIHHOIO YMOBOIO (PYHKI[IOHYBaH-
Hs 1HGOpMaliiHOro OOMiHY 1 3aJ0BOJICHHS YMCICHHHX MOTped HaykoBis. daxiBelb
nepeOyBae B Mpolieci KOMyHiKallii, y SKoMy 1HO3eMHa 1H(pOpMallis Tpa€ IPaKTUYHO TaKy
XK poJib, K 1 BiTun3HsHA. CTyJEHTH BIAYYBalOTh NMOTPEeOy Y 3HAHHAX OCHOB IMEPEKIIATy
(baxoBoi JiTepaTypH, TOMY, SIKIIO iM IPOMOHYIOTHCSA KYpCH 32 BUOOPOM, 4acTo oOupa-
10Tb Kypc «IIpakTukym nepekiiaay HayKoBO1 JITepaTypu».

T.B. IOnina, po3risaaroun nepexian B Mpoieci MKKYIbTYpHOI KOMYHIKallii, 3ra-
Ay€e Tpo mpobieMru MIKMOBHOT a00 HaBITh MDKKYJIBTYpHOI TpaHcdopmarlii iHpopmartii
B CUCTEM1 OKPEMHX Tally3eil HayKOBUX 3HAHb.

Crnenudika mepekyiaqy MarepiaiiB raiy3eBUX HayK Iependadae po3MeKyBaHHS
MOHSATHh «MOBHA CIUIBHICTE» 1 «KOMYHIKATUBHA CHIIBHICTH». Y 0ararbOx CHTYyaIisX I
MOHSTTS. MOXKYTh OyTH PIBHO3HAYHUMH, OJHAK JAIEKO HE 3aBKIu. UneHu o/1Hi€T MOBHOI
CHUTBHOCTI MOXYTh BIJHOCHUTUCA IO PI3HUX KOMYHIKATUBHUX CHITBHOCTEH. Y TOH ke
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Yyac MpeICTAaBHUKHU PI3HUX MOBHUX CHUTIHBHOCTEH MOXYTh BXOJUTHU B €IMHY KOMYHIKAaTH-
BHY CIUIbHICTh. KOMyHIKaTHBHA CHUIBHICTh — II€ TpyNa JI0JIeH, Y SIKUX € moTpeda 1 He-
o0xiaHICTh OOMiHIOBaTUCS 1H(OpMmariero. [Ipu 1pOMy KOMYHIKaTHUBHI CIUIBHOCTI MO-
KyTb OyTH mepmMaHeHTHUMH. CTOCOBHO MEPMAHEHTHUX KOMYHIKATUBHUX CHIJIHLHOCTEH,
HUMHU MOXYTh OyTH TEBHI COLIaNbHI IIapH, 1I€0JIOTI4HI a00 peNiriiHl yrpymyBaHHS,
a TakoX MpodeciiHO OpieHTOBaHI rpynu. I[CHyBaHHS MOMIOHMX CIHIUIIBHOCTEH BILTUBAE
1 Ha MOBHI ITPOIIECH.

Sxio y mepekiagava € MmiJICTaBH MPHUIYCKATH, 10 KOJO PEIHUIIEHTIB OpUTIHATY
1 IepexIaay HaJeKHUTh A0 OJHIE] KOMYHIKATUBHOI CITUTBHOCTI, BIH MOXE OPIEHTYBAaTHCS
Ha Te, MO OOWABI TPYNU PEUMITIEHTIB BOJOMAIIOTH TOTOKHOIO (POHOBOIO 1H(OPMAIIIETO.
Came Taka cUTyallis ICHy€ Mmpu nepekiaal B chepi TeXHIYHUX a00 MEANYHUX 3HAHb. TyT
BIIOYBA€ThCS 3aMiHAa MOBHOTO KOJIY B MEXKax OJHIET 1 TI€T )X KOMYHIKATHBHOI CI1IBHOCTI.
[TepexiramanpKka MisUTBHICTH B 00JACTI TyMaHITApHUX 3HaHb TICHO IOB’si3aHa 3 MpoobIie-
MaMH 1HTEpIIpeTallii Ta BUMarae MmoCTiHHOI KOOPAUHAIIIT PI3HUX KYJIbTYp HAyKOBOT KOMYHi-
Kallii 1 BCTAHOBJICHHS CITIBBITHOIIICHHS MK BIIMTOBIIHAUMHE KYJIbTYPHUMH TTapa AT MaMH.

['oBopsiuM Mpo KOMyHIKaTUBHUM (OH, BApTO MATH Ha yBas3i, IO BiH y 3HAYHIN Mipi
OB’ SI3aHUH 13 COIIATBHOIO MOBEAIHKOI, 2 MOBHA KOMIIETEHIIIS, Y CBOKO YEpry, € CKJia-
JIOBOI0 YAaCTHHOIO cOliabHO1 KoMmreTeHuii. CorianbHO-KyabTypHU (akTtop 00ymOB-
J0€ cucTeMy o0OpasiB, MeTadop 1 acoImiaTUBHHUX 3B’S3KIB, IO JIEKATh B OCHOBI Ti€l un
1HII01 TpaauIlii MoJaBaHHS HayKOBOi 1H(MOpMaITi.

KoxHoMy mepekiagady siKk y4aCHHUKY CBOEPITHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy aOCOITIOTHO
HEOOX1HEe BOJOIHHS MEBHOI EKCTPAIIHIBICTUYHOIO 1H(popMaliero. Binomuii ronnana-
ChKHit MOBO3HaBenb E. M. YieHOek nucas: «... 3HAHHS MOBH-/DKEpPEIIa 1 MOBH TIEPEKIaay
HegocTaTHRO. [lepeknagaueBi TakoXk HEOOXITHO 3HATH KyJIbTYpPYy HapOIiB, 110 TOBOPATH
naHuMu MoBamu». CKazaHe BUIIE BIAHOCUTHCS 0 PI3HUX BUIB MEPEKIANy — SIK YCHOTO,
TaK 1 MICHMOBOTO — 1 JIO MEPEKIaAy TEKCTIB OYIb-IKOTO JKaHPY: XYAO0XKHIX, CyCIIbHO-
MOJIITUYHUX 1 HAYKOBO-TEXHIYHUX.

Ycnix HayKoBOT KOMYHIKaIlli B 3HAUHIA MIp1 3aJI€XKUTh Bl cEU(DIKU TPEeIMETHO
1 KyIbTypHO 00yMOBIIeHUX (hopMm opranizaiii TekcTiB. Y cdepi HayKoBOi KOMYHIKaIli,
0CO0JIMBO B CYCIUIbHUX HAyKaX, BEJIHMKE 3HaUY€HHS Mae (opMyBaHHA 1 TpaHchopmalis
HaIllOHAJIBHUX «CTEPEOTHUIIIBY», IO ICTOTHO BIUIMBAIOTH HAa OpraHizallito Tekcty. HaykoBo
OpleHTOBaHAa KOMYHIKallis SIK Y TUCBMOBIH, Tak 1 B yCHIN (popmi 6a3yeThCsi B OCHOBHOMY
Ha MOPOXKEHHI MEBHUX THUIIB TEKCTY 1 MOBHUX CTPYKTyp. OmHAaK Il MOBHI 1 TEKCTOBI
CTPYKTYPH 3 TOTJIATY X BHYTPIITHROI OpraHi3allii, 3arajapbHoi KIIbKOCTI KIIIIIE 3HAXOISITh-
Csl 1] 3HAUHUM BIUTMBOM KYJIBTYPH, KYJIbTYPHO-CYCIIJIBHOI TPaAuUIli 1 y 6araTb0X BUMAJ-
KaX MOXYTb PO3IJISAATUCS SIK MPOAYKT Li€T TPAAMIIIi, IK HOCII Ti€l UM 1HIIOI KyJIbTYpH.

Came 111 MOMEHTH MPECTABISIOTh ICTOTHI TPYAHOII IPU MEePeKiIaal 3 pi3HUX MOB.

M. K. I'paboBchKHii, BUBYAIOUW MEPEKIA, PO3IIIAIAB MOro K BUOIp TOTO, IO Jiic-
HO MOJK€ 3QJIUIIUTUCH BiJ OPUTIHAIHHOTO TEKCTY B TEKCTI MepeKamy, a mo Oyae BTpa-
4YeHO B mpoiieci nepekinany. HaBpsan um BapTo 3amepedyBaTH, 1mo 0arato BTpaT MpU
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nepekIiai HOCSATh 00’ €KTUBHUN XapakTep, 10 BUKIJIaJada CKOBYIOTh CUCTEMHI MI’KMOB-
Hl PO301KHOCTI, aCUMETPisl KyJIbTYpHUX peaiil, CTUIICTUYHI HOpMHU 1 T.1m. CKIagHOCTI
B c(hepl MDKHAPOAHOI B3aEMOIi 1 Koomepallii B 3Ha4HIA Mipl 00yMOBIIOIOTECSA TPYIHO-
amMH B MOJOJaHHI 6ap’epiB 1 PO30O1LKHOCTAMHU, OB’ I3aHUMHU 3 OCOOIMBOCTSIMH LI1HHIC-
HUX, TIOHSATIHHUX 1 OpraHi3aIliiHIX CUCTEM.

A.JI. Bypak y cBoiif cTaTTi, NPUCBSIYCHIN JESKUM MUTAHHAM MEPEKIIaT03HABCTBRA,
miiiMae MUTaHHA TIPU MEXaHI3M MEPEeKII0YEHHS 3 OJIHIET MOBH Ha 1HILY, IO SBJSE CO-
000 3MaTHICTH MIBUAKOT aKTyalTi3ailii JBOMOBHHUX acoIrialliid, ToOTO MIBHIKOTO BCTAHOB-
JICHHS PI3HOPIBHEBUX EKBIBAJICHTHUX BIAMOBITHOCTEH MK JBOMa PI3HMMH MOBHHMU
cuctemamu. Cro4yarky y JIOJUHU MiICBIAOMO (DOPMYETHCS MOHATTEBO-CTPYKTypHA Ma-
paaurma, abo MaTpuIls, HABKOJIMIIIHBOTO CBITY PIAHOIO MOBOIO. [10TiM Ha II0 MaTPUIlIO
HAKJIAJAEThCS 3 JACSKUM 3CYBOM MATPHUIl MOBH, IO BUBYAETHCS. Y Mipy MiJBUILECHHS
PIBHS BOJIOJMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO III MaTpuil, ad0 TapaJurMH, TMOCTYIOBO PO3-
XOJATHCS, «3’13/DKAIOTh» OJHA 3 OJHOI 1 Ha PiBHI PIBHOLIIHHOTO BOJOJIHHSI MOBaMHU $B-
JSI0TH COOOI0 aBTOHOMHI CHCTEMM HEHPOHHUX 3B’S3KIB Y MO3KY JIOAWHH JUISI KOXKHOI
3 1BOX MOB. [HOAI 11l CHCTEMHU MEPETHHAIOTHCS, 3 YACOM HAKIIAJAIOThCS JHA Ha OJHY,
npoTte (YHKIIOHYIOTh BOHU Y HE3aJEKHUX PeKUMAaX.

[Tpu nmepeknaai yMiHHSA NEPEKITIOYATHCS 3 OAHIE] MOBU Ha 1HIIY MOBUHHO peani3o-
BYBaTHUCS B KOPOTKUIN MPOMIKOK 4acy, TOOTO BKIIOYATH 3HAYHI €JIEMEHTH aBTOMATU3MY,
a TakoX 3710HOCTI BCTAHOBIIOBATH IIBHJKI acomiaimii MK CEMaHTHYHUMH CHCTEMaMU
000x MoB. Ponb mepexnany y B3aeMoil KyJbTyp 1 HApOJiB BaKKO MEPEOIIHUTH, aKe
nepeKsiafay 1 € TIE TOJOBHOKIO CHOJIYYHOIO JIAHKOIO, IO 3a0e3mneuye MIKKYJIbTYPHY
KOMYHIKaIIIo.

PycakoBa A. B.
JlHinponempoecvkuti Hayionaneru yHieepcumem imeni O. I'onuapa, Yxpaina
METOAOJOTI'TATEHAEPHUX TOCJIIIXEHDb

[leBHuii etam y JIHTBICTUII O3HAMEHYBABCS YEPrOBOIO 3MIHOIO MOAM Ha PakKypc
MOBHHUX SIBUII], TTOSIBOIO Ta PEATI3AINEI0 B JIIHTBICTUYHUX JOCIIDKCHHSIX THIIIOTO «CTHITIO
MuciaeHHs». [1i1 aHTPONOIEHTPUYHUM KYTOM 30pY BiIOYBCSI IOBOPOT JI0 PO3TJISAY MOB-
HUX SBHII, J€ MOBa Iouaja JIOCHIIIKyBaTUCh B HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY 3 KYJIBTYpOIO,
MUCJICHHSM, CBITOTJISIIOM SIK OKPEMOTO 1HUBIAyyMa, TaK 1 MOBHOTO KOJIEKTUBY, JI0 SIKOTO
BiH HAJIC)KUT.

Hampukinni XX cT. mUTaHHS MepeopieHTaIlli HAYKOBUX JOCIIKEHb IIUPOKO JTUC-
KyTyBaJIOCs MPEICTaBHUKAMU COLIIAIbHO-TYMaHITapHUX HayK: (pimocodamu, corionora-
MU, TICUXOJIOTaMH, ICTOPUKAMH TOIIO. Y 3aKOPIAOHHUX 1 BITYU3HAHUX HAYKOBUX JIOCII-
mxenHsax k. ®mnekc, JIx. batnep, A. Ycecmanosoi, O. Apcekoi-CmiproBoi, 1. XKepro©6-
kiHoi, O. 3a0yxko, T. ['yunoposoi, H. 300poBcbkoi Ta iH. Oynia po3riasHyTa 3HaYyIIICTh
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TeHJIEPHUX JIOCIIKEHB 1 3ayBa)KE€HI OKpPEeM1 TPYAHOII BXO/HKEHHS T€HJIEPHOTO 3HAHHS
B akaJieMiuHui Auckypc. baratuii hakTuuHMil Matepiani, M0 HABOJIUTHCSA B 3a3HAYCHUX
mparsix, J03BOJIAE y3araIlbHUTH PO3PI3HEHI HAYKOBI MO3UI1i BUILIEHA3BAaHUX aBTOPIB.
I'ennepHa Teopisa po3poOisiiach Ta BIPOBAIKYyBajach B HAYKOBY IUIOIIMHY TEpe-
BKHO 4Y€pe3 CHUCTEMY JKIHOYMX TEHACPHUX CTyIil. 3BIJICH, CTA€ BAXKIUBUM IMUTAHHS
PO TEeHJIEP, a caMe MOro KIIIOYOB1 MOHATTA MACKYJIIHHOCTI i ()eMiIHIHHOCTI, pO3YMIHHS
Ta JOCHTIKEHHS SKHX, B CBOIO YEPry, SIBJISi€E OCOOMMBUIN IHTEPEC, OCKIIBKHU JIA€ YITKE
YSIBJICHHS MIPO MIEBHY JIIHTBOKYJIBTYPHY CIUIBHOTY B LIJIOMY Ta POJIb YOJOBIKIB M >KIHOK
30KpeMa, SIK TOJIOBHOI CKJIaJI0BO1 OyIb-SKOro cycniabcTBa. Kaxkyun gocuts OyneHHOIO
MOBOIO 3a3Ha4Ya€MO, IO CBIJOMICTD JIIOACH CXWiIbHA aOCOMIOTU3YBATH MCcUX0(i31010-
T14H1 1 COliaIbHI BIAMIHHOCTI CTaTe€H, OTOTOXHIOIOYH MACKYJIHHICTh 3 KyJbTYPHUM Ta
aKTUBHO-TBOPYMM, a (PEMIHIHHICTD — 3 IPUPOJIHUM Ta MACUBHO-PETIPOTYKTUBHUM IOYAT-
KOM. AJie Bke OyJ10 HAyKOBO JOBEJICHO, IO ISl KaTeropu3allis Qy>Ke YMOBHO BiIOOpaxkye
PI3HOMaHITHI XapaKTEePUCTUKH MACKYIIHHOCTI i (PEMIHIHHOCTI, 1X 3aJ€KHICTh Bif CHC-
TEMHU CTATEBUX POJICH 1 KYIbTYPHUX HOPM, a TAKOXK HAsABHICTh 0AaraTbOX 1HIAMBIAYaIbHUX
Bapialliif, SKi 30BCiM HE BIIMOBIJAIOTh YITKMM HOPMAaM 4Yd BCTAHOBJICHUM Mozeism [1].
Onucyroun BKOPIHEHI TPauIlii METOIOJOTIYHUX JOCHTIKEHh MACKyIIHHOCTI Ta (pemi-
HiHHOcTi, C.I'. AliBa30Ba HaBOJIUTH JI0Ka3H, 3 SIKUX aOCOJIFOTHO SCHO, L0 CTOCOBHO I10-
CTPaASTHCHKOTO TEHJEPHOTO MOPSIKY, TO BiH JOCHUTh YITKO OOYMOBIIFOBAB BiJMIHHICTH
pOJIeH YOJIOBIKA — TOMAYBAJIBHUKA CiM'T, UMl COIllaJbHUNA CTATyC BH3HAYABCS IOJIOXKEH-
HSIM Ha pOOOTI, Ta )KIHKH, X04a ¥ MPAIfOI0Y0i, ajle HeCy40i TOJIOBHY BIAMOBIAATBHICTD 32
nomaiiHe rocroaapctso [2]. B coro wepry, B.I. UymakoB Takox MpuitMae BHUIIIE 3ampo-
MMOHOBAaHY TPAJAIlI0 CTEPEOTHIIIB, ajieé BBAXKAE, IO CEepeJl PI3HOMAHITHY PEIpe3eHTAIII0
0a30BuX (hopMaTiB CTOCOBHO YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, MaiKe BCl1 3 HUX MOXXYTh HETaTHBHO
MO3HAYATHCS Ha 1X camopeai3allii Ta BUCTYNIUTH 0ap'epoM y PO3BUTKY 1HIMBITyaIbHOCTI
Oynp sikoi ocobuctocTi. Takoxk y OUTBIIOCTI BUIMAIKIB BOHM HAOyBalOTh HETATUBHOTO
3a0apBIICHHS, Y pa3i AKIIO iX MePEeHeCTH BiJl KOHKPETHOTO 1HAUBIIyyMa Ha TPYIy Jto1en
abo BepCTBY HACEJICHHS 3a iX COLIAJbHUMH, €THIYHHUMH, PENiriiHuMu abo pacoBUMU
ocobnuBocTsMu [2]. Po3risiiaroun CUTyaIlifo y CydacHOMY CBiTi, MOYKHA CTBEP/IXKYBAaTH,
[0 BOHA XapaKTEPHU3YETHCSA 3MIHOK CHOPMOBAHUX THITIB 1 CIIOCOOIB KUTTEISIBHOCTI
BCIX BEPCTB CYCHUIHCTBA 3yMOBJICHHUX IEPEXOJOM HAa HOBI YMOBH T'OCIIOJapIOBAHHS.
VY neBHUX JIOJEH HA MEPIIOMY MICI1 CTOITh CIM'S 1 1XHI IPOOIeMH, KOJIH JJIs 1HIIUX Xa-
pakTepHa BUPOOHHYA CIIPSMOBAHICTb, @ TPETI Y CBOEMY KUTTI TapPMOHINHO MOEIHYIOTH
npodeciiini iHTEpecH, iHTepecH ciM'T Ta rpoMaackki iHTepecu. CydacH1 K1HKH, SIK1 Ipar-
HYTh IO caMopeaizaiii, 1o MPOsIBISIOTh CBOI 3710HOCTI 1 TaJlaHT, YaCTO OMUHSIIOTHCS
B CUTYyallil KOH(QIIKTY 3 ICHYIOUUMH B CYCIIUIBbHIN CBIIOMOCTI TPAIUIIHHUMU YSBIICHHS-
MU MPO CIPABKHE MPU3HAYEHHS KIHKU 1 MEPEKUBAIOTH CBIi BIACHUI BHYTPIIIHIN KOH-
¢bmikt. YomoBikH, sSK1 OpIEHTOBaHI HAa CIMEIHI MIIHHOCTI, EMOIIHHO BIAKPHUTI, BIIYyBalOTh
cebe HETOBHOIIHHUMHU, IO HE BIAMOBIIAIOTH YOJIOBIUOMY MPU3HAYEHHIO, TOMY IO BiJ
«CTIPAaBXKHBOTO» YOJIOBIKA, HIOWTO, MOTPiOHA YCHIIIHICTH, BUCOKHI CTaTyc, OpiEHTOBA-
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HICTh Ha Kap'epy, eMolliitHa 3akpuTicTh [3]. UncaeHHI TOCTIKSHHS MOKa3alu, 0 MCHU-
XOJIOT19HI BIAMIHHOCTI M1 YOJIOBIKaMH 1 )KIHKAMU BUHUKAIOTH 1 (POPMYIOTHCS IITBUIITIE
B1JT 0COOJIMBOCTEN CIMEHHOTO BUXOBAHHS XJIOMYHUKIB 1 JIBYATOK, a TAKOXK BIJ COLIIAILHOIO
BIUTUBY, HIXK BT 010JIOTIYHUAX BIAMIHHOCTEH MIX CTaTSIMH.

AHamizytoun 0araTo JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHHUX JIOCHIIKEHb pOOMMO BUCHOBOK, IIIO
ICHY€ 3B'SI30K MDK CTpATETisIMU Ta MOBEAIHKAMH, SIK1 IEPEBAXKHO BUKOPUCTOBYIOTH KiH-
KM, 1 CYKYIHICTIO KyJbTYpPHUX 3HA4YE€Hb, 110 BBAXKAIOTHCS MPUUHATHUMH A1 000X CTa-
TeH, BKIIIOYaloun: (OpMaIbHICTh, BBIWINBICTD, MMOCTYIUIMBICTh, TOOTO pUCAMU 3arajibHOI
KyJIbTypPHOI T€HJepHO-CIen(IIHOT MOEI MOBEAIHKH. BUxoas4u 3 1bOro, Maro4u JIHTBO-
KyJIbTYypHY cneruiky, TeHIep € YaCTUHOIO HAIIOHAJIHLHUX COLIOKYJIbTYPHUX CTEPEOTHIIIB,
BTUJICHHSIM HalllOHAJbHO-KYJIBTYPHUX 3HaHb, YABIEHb, 1/l Ta Tpaauiiil. Bonu Bimo-
OpaxyroTh 0COOJIMBOCTI Oa4eHHsI CBITY, SIKI MPUTaMaHHI HOCISIM MIEBHOI MOBH Ta KYJIb-
TypH, BUCTYMAIOYH JDKEpEToM iHopMallii, K Mpo HALIOHAJIbHY KYJIbTYpYy, TaK 1 Mpo
MPOCTIP HAIIOHATBHOI T'€HIEPHOI JIHTBOKYIBTYP.
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	Вивчення іноземної мови у позакласному режимі або самостійно є необхідним складником у вивченні мови в цілому, більш того, у контексті запровадження вже упродовж декількох років болонської системи навчання у ВНЗ.
	Вивчення іноземної мови у позакласному режимі або самостійно є необхідним складником у вивченні мови в цілому, більш того, у контексті запровадження вже упродовж декількох років болонської системи навчання у ВНЗ.
	Згідно стандартам вищої освіти висуваються певні вимоги до викладання іноземних мов в немовних вузах. Головною метою навчання англійської мови є забезпечення активного володіння нею як засобом формування і формулювання думок в галузі повсякденного спілкування та в галузі відповідного профілю і прикладне її використання в соціальній і професійній сферах.
	Серед вимог до змісту професійно спрямованого навчання слід виділити такі:
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